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  Eerste hoofdstuk


  OP ZEE IS HET OOK NIET ALLES


  Heepoppelepee, wat ging me die schuit tekeer. Hots omhoog en bots weer de diepte in. Als die boot nou maar eens een paar minuten rustig bleef zodat Bas even op adem kon komen... Maar dat was er helemaal niet bij. Het schip leek wel dat bekende notedopje waarvan je altijd leest dat het „een speelbal der golven" is. Nou, speelbal ... Het was bepaald geen spelen meer wat de golven deden. Het leek eerder op beroepsvoetbal, zo van dat ruige, Zuidamerikaanse soort, waarbij de nodige gewonden plegen te vallen. Tsjoep, daar ging me die schuit weer steil de hoogte in als een voetbal die de rechtsback ineens op zijn slof heeft genomen. Tsjoep... en daar schoten ze met een vaartje naar beneden als kleine Jantje op de roetsjbaan van de speeltuin. En er dreunde een lawaai of er vijf sneltreinen tegelijk op elkaar liepen. Naar links en rechts zwaaide de Victor, omlaag en omhoog. Op zich was dat helemaal niet zo erg, dacht Bas Banning, zolang jij maar niet aan boord was en niet gedwongen was al die uitbundige bewegingen mee te maken, terwijl je maag die niet zo snel kon volgen. Het was om er doodziek van te worden... Nou, Bas was er al doodziek van. Dreunend sloegen de brokken water op het schip neer. Als een hond schudde de Victor zich telkens weer vrij, maar de aanvallen van de zee werden woester en meedogenlozer. Weer bonkte een huizenhoge golf tegen de romp, die kraakte en kreunde. Bas vroeg zich benauwd af of er zich aanstonds niet een stuk zee op het schip zou neerstorten waaronder de Victor zich niet meer zou weten uit te worstelen. In een helder ogenblik dacht hij heel even aan zijn H. B. S. -diploma. Hoe was het mogelijk dat hij zich tot voor kort daarover zo druk had gemaakt? Of je iets had aan dat stuk papier, wanneer je zeeziek was. Of dat diploma je zou kunnen helpen, als je met een schip dreigde te vergaan. Met eenH. B. S. -diploma naar de haaien, kon je het die beesten voorhouden als het nieuwste soort visvoer.

  Dat diploma had Bas overigens niet gehaald, maar dat was niet zijn schuld geweest. Half maart had hij een flinke verkoudheid opgelopen, toen hij van school naar huis fietste. Het laatste lesuur hadden ze gymnastiek gehad en daarbij had hij zich heel uitbundig in het zweet geturnd. Zonder zelfs maar een das om te slaan was hij in zijn regenjas door de gure wind naar huis gereden. De volgende morgen was hij gammel opgestaan. In normale omstandigheden zou hij zeker zijn blijven liggen, want hij voelde veel te goed dat hij niet in orde was. Maar hij verzuimde nu niet graag. Als gekken waren ze aan het blokken voor het eindexamen, Bas kon aardig mee, maar daarmee was het ook op. Met wiskunde zat hij bovendien in de achterhoede en over geschiedenis moest je hem ook niet al te veel vragen. Hij was een behoorlijke leerling, maar een die — bij wijze van spreken — met handen en voeten moest aanpakken. En daarom ging hij toch maar naar school, al had hij een gevoel of zijn benen van stopverf waren en zijn hoofd vol watten zat. De deugd wordt steeds beloond, zeggen ze altijd, maar in het geval van Bas leek dat toch niet op te gaan. Zo gauw hij in de klas zat, had hij spijt van zijn brave opwelling, want hij zat te rillen als een juffershondje.

  De Duitse leraar, van wie ze les hadden, merkte gelukkig dat er iets niet in de haak was.

  „Voel je je niet goed?" informeerde hij. Bas keek verrast op bij die vraag. Dergelijke blijken van belangstelling waren ze niet gewend van IJzeren Hein, zoals de Duitse leraar werd genoemd.

  „Een beetje verkouden' probeerde Bas zich nog groot te houden, maar IJzeren Hein liet zich niet misleiden. „Jij hoort in je bed, " besliste hij. „Als jij geen koorts hebt, weet ik het niet. Ga jij maar meteen naar huis. Dat is verreweg het beste. " Bas protesteerde nog flauwtjes, hoewel hij daar eigenlijk al de fut niet meer voor had.

  Hij pakte zijn tas en verliet het gebouw. Hij zou er dat schooljaar niet meer terugkeren, maar dat wist hij toen gelukkig nog niet.

  Buiten, op het schoolplein, stond hij even te aarzelen. „Ga maar met de bus naar huis, " had IJzeren Hein aangeraden. Maar Bas had zijn fiets hier in de stalling staan en hij nam haar het liefst maar mee, anders zou zijn vader vanavond het karretje moeten ophalen.

  Toen hij goed en wel in het zadel zat, betreurde hij zijn besluit. Hij voelde zich steeds gammeler worden. Slechts met moeite kreeg hij de trappers rond, zo slap waren zijn benen. Zijn moeder schrok, toen ze hem binnen zag komen, „als een levend lijk" zou ze later vertellen. Ze stuurde hem meteen naar bed en kwam dan bezorgd zijn temperatuur opnemen. Achtendertig zes zei de thermometer en 's avonds was het al negenendertig zeven. De dokter was toen geweest. „Een stevige verkoudheid, " had die geruststellend gezegd, „morgenochtend kom ik nog even kijken. " Ze hadden het toen al moeten begrijpen, want alleen voor een verkoudheid komt de dokter toch niet de volgende dag terug? De verkoudheid bleek een zware longontsteking te zijn. Bas had een sterk gestel, maar de ziekte had hem ernstig aangegrepen en met het herstel wilde het helemaal niet vlotten. Steeds deden er zich complicaties voor. Nu eens had hij 's avonds plotseling weer hoge koorts en dan weer voelde hij zich zo miserabel als maar kon. Feitelijk had hij in die dagen reeds moeten inzien dat hij het eindexamen niet zou halen, dat het dwaasheid was te veronderstellen dat dit nog mogelijk was. Maar Bas wilde zich niet gewonnen geven. Hij vroeg om zijn studieboeken en probeerde te blokken, maar het leek wel of zijn hoofd nog vol zat met die watten en of er geen stukje geschiedenis of wiskunde meer bij kon. Halsstarrig hield hij vol, met het gevolg dat hij dan 's avonds weer hoge koorts had. De dokter verbood hem dat studeren, maar dat haalde ook niet veel uit, want nu lag Bas maar te piekeren. Hij had zó gehoopt over een maand of drie van school te zijnen aan de slag te kunnen gaan. Maar nu zag het ernaar uit dat hij nog een jaar op de schoolbanken zou moeten doorbrengen, in een vreemde klas.

  Vier, vijf weken waren er al om en nog mocht Bas niet van de dokter naar school. Hij werd er humeurig onder en prikkelbaar en de stemming in huis werd er niet beter op. Toen werden de datums van het eindexamen bekend gemaakt. Over een kleine maand zou het schriftelijk reeds plaats vinden. Eindelijk zag nu ook Bas in dat zijn kansen verkeken waren. In die enkele weken zou hij onmogelijk zijn achterstand kunnen inhalen. En toen kwam de reactie: al die tijd had hij zich als het ware vastgehouden aan een wankel standpunt boven een afgrond. Nu brak dat af en stortte hij omlaag, bodemloos diep. Hij was moedeloos, miste alle fut en had nergens zin in.

  „Bas zou er een tijdje — minstens een maand — helemaal uit moeten' zei de dokter, tot wie Bas' ouders zich om raad wendden. „Hij moet in een andere omgeving komen, waar hij volop afleiding heeft en niet aan school kan denken. " -En in die dagen kwam Heiligers weer eens op bezoek. Die verscheen altijd op de meest onverwachte momenten, net als een opstekende stormwind. Maanden zag je hem niet en dan stond hij ineens voor je neus.

  Heiligers was persfotograaf en wanneer hij voor een reportage in Bas' woonplaats moest zijn, kwam hij meestal wel even langs.

  „Hallo, " stapte hij dan binnen, alsof hij om de hoek een boodschap was wezen doen, „hallo, hoe staat het leven?" Het kon dan best zijn dat hij voor een maand naar Amerika was geweest of weken in de Afrikaanse oerwouden had rondgezworven. Tijdens de voorgaande zomervakantie was Bas de „assistent" geweest van Heiligers. Sindsdien waren ze met elkaar in contact gebleven. *Terwijl hij er ditmaal was, kwam natuurlijk Bas' ziekte terLees: BAS BANNING EN DE ZWARTE RUITER.

  sprake en het advies van de dokter dat de jongen er een tijdje tussenuit zou moeten. Er begon een lichtje te dansen in de ogen van de fotograaf.

  „Wat een bof' zei Heiligers. „Laat ik nou net weer op zoek zijn naar een hulpje. " Bas werd attent: dat kon wel eens wat worden. Maar nu bleek hij een nog verrassender plan te hebben dan Bas zelfs maar had durven dromen. „Ik moet met een sleepboot mee, " vertelde de fotograaf. „Uitnodiging van Wierinks internationale sleepdienst om een reportage over haar werk te maken. " Mevrouw Banning keek erg bedenkelijk, Bas zat al te popelen en mijnheer Banning vroeg heel zakelijk: „Waar gaat dat schip naar toe?"

  „Ja, waar naar toe? Dat weet niemand nog precies. In eerste instantie naar de Azoren. Daar komt het schip op station te liggen, dat wil zeggen dat het daar klaar ligt om onmiddellijk uit te varen, wanneer er maar ergens in de verre omgeving een schip in nood komt te verkeren. Die sleepboten varen uiteraard het liefst in opdracht, met de taak dus om een bepaalde sleep van het ene punt naar het andere te brengen. Maar is het daarmee niet zo erg druk, dan liggen ze in de buurt van een druk bevaren route af te wachten tot een storm of een of ander malheur zorgt dat er een schip gesleept moet worden. En dan stuiven ze erop af, want hier geldt: Wie het eerst komt, wie het eerst maalt. Dat werk moet ik fotograferen. "

  „Maar hoelang kan dat wel niet duren?" vroeg Bas' vader. „Ze hebben me bezworen dat ik uiterlijk met zes weken weer thuis zal zijn, " vertelde Heiligers. „Langer kan ik er ook niet tussenuit. Desnoods zullen ze zorgen dat ik met een ander schip van de maatschappij naar huis kan. Over hooguit zes weken ben ik dus weer in het land. "

  Bas leefde al helemaal op. Dat was nog eens iets: Met een Nederlandse sleepboot mee...

  „Bas daar tussen die ruwe zeelui, " zei zijn moeder bedenkelijk.

  „Het zijn tegenwoordig heren-matrozen, zou ik haast zeggen' stelde de fotograaf haar haastig op haar gemak. „Ik kan erover oordelen, want ik ben al enkele malen aan boord van slepers geweest om rond te kijken. O ja, vroeger was het wel een stelletje rabauwen, maar dat is allang voorbij. " „Maar zou Bas mee mogen?" vroeg mijnheer Banning en aan de toon van zijn stem viel eigenlijk wel te raden dat hij hoopte op een ontkennend antwoord.

  „Natuurlijk, dat regel ik wel!" verzekerde Heiligers snel. „Ik heb het er met de maatschappij al over gehad dat ik misschien een assistent mee zou nemen. " Later zou Bas tot de ontdekking komen dat dit feitelijk een leugentje was geweest. De fotograaf had er tot dan toe zelfs nog niet over gedacht om iemand mee te nemen. Hij zei nu dat hij iemand nodig zou hebben, om voor Bas de mogelijkheid te openen dat hij mee zou kunnen.

  „Maar wat vindt Bas er zelf van?" informeerde Heiligers glimlachend.

  „Och, " zei de jongen, die geen kans zag na al de narrige buien en humeurige stemmingen van de laatste weken ineens heel zonnig en uitgelaten te doen. „Dus je voelt er niet zoveel voor?" vroeg zijn vader hoopvol. „Voor een afwisseling is het misschien wel aardig, " zei Bas nog steeds op een toon, die hij zo mat mogelijk hield. „Jongen, ze moesten jou... " zei Heiligers, toen hij dat hoorde. „Iedere echte Nederlandse jongen zou de pijpen van zijn spijkerbroek opstropen en op zijn blote knieën neervallen, als hij zo'n kans kreeg. Heepoppelepee! Je kan met een sleepboot mee, jongen, je kan gaan varen op de woelige baren. Dat is geen katte-je-weet-wel, Bas. Een op de honderdduizend jongens krijgt zo'n kans. En meneer staat daar net te kijken, of hij een mals portie strafwerk heeft gekregen. " „Maar als de jongen er nou niet voor voelt, " zei mevrouw Banning haastig. Maar toen kreeg Bas het benauwd. Veronderstel dat die kans hem zou ontglippen... Een diploma was vele keren belangrijker, maar zijn klasgenoten zouden hem toch benijden om dit buitenkansje... Heel duidelijk gaf hij daarom nu te verstaan dat hij wat graag met Heiligers mee zou willen en dat hij dan ook als diens „assistent" dienst zou willen doen.

  Veertien dagen later was hij aan boord van de Victor gestapt. Evenals Heiligers maakte hij officieel deel uit van de bemanning, omdat een sleepboot nu eenmaal geen passagiers mag vervoeren, maar ze hoefden echt niet te werken. Althans niet voor het schip, wel aan de reportage natuurlijk... Tot gisteren had hij er voor geen cent spijt van gehad dat hij was meegegaan. Met Heiligers deelde hij een hut, die feitelijk wel een hotelkamer had kunnen zijn. Hij had zelfs een leeslamp naast zijn bed, een weelde die hij thuis niet had. Hij had hier een leven als een prins. De bemanning plaagde hem geducht, maar daar kon hij tegen. Hij had een brede rug en daar kon heel wat van af glijden. Zijn humeur was nu weer helemaal als vroeger; de narrige buien waren voorbij. De mannen van de sleper noemden hem „de jonker", omdat hij zo'n gemakkelijk leven had, want waarom Heiligers had beweerd dat hij hulp nodig had, mocht Joost weten. Voor die paar foto's die hij op een dag maakte, had hij echt geen. behoefte aan assistentie. Of hij had Bas de camera vast moeten laten houden zodat hijzelf alleen maar op de sluiter hoefde te drukken.

  Al met al was de reis tot gisteren toe een pleziertochtje geweest. Bas had kunnen dromen dat hij op zijn privé-jacht over de oceaan voer.

  Toen was gisteren die storm opgestoken. Het schip was wat onrustiger gaan bewegen en Bas voelde zich onplezierig worden. Tot nog toe was hij er prat op gegaan dat hij helemaal geen last had gehad van zeeziekte.

  „Roep nog maar geen hoera, " had de eerste stuurman hem gewaarschuwd. „Kijk maar naar de meeuwen. Die vliegen nog te hoog. "

  „En wat houdt dat in?" had Bas willen weten.

  „Als de meeuwen hoog vliegen, is het mooi weer. Dan hoefje niet bang te zijn voor zeeziekte. Maar pas op, als ze over zee scheren'

  Toen waren die vogels laag gaan vliegen. Het leek wel of ze de toppen van de golven raakten. Met het kwartier voelde Bas dat hij er beroerder aan toe was. Hij slikte al eens en toen moest hij overboord hangen en zag hij heel het menu van 's middags terug, van de vermicellisoep tot en met de pudding met bessensap, maar nu in omgekeerde volgorde — als voer voor de vissen. De zee werd steeds rumoeriger. De twintig leden van de bemanning hadden hun handen nu vol en Heiligers fotografeerde het onstuimige water. „Windkracht negen, " zei iemand. Dat betekende storm, wist Bas. De wind had nu een snelheid van rond de vijfenzeventig kilometer per uur.

  Bas verdween van het dek, waar je hem anders meestal vinden kon. Hij had de hut die hij met Heiligers deelde opgezocht en lag nu in zijn kooi. Bij zwaar weer kon je beter liggen of zitten dan staan, had de kapitein hem wel eens verteld en je moest dan maar proberen wat te lezen. Bas kwam er echter niet toe van het leeslampje gebruik te maken. Het enige waarnaar hij verlangde was dat het schip wat rustiger werd. Maar daar kwam niets van in. Integendeel: in de loop van de nacht ging de zee voortdurend wilder doen. Bas voelde zich als een griffel in een koker, zo rolde hij heen en weer in zijn kooi. Het leek wel of hij handen en voeten tekort kwam om te voorkomen dat hij op de vloer geslingerd werd. Met naijver keek hij even naar Heiligers. Die lag daar rustig te slapen, of hij van de prins geen greintje kwaad wist. Kennelijk had hij geen last van zeeziekte. Maar Bas had dat dan voor twee. Miserabel rolde hij heen en weer en luisterde maar naar de zeeën, die bonkten tegen de ijzeren wand, waarachter hij lag...



  Tweede hoofdstuk


  SCHIP IN NOOD


  „Mevrouw Bauer, mevrouw Bauer!" Toen de stem voor de derde keer riep, schrok de vrouw wakker en richtte ze zich met een ruk op in haar kooi. Het licht van de gang viel door de geopende deur naar binnen. In dat schijnsel herkende ze de kapitein, die zich aan de deurpost vastgeklemd hield. „Wat is er?" vroeg ze, nog half slaperig. Dan zag ze dat zijn gelaat wit en vertrokken was.

  „De luiken van het voorschip zijn bezweken, " hijgde kapitein Scheer. Hij beet op zijn lip, als kon hijzelf niet geloven dat dit de Argos, zijn schip, was overkomen. „De presennings zijn op de lading terechtgekomen. " Die woorden waren voldoende. Mevrouw Bauer begreep in wat voor een gevaarlijke situatie zij verkeerden. De zeeën, die door het geweld van de storm over het dek werden geslagen, zouden nu in de ruimen storten. Het water zou er steeds hoger komen te staan. Er viel daartegen vrijwel niets te beginnen. De luiken waren vernield door de stortzeeën en de presennings, de geteerde zeildoeken dekkleden die over de luiken lagen, hielden niet langer het water tegen.

  „Gaat u direct naar de radiohut, mevrouw Bauer. Ik moet weer naar de brug... " Hij was al weg. De deur was weer dicht. Horen en zien verging mevrouw Bauer. Ze keek op haar horloge hoe laat het was. Vijf voor halftwee in de nacht van maandag op dinsdag. Feitelijk was het dus al dinsdag, moest ze nog even denken. De nieuwe dag was al begonnen. Haastig probeerde mevrouw Bauer zich aan te kleden, maar door de schrik was ze zo nerveus geworden dat haar vingers geen knoop dicht konden krijgen.

  Een donderslag daverde door het slingerende schip. De vrouw sidderde. Met angstig opengesperde ogen wachtte ze op de volgende dreun. Sprongen de ketels? Zouden ze de lucht invliegen? In een flits zag ze haar beide kinderen... Er gebeur-de niets. Moeizaam kleedde ze zich aan. Ze moest naar de radiohut. De kapitein zou niet begrijpen waar ze bleef. De deur van de hut waaide open. Mevrouw Bauer liep de gang in. Onverhoeds dook het schip, zij verloor haar houvast, gleed onderuit en raakte met haar hoofd de onderste tree van de trap. De pijn vlijmde door haar hoofd. „Kapitein, kapitein!" hoorde ze iemand schreeuwen. Het geluid kwam maar amper boven het gedruis in het schip en het leek wel de stem van een drenkeling. Een man — hij was in zijn hemd — rende door de gang, terwijl hij van de ene wand tegen de andere botste. Mevrouw Bauer zag dat het een van de matrozen was. Het moest zijn stem zijn die ze had gehoord. „De kapitein is op de brug, " riep ze hem onnodig toe. „Midscheeps hebben we een lelijke deuk opgelopen, " vertelde de matroos haar. „We staan er helemaal niet zo best op. " Dan was hij al weer overeind en rende de trap op. De vrouw kwam nu eveneens op en ging hem achterna. Ze kon niets onderscheiden in de duisternis, voelde slechts het tomeloos geweld van de wind. De Argos tolde daar maar hulpeloos rond, zeshonderd mijl ten zuiden van New Foundland. Het schip had een lading kolen aan boord. Die waren bestemd voor Duitsland, maar het viel te betwijfelen of die daar nog wel ooit zouden arriveren.

  De vrouw ging de kaartenkamer van het schip binnen. Links bevond zich de deur naar de radiohut. Daar moest zij zijn. Mevrouw Bauer was marconiste van de Argos . Zij was de eerste Duitse marconiste op de grote vaart. Andere landen hadden al eerder vrouwelijke radiotelegrafisten op hun schepen varen, maar in Duitsland was zij de eerste geweest. Reeds twee jaar was ze aan boord van de vrachtboot, maar nog nooit had ze een dergelijk noodweer meegemaakt. Rechts was de deur die toegang gaf tot de brug, tot het stuurhuis. Haar ogen, die gewend waren geraakt aan het donker, zagen de roerganger, de kapitein en de tweede stuurman. Bij het kompas hing een mat, groen schijnsel. Verder was het donker. Donker de hemel, donker de zee, donker het schip...

  Daar klonk de stem van de kapitein.

  „Schijnwerper op het voorschip. " Het licht vlamde verblindend op, wentelde rond en scheen op het voorschip. „Bent u klaar?" schreeuwde de kapitein naar de marconiste, om zich boven het geraas van de storm verstaanbaar te maken.

  „Nog een ogenblik, " riep ze. Haar hand greep de deurknop van de radiohut. Meteen vloog die open en werd ze naar binnen geslingerd. Ze gleed op haar apparaten toe. Even maakte ze een vertwijfeld gebaar, omdat ze bang was dat ze tegen een of ander kwetsbaar apparaat zou botsen en het vernielen. Dan hervond ze haar rust. Haar hand zocht een schakelaar en het licht flitste aan. Hier was haar tweede thuis, hier was ze in een vertrouwde omgeving. Hoe de storm buiten ook tekeer zou gaan, hier had ze haar werk. Misschien zou ze, opgaande in haar arbeid, zelfs vergeten in wat voor gevaar het schip en de bemanning verkeerden. Even klapperden haar tanden nog, maar dan wist ze zich geheel te beheersen. Nu kwam haar uur. Nu zou zij kunnen laten zien wat zij waard was, want misschien zou het lot van de Argos van haar vaardigheid afhankelijk worden.

  Rustig bracht zij nu alles in gereedheid om te kunnen zenden. Zij schakelde de hoofdantenne in en haalde de handel over die de transformator in werking zou stellen. Tenslotte zette ze de koptelefoon op. Zij was klaar. Haar oog zocht de wijzers van haar polshorloge. Het was nu kwart voor twee. Twintig minuten waren er voorbij sinds het moment waarop kapitein Scheer haar uit haar slaap had opgeschrikt. Ineens voelde ze een hand op haar schouder, terwijl ze daar zat te wachten. Het kwam zo onverwacht dat ze er heftig van schrok en zich met een ruk omwendde. Het was de kapitein die achter haar stond. Zijn gelaat was angstig bleek. Met een moe gebaar ging zijn hand over zijn ogen. „Kalm maar, " zei hij dicht bij haar oor, omdat zij hem anders in het oorverdovend tumult van de storm niet zou verstaan, „kalm maar, mevrouw Bauer. "

  „Ik ben kalm, kapitein, " probeerde zij hem te verzekeren. Er kwam een flauwe glimlach om haar lippen. Op het ogenblik leek de kapitein meer van streek dan zij. Zij was op alles voorbereid. Toch kromp ze onwillekeurig even in elkaar, toen kapitein Scheer haar opdracht gaf het noodsein uit te zenden. Zij verkeerden dus in groot gevaar, begreep ze, en er moest onmiddellijk hulp geboden worden. De kapitein was geen man die gauw bevreesd was. Hij voer al tientallen jaren en hij had reeds heel wat stormen meegemaakt. Wanneer hij om hulp liet vragen, dan was het daarvoor werkelijk de hoogste tijd.

  Boven de marconiste hing een schaarlamp. De bundel licht daarvan viel op haar hand, waarvan de schaduw monsterachtig groot naast de seinsleutel lag. Met haar linkerhand hield ze zich vast aan de zender, om niet bij een onverhoedse ruk van het schip tegen de grond geslingerd te worden. Driemaal kort, driemaal lang, driemaal kort... S. O. S.... S. O. S...., punt, punt, punt, streep, streep, streep, punt, punt, punt... Steeds maar weer opnieuw. Save our souls. Redt onze zielen. Iedereen kent dat teken. Nu werd het de lucht ingeslingerd. Onzichtbaar plantte het zich voort door de duistere, woeste nacht. Hopelijk zou iemand het opvangen. Hier of daar zou nog wel een marconist de ether afluisteren en het bericht horen...

  S. O. S... S. O. S... S. O. S... Steeds weer seinde de vinger en liet de sleutel niet los.

  De marconiste hing nu half over de tafel om haar houvast niet te verliezen. Haar oren luisterden gespannen naar elk gekraak in de koptelefoon. Nog steeds zond ze het S. O. S. -bericht uit, na drie keer afgewisseld door het herkenningsteken van de Argos.

  Het was nu vijf voor twee, zag ze. Nog altijd klonk er geen antwoord, de ether bleef leeg. De marconisten op andere schepen waren reeds naar bed of zij hadden het te druk. Weer verging er een minuut en nog altijd was er geen reactie. S. O. S... S. O. S... S. O. S... Onwillekeurig drukte haar vingerzwaarder op de sleutel, als zou het sein daardoor duidelijker hoorbaar worden of verder doordringen. Ze klampte zich aan de tafel vast, of het een vlot was in de woedende zee. En dan kwam er antwoord. In haar koptelefoon kraakten de stroomstoten, maar nog nooit was een geluid haar zo welkom geweest, had het zo muzikaal geklonken. Lange en korte stoten, die zij automatisch omzette in letters, in woorden. Het was twee minuten voor twee zag ze op haar horloge. Het was de Arkansas, die zij hoorde, een groot Amerikaans passagiersschip, dat nu om de positie van de Argos vroeg en hoe de situatie aan boord was.

  Even kwam de marconiste overeind. Ze slaakte een zucht van opluchting. Zij had contact. Het schip was niet langer hulpeloos alleen in de storm. Al was de band dan onzichtbaar, ze waren onverbrekelijk verbonden met de machtige stomer die had geantwoord. Langs die band zouden de beide schepen naar elkaar toekomen...

  Mevrouw Bauer vroeg de Amerikaanse marconist een ogenblik te wachten, legde de koptelefoon af en klauterde zo snel mogelijk naar de brug. Ze schrok, toen ze daar was gearriveerd. Ze zag in het krijtwitte schijnsel van het zoeklicht nu heel duidelijk welk een vernielingen er op het voordek waren aangericht.

  Boven het oorverdovend lawaai van de storm en de zee uit riep ze de kapitein toe dat de Arkansas had geantwoord. „Ze willen weten wat onze positie is. "

  Wanhopig stak de kapitein zijn handen in de lucht. „Onze positie? We hebben al in geen twee dagen meer het bestek kunnen opmaken. Ik schat dat we zo op ongeveer vierenveertig graden noorderbreedte zitten en vierenveertig graden dertig minuten westerlengte. Meldt u dat we water maken en dat beide luiken van het voordek door brekers vernield zijn. We hebben dringend hulp nodig, zeer dringend... " De toon waarop hij dat zei liet wel heel duidelijk uitkomen hoe groot het gevaar was.

  De marconiste haastte zich terug naar haar hut en begonopnieuw te seinen. Ze gaf het antwoord van kapitein Scheer door. Onmiddellijk kwam er reactie van de Ar kansas. „Wij komen met een snelheid van twintig knopen naar u toe. Zullen over ongeveer acht uur bij u zijn. "

  Acht uur... Acht uur... Zoéven leek het al of een minuut te lang duurde. Acht uur, bijna vijfhonderd minuten... En twintig knopen, dat was zevenendertig kilometer per uur. Zou het niet sneller kunnen?

  Even verborg mevrouw Bauer het hoofd in haar handen. Indien ze de ruïne op het voordek niet had gezien, zou ze misschien niet zo angstig zijn geweest. Even werd het haar teveel. Ze voer pas twee jaar. En zij was een vrouw, geen geharde zeebonk die al de nodige gevaren had doorgemaakt. Vijfendertig jaar was ze. Ze voer niet, omdat zij zich zo aangetrokken voelde tot de zee. Nee, het was bittere noodzaak. Ze had gehoord dat de koopvaardij dringend verlegen zat om personeel. Men wilde zelfs vrouwen in de gelegenheid stellen voor marconist opgeleid te worden, omdat men niet aan voldoende mannen kon komen. Daar lag haar kans, had ze begrepen. Want ze moest werken, werken voor haar beide kinderen, die nu bij haar moeder thuis waren. Onder de oorlog was haar man omgekomen aan boord van een duikboot, die als vermist was opgegeven. Zij kwam alleen voor haar gezin te staan. Bij een bombardement in het voorjaar van 1945 was haar huis met al haar bezittingen verloren gegaan. Ze was toen straatarm. Wel kreeg ze ondersteuning van het rijk, maar het was te weinig. Zij moest erbij verdienen en op de grote vaart viel geld te maken, veel geld... Daarom had ze besloten haar gezin bij haar moeder te laten en te gaan varen. Die beslissing was haar niet licht gevallen, want haar kinderen waren haar boven alles lief en eigenlijk kon zij ze nog geen dag missen. Bovendien zei iedereen dat ze dwaas was wanneer ze naar zee zou gaan en soms begon ze daardoor te denken dat ze het dan ook inderdaad was. Toch had ze volgehouden — juist omwille van haar kinderen die ze graag het allerbeste zou geven.

  Zo werd zij de eerste Duitse marconiste. De kranten hadden over haar geschreven, de journaaldienst van de film had haar zelfs bij haar werk gefilmd. Met haar beide kinderen was ze er tweemaal in de bioscoop naar gaan kijken. Maar dat was allemaal niet het belangrijkste. Ook niet die eerste reis, toen al de matrozen haar hadden aangekeken als was zij een wezen van een andere planeet. Duidelijk stond op hun gezicht de spottende vraag te lezen wanneer zij voorgoed van boord zou gaan. Ook was het niet belangrijk dat zij nu reeds lang helemaal aan haar werk gewend was en dat de officieren het er over eens waren dat zij niet onderdeed voor een man. Zelfs dat was maar bijkomstig. De hoofdzaak was dat zij goed geld verdiende, meer geld dan men haar aan de wal zou kunnen betalen. Het was deels bestemd voor de beide kinderen, deels voor dat andere waarover zij nooit zou praten, waarvan ook geen sterveling iets wist, zelfs haar moeder niet, noch haar kinderen. Zij hield het diep geheim in haar hart... Maar op bijna gierige wijze spaarde ze voor de verwezenlijking van het plan, of was het slechts een ijle droom... ? Pas over acht uur kon er hulp zijn, bedacht ze nu. Wanneer . het dan maar niet te laat zou zijn. Dan zou immers dat andere, waarvan geen mens wist, met haar verdwijnen. En dat, terwijl daarom alles was begonnen. Daarom voer zij, daarom had zij dit moeilijke leven vol kunnen houden. Had ze zelfs afscheid kunnen nemen van haar kinderen die ze geen moment kon vergeten. Want ook dat andere was voor haar kinderen, die al zoveel hadden moeten ontberen, die zoveel tekort waren gekomen en die zij voorgoed gelukkig wilde zien. Dat had zij immers haar man beloofd. Het waren de laatste woorden die ze met elkaar gewisseld hadden. Hij had haar het pakje gegeven en gezegd dat zij het pas mocht openen, wanneer er bericht was gekomen dat hij dood was. „Maak het dan open, " had Karl gezegd, „en lees alles. Doe wat je kunt om de aanwijzingen die je erin vindt op te volgen. Het is voor onze kinderen. "

  Maar als het schip ten onder zou gaan... In haar hut lag hetpakje. Zou ze het eerst halen? Maar ze kon hier immers niet weg. Ieder ogenblik zou een schip zich kunnen melden.

  Het was een halfuur verder. Nog vijf schepen hadden zich laten horen. Maar zij waren allemaal te ver weg, verder weg in elk geval dan de Ar kansas, die zo snel mogelijk naar de Argos opstoomde. Vreemd was dat. Er varen honderden en nog eens honderden schepen tussen New York en Noord-Europa. Ze bevinden zich soms zo dicht bij elkaar dat er botsingen ontstaan. Maar wanneer je in nood verkeerde, bleek het dichtst bijzijnde schip acht uur ver te zijn... Het was tien over halfdrie, toen zich een kotter van de Amerikaanse kustwacht liet horen, de Lakehurst. „We hebben uw noodsein opgevangen en varen reeds in uw richting, " deelde het schip mee. „We zullen u peilen, om te proberen uw nauwkeurige positie te bepalen... Wilt u het peilsignaal zenden... Er zal een vliegtuig van de kustwacht opstijgen om naar u te zoeken. "

  „Begrepen, " seinde mevrouw Bauer. En dan liet ze het peil- * signaal horen: „Mo... Mo... Mo... " Ze deed dat meer dan een halfuur, steeds maar weer hetzelfde: tweemaal lang, driemaal lang.

  De Amerikaanse kustwacht was dus ingeschakeld. De kans op redding werd groter. Misschien dat er nu sneller hulp zou komen opdagen, maar ze waren nog ver van de kust. Het vliegtuig zou er gauw kunnen zijn. Maar wat hadden ze daaraan? Wat zou het toestel kunnen uitrichten? Het zou nauwkeurig de positie bepalen, maar daadwerkelijk hulp zou het niet bieden. Mo... Mo... seinde ze weer. Verbeten bleef ze de sleutel bewegen. Ze wilde nog niet sterven, niet tenonder gaan met het schip. Ze wilde haar kinderen terugzien, voor ze zorgen... De arme schapen... Een halfuur later knetterde het in haar koptelefoon: „Voor elkaar, we hebben uw positie... " Dat was de Amerikaanse kotter. Even voelde ze zich ontspannen. Die Amerikanen zouden wel alles op alles zetten om tijdig hier te zijn.

  Zeven uur, acht uur, negen uur... Nog altijd hield de Argos»het, tot verbazing van vrijwel heel de bemanning. Het was een braaf schip; al was het de strijd moe, het probeerde toch zo lang mogelijk de mensen aan boord te beschermen. Maar hoelang zou het dat nog kunnen volhouden? De uitslag van deze strijd leek niet onzeker...

  Mevrouw Bauer was uitgeput. Al uren aan één stuk zat ze nu aan haar toestel, seinend en luisterend. Ze zat daar, terwijl ze niet wist wat er met het schip gebeurde, wat er zich op de brug voordeed. Indien het schip plotseling zou kapseizen, zou zij zich dan nog in veiligheid kunnen brengen? Of zou het zo overrompelend gebeuren, dat zij niet eens zou beseffen wat er aan de hand was en reddeloos naar de diepten van de zee meegesleurd worden? Ze dacht aan het pakje dat zij zou willen redden. Maar ze kon nog niet naar haar hut gaan, want dan zou ze misschien een belangrijk bericht missen. Iemand kwam de hut binnen. De marconiste keek om. Het was de kapitein en zijn gelaat verried dat hij een onheilstijding kwam brengen.

  „U moet erop rekenen dat we misschien het schip zullen verlaten, mevrouw Bauer' zei hij met toonloze stem. „Waarom?"»„Er staat water in de machinekamer. Wanneer het bij het vuur komt, vliegen we zonder mankeren de lucht in. " „Dan laat u de vuren toch doven, kapitein. " „Daar zijn we al mee bezig. " „En?"

  „We zullen niet meer kunnen manoeuvreren. Het schip wordt stuurloos en de zee zal het vernielen. Het kan te gevaarlijk worden om nog langer aan boord te blijven. " „Er is toch hulp onderweg, " zei de marconiste. „Misschien komt die te laat. Wie weet hoelang ze nodig hebben voor ze bij ons zijn. " Dat was ongetwijfeld waar. De kapitein verliet de radiohut. Zij ging hem na. Hij zei niets, maar toen ze op de brug was, wees hij alleen om zich heen. Regensluiers waaiden aan met de orkaanwinden. Elke roller hadiets afzichtelijks. Wanneer het schip voorwaarts dook in het dal van de ene golf, scheen de volgende nog hoger op te rijzen. Het leek of ze die golf nooit te boven zouden komen, of die hen zou overweldigen. Maar langzaam kwam het schip telkens toch weer op, dreef even op de top van de golf en schoof dan weer omlaag.

  „Ziet u?" zei de kapitein alleen maar en zijn blik ging nu naar het ontredderde schip.

  „Laten we nog zo lang mogelijk wachten, " zei ze angstig. „In de reddingsboten maken we ook niet veel kans. " De kapitein knikte. „Natuurlijk, " zei hij. „Pas in het alleruiterste gevaar zullen we in de boten gaan. Maar ik wilde u alvast waarschuwen dat u erop moet rekenen dat we misschien onverwacht het schip zullen moeten verlaten. " Mevrouw Bauer maakte een gebaar dat ze het begrepen had en ging naar haar radiohut terug. Ze riep de Lakehurst op om mee te delen hoe ernstig de situatie nu aan boord was. Er kwam geen antwoord. Misschien had de marconist even zijn post verlaten. De tweede stuurman stak zijn hoofd om de -deur.

  „Kan ik misschien iets voor u doen, mevrouw?" vroeg hij. Even aarzelde ze.

  „Misschien zoudt u mijn zwemvest willen halen?" verzocht ze hem dan. Ze moest op het ergste voorbereid zijn, maar over dat andere repte ze nog niet. Nog wilde ze afwachten of ze gelegenheid kreeg het zelf te halen. Niemand mocht in het geheim delen.

  Toen de stuurman terugkwam, vertelde hij haar dat het in haar hut een wilde chaos was. Kasten waren opengevallen en haar eigendommen zwierven door de hut. Wanneer ze dan straks maar gauw genoeg dat pakje zou kunnen vinden, dacht ze bezorgd. Een moment weifelde ze of ze nu al maar niet naar haar hut zou gaan. Maar het mocht niet. Ze wachtte op het antwoord van de Lakehurst, die ze telkens weer opriep. De tijd kroop voorbij en dan ineens klonk er een kreet van boven.

  „Daar is de Ar kansas!"

  Had ze het wel goed verstaan? Maar er waren inderdaad acht uren verstreken sinds het ogenblik van de eerste melding, zag ze op haar horloge. Die zwarte schaduw tegen de grauwe hemel moest het grote Amerikaanse schip zijn. „Mevrouw Bauer, seint u ze dat ze langszij moeten komen om te proberen ons op te pikken, " droeg de kapitein haar op. De marconiste struikelde terug naar haar zender. Het antwoord van de Ar kansas werd een bittere ontgoocheling.

  „Het spreekt vanzelf dat wij langszij zullen komen, maar het is onverantwoord onder deze omstandigheden reddingsboten uit te zetten... " deelde de Amerikaan mee. Het was tien uur. Acht uur hadden ze het vol kunnen houden. Nu was er een schip en dat kon niet helpen. Zouden ze het nog langer kunnen uitzingen?

  Mevrouw Bauer bracht het bericht aan de kapitein. Die knikte begrijpend. De Amerikaan had gelijk. Men mocht niet vergen dat zijn mensen hun leven riskeerden. In dit verraderlijke noodweer zouden reddingsboten vrijwel zeker vernield worden. Ze zouden op de kotter van de kustwacht moeten wachten. Die had stellig rubberboten aan boord. Daarmee zouden wel reddingspogingen gewaagd kunnen worden. Zou de Lakehurst niet meer tijdig arriveren, dan zouden de Duitsers in dat uiterste geval hun eigen boten uitzetten. Zij hadden dan immers niets meer te verliezen. De marconiste deelde dit alles aan de Arkansas mee. Dan trok zij, evenals de overige leden van de bemanning, haar zwemvest aan. Halfelf was het nu... Hoelang zat ze nu al niet aan één stuk in de radiohut. Achteraf bezien had ze al vele malen gelegenheid gehad om naar haar hut te gaan en het pakje op te halen. Maar ook nu durfde ze nog niet te gaan. Het kon best zijn dat de ether een kwartier leeg bleef, maar het was evengoed mogelijk dat er een belangrijke melding kwam, wanneer zij de hut verlaten had.

  Daar klonken reeds de punten en strepen, die de boot van dekustwacht uitzond: we hebben nog anderhalf uur nodig, voor we bij u zijn. Anderhalf uur. Het was een heel stuk minder dan de acht en een half uur die ze nu al hadden gewacht. Maar die anderhalf uur konden wel eens veel te lang zijn, want het schip raakte uitgeput.

  Plotseling klonk er dan weer een kreet van de brug. Wat kon dat zijn? Was de kotter er misschien al? Wel nee, er waren pas twintig minuten voorbij van de negentig. „Een vliegtuig! Een vliegtuig!" riep iemand. Hij schreeuwde het, of ze nu gered zouden worden. Maar wat zou dat vliegtuig beginnen?

  Het toestel dreunde laag over het wrakke schip, keerde, vloognog eens over en was dan al weer verdwenen in de grauweverte. Meteen meldde zich de Lakehurst.

  „We kunnen u nu zien. Over een uur zijn we bij u. Houdtmoed. "

  Ook dat uur kwam om. Haar horloge wees twaalf uur, toen de marconiste weer eens keek.

  „We komen langszij, " seinde op dat moment de kotter. „We zullen lijnen overschieten. "

  En hierna gebeurde alles in een overrompelend tempo. De kapitein gaf de bemanning opdracht zich op het achterschip te verzamelen. Een wilde jacht ontstond van mannen die elkaar opzij duwden om het veiligste plaatsje te veroveren. De kapitein bevond zich nu als enige op de brug. De marconiste was nog in de radiohut.

  Uit de grauwe regennevels was de kotter opgedoken. Hij kroop steeds dichterbij. Het was maar een klein en kwetsbaar schip, vele malen kleiner dan de Arkansas, veel kleiner ook dan de Argos. Zou zo'n bootje kunnen helpen? Tot op een afstand van tweehonderd meter was de kotter nu genaderd. Tweehonderd meter, daartussen kolkte en zwierde de heksenketel van de zee.

  De Amerikanen begonnen lijnen over te schieten. De een na de ander daarvan sloeg in het water neer. Pas de zesde was raak. Het touw kletste op het dek. Het dreigde weg teglijden, maar nog juist op tijd wist een matroos het te grijpen. Daarginds wierpen ze de eerste rubberboot al in het water. Wild danste het op de golven, maar het bleef boven water en het zat vast aan de verbindingslijn. Langzaam maar zeker werd het naar de Argos toegetrokken.

  Op de eerste boot volgde een tweede. Twee boten voor drieendertig man. Het zou zeker niet genoeg zijn. Maar er waren geen rubberboten meer aan boord, seinde de kotter als antwoord op de wanhoopskreet van de Argos. De beide boten lagen nu langs het kreupele schip. Een matroos wierp zijn koffer in de rubberboot en sprong die na. Weer ging een koffer omlaag, gevolgd door een man. Alle bemanningsleden bleken ineens koffers en bagage bij zich te hebben, die zij in de rubberboten neerlieten. Het leek of de Argos het niet wilde hebben dat de bemanning van boord ging. Het schip begon vervaarlijk te slingeren en in plotselinge schrik dacht de marconiste dat ze zouden zinken. Nog bleef ze echter vastbesloten op haar post om het laatste bericht te seinen: kapitein en marconist verlaten het schip... Ik sluit het station. Voor de laatste maal klonk het herkenningsteken van de Argos en dan schakelde ze de stroom uit.

  Weer slingerde het schip en hals over kop, zonder zich verder nog om iets te bekommeren, haastte ze zich nu naar de brug, waar de kapitein op haar wachtte. Hij hielp haar naar het achterschip omlaag te klauteren.

  Trillend op haar benen stond ze daar even. Maar ze mocht niet blijven staan. Ze moest daar naar die twee mannen, die de lijnen vasthielden, waaraan de boten verbonden waren. Ongeduldig wenkten ze dat ze moest opschieten. Met de kapitein mee moesten er nog vier mensen plaats vinden in de rubberboten, maar die waren reeds overvol door de koffers die de anderen hadden meegenomen.

  Een man naast mevrouw Bauer schreeuwde omlaag:,, Laat ons erin, laat ons in die boten!"

  De mannen in de boten gingen eveneens te keer. Maar hetwas hun erom te doen de boten vrij te maken en naar de kotter te varen zonder die vier laatste leden van de bemanning mee te nemen.

  Kapitein Scheer boog zich overboord. Zijn gelaat was vertrokken van woede. „Er gaat geen boot weg!" riep hij. „Iedereen moet mee kunnen. Gooi die koffers overboord!" Niemand gehoorzaamde. De kapitein werd razend van woede. Hij schaamde zich voor de Amerikanen, die dit oneervolle schouwspel moesten aanzien.

  „Dat is muiterij, " brulde Scheer. „Ik laat jullie straks voor de rechter slepen. " Dat dreigement scheen te werken. De koffers gingen de zee in. Een van de mannen, die naast mevrouw Bauer stonden, sprong roekeloos omlaag. De tweede duwde haar ruw opzij en sprong eveneens. Zij was toch een vrouw? Hielp niemand haar? Dacht iedereen alleen maar aan zichzelf?

  Dan kwam de kapitein haar te hulp. Hij schoof naar haar toe. „Als ik zeg: spring, moet u springen, mevrouw Bauer. " Ze klom over de reling. Nu stond ze buitenboord, met het. gezicht naar de kotter. Verder weg lag de Ar kansas. Met afgrijzen keek de marconiste in de diepte. Daar danste een van de rubberbootjes onder haar. Wat was dat ding klein! Plotseling stuwde een woeste golf het naar haar toe. „Spring!" schreeuwden de mannen in het bootje, die ineens vlakbij waren.

  „Wachten!" brulde de kapitein.

  Dodelijk bevreesd hing ze daar aan de reling, terwijl het bootje al weer de diepte in stortte.

  De mannen brulden omhoog dat ze moest springen. Ze wilden weg, naar de veilige kotter. Ze hadden er nu schoon genoeg van. Dan liet de marconiste zich maar vallen. Het was of de diepte haar omlaag trok. Op hetzelfde ogenblik werd het bootje door een verraderlijke golfbeweging opzij gedrukt. In een besef van afgrijzen wist ze dat ze het zou missen. Ze sloeg in het water. Dit was het einde... Dan voelde ze een vlijmende pijn in haar rechterarm. In eenflits zag ze haar kinderen. Voor de laatste maal, dacht ze met een snik. Maar handen trokken aan haar arm, grepen haar bij de schouders, graaiden in haar haar. Haar hoofd sloeg tegen iets hards. Door de felle pijn sperde ze haar ogen open. Ze zag de mannen, die zich overboord bogen om haar in de rubberboot te trekken. Een van de stuurlieden had haar nog op het laatste moment bij de mouw van haar uniformjasje kunnen grijpen en dat werd haar behoud. Ook de kapitein was nu aan boord. Twee mannen paddelden en langzaam naderden ze nu de Lakehurst . Achter hen lag de Argos schuin weggezakt in het woedende water. Een verloren schip...

  Op de kotter stonden er matrozen in kikvorspak bij de reling, gereed om te water te springen, indien dat nodig mocht zijn. Een net met wijde mazen hing langs de scheepswand omlaag. Het onderste gedeelte daarvan zwaaide in het schuimende water. Zouden ze hierlangs omhoog moeten? Zo verschrikkelijk hoog was de kotter niet, maar het dek leek onbereikbaar. Op en neer danste de rubberboot, op en neer danste de kotter. De zee gromde en ging woedend te keer. „Eerst het meisje!" brulde een Amerikaan omlaag. Hadden zij gezien wat er zich aan boord van de Argos had afgespeeld? Er bungelde een touw voor haar. Ze greep het. Boven haar begonnen de Amerikanen het in te palmen. In een angstwekkende slingering schoot het rubberbootje onder haar voeten weg. Ze voelde het touw tussen haar moede, krachteloze vingers wegglippen.

  „Hulp!" schreeuwde ze. Dan stortte ze in het water.



  Derde hoofdstuk


  STRIJD OM DE ARGOS


  Bas' zeeziekte had de tijd gekregen om over te gaan. Toen de storm op haar hoogtepunt was, arriveerde de sleepboot op haar voorlopige bestemming: Ponta Delgada, de hoofdstad van een der Azoren, bijna veertienhonderd kilometer ten westen van Portugal.

  „Ik heb ze speciaal gevraagd of ze hier een paar dagen blijven liggen, " zei Heiligers hem lachend, „om jou de gelegenheid te geven je maag in fatsoen te brengen. " Bas knikte alleen maar. Ze lagen toen nog maar net voor de wal en de herinnering aan de doorstane verschrikkingen was op dat ogenblik nog al te levendig.

  „Tenslotte ben je meegegaan om op te knappen, " ging de fotograaf onverbiddelijk verder. „Maar als ik je nou zie, ben je alleen maar afgetakeld. Je ziet eruit als had je drie dagen in zout water gelegen. Zo durf ik je thuis niet af te leveren. " Ze bleven dus in Ponta Delgada, wachtend tot er een oproep zou komen om een schip te hulp te snellen. Het noodweer was nog niet voorbij, dus vandaag of morgen zou er wel bericht ontvangen worden dat ze konden uitvaren. Ja, dat zou dan weer varen worden, maar daarover wilde Bas maar niet piekeren. Voorlopig lagen ze rustig voor de wal. Zodra de fotograaf hem verteld had dat er land in zicht was, had Bas zich naar de brug begeven, zo ziek als hij was. Hij zou er vast van opknappen, als hij land zag, had hij gedacht. Hij zag de donkere schaduwstreep, die uit de grijze storm-nevels opdoemde. Steeds duidelijker werd die en bergen tekenden zich af. Later werd het mozaïek van terrassen daarop zichtbaar en kon hij steden en daarna ook huizen onderscheiden. De loods kwam aan boord om hen de haven in te leiden. Dat was maar een formaliteit, want enkele minuten later waren ze al in die haven en wat die loods daarbij had moeten helpen, was Bas een raadsel. Achter de zware golfbreker, waarop de rollers van de zee te pletter sloegen, lag. de Victor nu uit te rusten van de stormachtige tocht. Drie dagen zou de boot daar liggen. Het weer was intussen wat opgeklaard en de bergen werden zichtbaar tussen de grijze regensluiers. De zon gaf gloed en kleur aan het landschap en Bas voelde zich helemaal opleven. Maar slechts een dag bleef dat zo. Toen kwam de storm met hernieuwd geweld opsteken. Bas keek benauwd. De kapitein stelde hem gerust: er was weinig kans dat hij het de tweede maal weer zo zwaar te verduren zou krijgen met de zeeziekte. Hij had nu de vuurdoop gehad...

  En toen kwam de marconist met het telegram: Ga onmiddellijk naar... Helemaal duidelijk was het niet wat er volgde, maar vóór de kapitein daarnaar keek, had hij heel de bemanning al in de weer.

  „Heepoppelepee!" riep hij. De loods kwam opnieuw aan boord. Even knikken, even kijken, een gebaartje, en daar kon hij weer gaan, omdat ze al buiten de haven waren. Hij klom gauw in zijn eigen bootje en gaf nog drie stoten op zijn claxon, als een afscheidsgroet. Het leek wel of je een hond op zijn staart trapte, zo jankte die claxon. Dan gromde de stoomfluit van de; Victor, tot het trilde in het putje van je maag. Het werd avond en donker. Steeds dichter trok de duisternis over zee aan. De toplichten van de sleepboot vonkten aan en zwaaiden langs de zwarte hemel. Uit de radiohut viel ineens licht naar buiten. De marconist opende de deur en ging nu op weg naar de brug. Onverhoeds sloeg een woeste golf over hem heen en boven het tumult van het water uit klonken zijn verwensingen. Hij bracht de kapitein een telegram dat onderweg kletsnat was geworden. Hier waren de bijzonderheden waarop ze hadden gewacht. Het bevatte gegevens over de positie van het schip dat ze moesten helpen: het Amerikaanse William Bloker dat ongeveer negentig mijl ten noorden van Ponta Delgada haar schroef verloren had en nu hulpeloos in de storm ronddreef.

  „Nog een klappie erbij, meester, " gaf de kapitein door aande eerste machinist, nadat hij op de kaart had berekend waarheen de Bloker waarschijnlijk zou afdrijven. De Victor meerderde vaart. Bas had daar al geen weet meer van. Die lag heel rustig te slapen, terwijl de sleepboot met topsnelheid op weg ging naar het in nood verkerende schip. Tastend en zoekend schoof de Victor door het donker van de nacht als het ware op de Amerikaan toe, geleid door de berichten die het schip uitzond. Er was goed gerekend. Toen het morgen was geworden zagen ze tegen de einder het silhouet van de Amerikaan.

  Een uur later hadden ze de Bloker op sleep. De zware, veer-tienduims manillasleeptros was door de matrozen om de beting geslagen, de dikke stalen palen die tot onder in het schip doorlopen. De tros trok strak en daar gingen ze. Varen maar weer, jongens, voor vandaag is de boterham verdiend. Varen, varen over de baren, varen over de zee. Het was Heiligers, die dat liedje neuriede. Hij was eenvoudig in de wolken. Hij had prachtige opnamen kunnen maken hoe de William Bloker op sleeptouw werd genomen en van de matrozen van de Victor die de zware, onhandelbare tros hanteerden.

  Bas neuriede dapper met het deuntje mee. Hij durfde het nog niet goed te geloven, maar het leek of de kapitein gelijk had gehad en hij door de zeeziekte heen was. Hij had nergens last van, nog steeds niet...

  Maar het weerbericht begon steeds lelijker te doen. Daarin hadden ze het over windkracht acht en negen. Dat zou uitkijken worden. De kapitein besloot om voor de wind te blijven. De zee werd wat onstuimiger, maar als een postpakketje zo voorzichtig brachten ze de William Bloker binnen in de haven van Horta, op een der Azoren. Zo, daar konden ze voor een nieuwe schroef gaan zorgen. De Victor had haar karwei opgeknapt. Wat viel er nu te doen? Nou, daar hoefden ze niet lang op te wachten, want de sleepboot lag nog niet voor de wal of de marconist kwam al weer aandraven met een nieuw telegram... Of ze maar...

  Het stormde nu weer in volle ernst. Windkracht tien, maar daar moesten ze het toch eigenlijk van hebben. Nu konden die Nederlandse slepers weer eens laten zien wat ze waard waren en dat was heel wat. Wat stond er in dat telegram, waar had men hen nodig? Een Duits schip, de Argos dreef hulpeloos rond. Een Amerikaanse kotter van de kustwacht was erheen op weg om de bemanning in veiligheid te brengen. De luiken van het voorschip waren ingeslagen. Het schip maakte zwaar water en had twintig graden slagzij. Wanneer het door de bemanning verlaten zou zijn, zou het als een gevaar voor de scheepvaart ronddrijven. Of de Victor maar eens wilde proberen het op sleeptouw te krijgen. Zo'n schip was miljoenen waard; het zou echt wel de moeite lonen te proberen het ergens een haven binnen te slepen. „Heepop.. zei de kapitein, toen hij het telegram gelezen had. De bemanning wist het al weer: borst bloot en de handen uit de mouwen. Varen maar weer. Hup meester, haal eruit wat eruit die kar te halen is.

  Het zou een beestachtig zwaar karwei worden, dat wisten ze bij voorbaat. Een zwaar geladen schip van zevenduizend ton dat bovendien vol water stond, dat sleepte je maar niet een, twee, drie uit een loeiende storm weg of het een aan-hangwagentje achter je fiets was. Maar het was te proberen, nietwaar? De Nederlandse zeeslepers zijn over heel de wereld vermaard geworden doordat zij durfden wat niemand anders gewaagd zou hebben. Uit het hartje van de orkaan en onder de ogen van de dood hebben ze reeds opgegeven schepen weggesleept, de zwaarste en onhandelbaarste kavaljes dwars over de zeeën gebracht. Wanneer ze op het punt van bestemming waren, namen ze hun pet af en zeiden: „Alstublieft, meneer, hier zijn we dan en had u nog een op-drachtje voor ons... ?" Natuurlijk had die meneer iets voor ze, want wie kon er tegen die Nederlanders op? Daarom gingen de mannen van de Victor proberen de prijsgegeven Duitser te bergen. Maar het was me het karwei wel. Het zou echt niet gek zijn als ze een handje hulp kregen. Nou, daar hoef-den ze niet eens om te vragen, want er arriveerde prompt een telegram uit Nederland dat de maatschappij nog een sleepboot had gestuurd, de Hugo, die groter was, moderner en heel wat sterker dan de Victor. Nu zouden ze het wel klaren. Het werd drie dagen varen in een hoge noordwestelijke deining. Ja, die Argos lag nou niet bepaald voor de deur, maar wat je van ver haalt is lekker, zeggen ze. Nou, die Duitser was een mooi schip, dat zagen ze zo wel. Het was er slecht aan toe, maar het moest een vrijwel nieuw schip zijn. De mannen van de Victor waren wel eens aan boord van zo'n modern vrachtschip geweest. Nu vertelden ze elkaar hoe het daar aan boord uitzag als in een luxe-hotel. De bemanning leefde er als prinsen.

  De kotter van de Amerikaanse kustwacht was in de buurt van de Duitser gebleven, om te voorkomen dat er ongelukken zouden gebeuren. De Victor stoomde nu eerst eens een paar keer om het verlaten schip heen, om poolshoogte te nemen. Het zag er daar helemaal niet best uit. Niet alleen waren de voorste luiken ingeslagen, maar het schip had in het midden een reusachtige deuk opgelopen en het hing meer dan twintig graden over bakboord. De zee spoelde vrij over het dek. Het viel wel te begrijpen dat de bemanning van het schip weg wilde. Er zou heus niet zo veel hoeven te gebeuren, of het ging naar de kelder. Bovendien zouden die Duitsers, zeiden de mannen van de Victor spottend, wel van die mooiweer-matrozen zijn, die niets moesten hebben van een robbertje met de zee. Ja, dat kreeg je, als je zo'n luxe hut had en ze je 's morgens kwamen wekken en je het ontbijt op bed brachten. Dan zouden zij wel eens laten zien wat echte matrozen mans waren...

  Maar eerst ging de kapitein naar de Lakehurst toe om van de Duitse kapitein wat bijzonderheden los te peuteren. Heiligers ging mee. Dat zou hij niet doen! Die fotograaf zat achter alles heen, want er zou best wel eens een foto uit kunnen komen. Bas ging met hem mee. Hij had niet eens gevraagd of dat wel nodig was. Hij ging mee alsof het zo hoorde...

  In een hut van de Lakehurst lag de marconiste van de Argos. Ze had haar rechterbeen lelijk gekneusd, toen ze voor de tweede keer in zee stortte. Een kikvorsman zag het gebeuren en sprong meteen overboord. Hij wist haar in veiligheid te brengen.

  Ernstig was ze niet gewond, maar ze kon niet lopen. En dat was het juist. Ze lag daar maar te liggen. Zo nu en dan kwam er iemand op bezoek en dan meestal nog een Amerikaan. Haar landgenoten schenen zich nu voor haar te schamen, omdat zij zich zo van hun slechte kant hadden laten zien. Over haar kinderen hoefde ze niet in de war te zitten. Die hadden al bericht dat hun moeder in veiligheid was. Daar had de Amerikaanse marconist onmiddellijk voor gezorgd. Maar ze had nu alle tijd om te piekeren over dat pakje, dat pakje dat ze niet had kunnen meenemen van de Argos . Het schip was nog altijd drijvende. Van de kapitein had ze gehoord dat er een Nederlandse sleepboot onderweg was om te trachten het schip te bergen. Hij betwijfelde of hun dat lukken zou, volgens hem was het reeds te ver weg. Zelf had hij overigens nog pogingen ondernomen om naar zijn schip terug te keren, toen de zee een beetje gekalmeerd was. Maar zijn bemanning vertikte het eenvoudig om met hem mee te gaan. Ze zeiden dat ze gemonsterd hadden voor een zeewaardig schip en dat niemand van hen mocht vergen dat ze aan boord gingen van die drijvende doodkist daar, die ieder ogenblik in de golven kon verdwijnen. Wanneer hij er zo graag naar toe wilde, moest hij er maar in zijn eentje op af gaan.

  Mevrouw Bauer zou zeker meegewild hebben, maar daar werd kapitein Scheer niet wijzer van. Duizend zorgen stond de marconiste nu uit. Wanneer de Nederlanders aan boord van het schip kwamen, zouden ze misschien het pakje vinden... Ze zou dat moeten verhinderen. Maar hoe? In een mismoedige bui vroeg ze zich zelfs al af of ze eigenlijk niet verschrikkelijk dom was geweest. De andere leden van de bemanning waren alleen maar op hun lijfsbehoud bedacht ge-weest en zij hadden nog allerlei eigendommen in veiligheid kunnen brengen. Zij bleef tot het laatste ogenblik op haar post en ze had de kans niet gekregen om het kleine pakje, dat ze in de zak van haar uniformjasje had kunnen steken* mee te nemen.

  De eerste stuurman van de Argos kwam haar vertellen dat de Nederlandse sleepboot was gearriveerd. Die voer nu om het wrak heen. Hij lachte er maar om. Laat die kerels hun hachje maar wagen, dat moesten zij weten. Maar die Nederlanders gingen rustig hun gang. Ze overlegden met kapitein Scheer en besloten werd dat hij met hen mee zou gaan, wanneer ze voor de eerste keer naar de Argos voeren. Hij zou de runners wegwijs maken aan boord. Die Nederlanders hadden anders wel lef, vonden de Duitsers. Ze hadden notabene een fotograaf bij zich of het om een plezierreisje ging waarbij gezelschapsfoto's gemaakt moesten worden. Moest je eens zien: d'r liep zelfs een jongen van zestien jaar bij. En die praatte met die Amerikanen of het Engels zijn moedertaal was.

  Bas kreeg van de Amerikanen in geuren en kleuren het verhaal over de Duitse marconiste te horen. Hij gaf het door aan Heiligers, die meteen in vuur en vlam stond. Hij wilde een foto van haar maken. Dat was nou net de bedoeling van de Amerikanen en ze wezen het tweetal de weg. Mevrouw Bauer schrok op, toen de fotograaf en Bas Banning haar hut binnenkwamen. Een wild moment leek haar hart stil te staan. Dat blonde haar, die sproeten... Dat ene onstuimige ogenblik dacht ze dat het haar Rudi was die daar stond. Maar deze jongen was ouder, zag ze, nu het licht van de patrijspoort op zijn gezicht viel. Hij zei nu iets tegen de andere man. Het was Nederlands wat hij sprak, meende ze. Hij zou dus wel van die Nederlandse sleepboot komen. De fotograaf sprak haar in het Duits aan. Je kon maar nauwelijks horen dat hij Nederlander was, zo licht was zijn accent. Hij vertelde dat hij een foto van haar wilde maken. De jongen hield een flitslamp bij, waarschuwde haar — ookal in het Duits — dat ze niet moest schrikken van het felle. licht. Ze glimlachte om zijn bezorgdheid. Hij moest eens weten dat de fotografen haar met tien tegelijk belegerd hadden, toen ze voor de eerste maal aan boord van de Argos was gegaan.

  Toen de fotograaf klaar was, schoot mevrouw Bauer ineens een mogelijkheid te binnen. Ze wilde er niet over nadenken, bang als ze was dat ze er dan van zou afzien. Ze vroeg Bas of hij misschien ook naar de Argos ging. Hij keek de fotograaf aan.

  „Natuurlijk, " zei deze, „we moeten ook daar foto's maken. Zo'n kans krijgen we niet meer. " Mevrouw Bauer knikte. Heiligers maakte aanstalten om weg te gaan, Bas wilde hem volgen. De marconiste hield hem tegen met een gebaar van haar hand. Nog eens zag ze van nabij het open gelaat. Het was een eerlijk, een oprecht gezicht. Het deed echt aan dat van haar Rudi denken. En de bezorgde manier waarop hij haar had gewaarschuwd voor het flitslicht, dat pleitte ook voor hem. Haastig vertelde ze hem nu dat ze hals over kop van de Argos had moeten vluchten en geen kans had gekregen ook maar iets mee te nemen. Er was echter één ding dat "haar alles waard was en dat zij heel graag terug zou willen hebben. Het was te vinden in haar hut en ze legde hem uit waar die lag. Het was een klein pakje, gewikkeld in bruin papier. Nee, het was maar heel klein, hij kon het zo in zijn zak steken. Zou hij het voor haar willen halen? Zelf kon ze er niet heen, omdat ze gewond was. Het pakje had boven in haar kast gelegen, maar ze vermoedde dat het nu wel ergens op de grond zou zwerven, want er scheen een verschrikkelijke chaos in haar hut te heersen.

  Bas knikte, hij begreep het heel goed. Hij zou zijn best doen, beloofde hij haar en er onmiddellijk naar zoeken, zodra hij maar aan boord was, zodat niemand anders het zou kunnen vinden. Moest hij het haar persoonlijk brengen? Mocht niemand er iets van weten? Niemand? Weifelend keek hij haar even aan. Maar nee, haar bezorgdheid was te groot. Ze liethem er niet in lopen. Goed, hij zou er met niemand over. praten, zorgen dat geen sterveling er ook maar iets van te weten kwam.

  Met tranen in de ogen keek de vrouw hem na.

  De motorsloep van de Lakehurst zou de runners van de Victor overzetten. Zij zouden proberen de Argos sleepvaardig te maken.

  De kapitein wilde er eerst niet van weten dat Bas mee zou gaan naar het Duitse schip. Niet dat de overtocht op zich gevaarlijk zou zijn. De zee was nog wel woelig, maar daar was best overheen te komen. Aan boord van de Argos zou het echter wel een verschrikking zijn. Het schip dreef al drie dagen hulpeloos rond; je kon er van op aan dat het daar één ruïne en chaos was, geen behoorlijk plekje om eens rustig te zitten. Voor de runners was dat niet zo verschrikkelijk, die waren wel erger gewend. Want runners zijn de mannetjesputters van de zee, kerels met zeewier op hun borst en voor niemand bang. Zij bevinden zich altijd aan boord van de sleep, een droogdok, een kreupel schip, een baggermolen, waar ze zich in de meest primitieve situatie moeten kunnen "redden. Wekenlang leven ze daar met hun vieren of zessen, trekken dwars door de onstuimigste orkanen en blijven daarbij rustig hun potje koken op hun fornuisje dat bijna hun kostbaarste bezit is. In dagen komen ze soms niet uit de kleren, omdat er pootaan gespeeld moet worden om een sleep te redden. Nee, voor hen zou de Argos niets bijzonders zijn, maar voor Bas... De jongen beloofde echter dat hij niet op het schip zou blijven. Hij zou direct weer met de sloep terugkeren. Trouwens, ook Heiligers zou dat doen. Hij zou zo snel mogelijk zijn opnamen maken om dan weer naar de Victor te gaan.

  De motorsloep zette de Duitse kapitein over, Heiligers en Bas en de vier runners met een pomp en een walkie-talkie, waarmee ze contact zouden kunnen onderhouden met de Victor.

  Bas kon zijn ogen niet geloven, toen hij zag hoe de zee had huisgehouden aan boord van de Argos. Stalen platen waren in elkaar gedrukt of het bordkarton was. Houtwerk was versplinterd. De zee had zich hier uitgeleefd. Dof braken de golven op het schip dat die kwelling lijdzaam onderging. Soms zwiepte het water een van de ruimen binnen. Bas ging onmiddellijk op zoek naar de hut van de marconiste. Aanvankelijk raakte hij verdwaald. Het was spookachtig om in dat lege, verlaten schip rond te dolen. Geen geluid weerklonk er, behalve het doffe bonzen van de golven tegen de scheepswand.

  Bas zag eindelijk kans zich te oriënteren en wist de hut van de marconiste te bereiken. Het leek wel of vandalen daar huis hadden gehouden. De tafel en stoelen lagen ondersteboven. De inhoud van kasten was verspreid over de vloer. Maar het pakje vond hij op de plaats waar de marconiste het altijd bewaarde. Hij stak het bij zich en keerde terug door de holle, donkere gang van het spookschip. De runners waren al in de weer om de pomp in de machinekamer op te stellen. Heiligers waarde er rond om zijn opnamen te maken. De mannen hadden nu niet de minste aandacht voor hem. Verbeten deden ze hun werk. Er mocht geen minuut verloren gaan, want de situatie was nog ernstiger dan zij hadden gevreesd. Wanneer ze niet heel snel met pompen zouden kunnen beginnen, was het schip verloren. De fotograaf begreep wel dat hij de mannen teveel was. Hij gaf Bas een teken en ze gingen naar de reling. De motorsloep die lag te wachten, bracht hen meteen naar de Victor. Bas zou het liefst nog even naar de Lakehurst zijn gegaan om de marconiste haar pakje te bezorgen, maar Heiligers wilde daar niets van weten.

  „Het is te laat, " zei hij, „ieder ogenblik kan het donker zijn. Bovendien mag je van de Amerikanen niet vergen dat ze als een soort heen-en-weer-bootje blijven varen. " Omdat Bas niet mocht vertellen waarom hij naar de Lakehurst wilde,moest hij zich wel gewonnen geven.



  



  Aan boord van de Argos liep het tot nu toe vrij aardig, deelden de runners via hun walkie-talkie mee. Het water in de machinekamer begon al te zakken. Het was intussen donker geworden, maar van de sleepboot af konden ze het wrak in het vizier houden, omdat de runners een sterke lamp op het voordek hadden neergezet. Bovendien was er nog altijd de Amerikaan in de buurt. Die had radar en kon dus ook in het donker een oogje in het zeil houden en onmiddellijk waarschuwen, als er iets dreigde mis te gaan. Het begon te regenen. Het water hoosde van de hemel omlaag en in die inktzwarte duisternis raakten ze de Argos en de Lakehurst kwijt.

  De hoosbui hield tenslotte weer eens op en in het donker gingen ze op zoek naar de Amerikaan. Die vonden ze betrekkelijk snel terug, want voor het gemak had deze al zijn lichten aangedaan en hij dreef daar zo ongeveer als een versierde kerstboom rond. Ook de Argos werd weer zichtbaar. Het zoeklicht van de sleepboot zwiepte enkele malen over het scheef hangende wrak. Er was geen noemenswaardige verandering in de ligging van het schip gekomen. Een runner die zich op het dek bevond, maakte een geruststellend gebaar, "toen hij even — als een klein, zwart schimmetje — in het felle licht van de schijnwerper opdoemde.

  Bij het aanbreken van de morgen besloot de kapitein van de sleepboot eens wat dichterbij het wrak te gaan om te zien hoe het er daar nu bij stond. Stampend werkte de Victor zich naar de Duitser toe.

  De schepen kwamen nu vlakbij elkaar. Dan weigerde ineens de stuurmachine van de Victor . Zij trok het roer helemaal naar bakboord, waardoor de sleper tegen de Duitser dreigde te botsen. Er was geen verwikken of verwegen meer aan het roer. Er ontstond een uiterst gevaarlijke situatie. De kapitein gaf onmiddellijk full speed om te proberen van de Argos weg te komen. Gespannen wachtte men aan boord van de sleper of men de Duitser nog zou kunnen ontlopen. Langzaam en dan sneller vergrootte zich de afstand tussen beideschepen. Nog was het gevaar niet geweken, want de Victor was volkomen stuurloos en de hoge deining dreigde de sleepboot terug te duwen naar het wrak. De schroef ranselde door het water en dan, eindelijk, konden ze met een zucht van verlichting zeggen dat ze de dans ontsprongen waren, zij het dan op het allerlaatste nippertje.

  De machinisten wisten het klaar te spelen dat het roer voorlopig met de hand bediend kon worden, maar het was een bijna onmenselijke taak om in deze onrustige zee het roer te houden. Men ging dan ook op onderzoek hoe de stuur-machine had kunnen weigeren. Het bleek slechts een kleinigheid te zijn. Op het meest kritieke ogenblik was ergens een schroefje losgeschoten. Dat was gauw genoeg weer vastgedraaid, maar daarmee waren ze er niet. Het roer van de Victor had een fikse oplawaai gekregen. Je kon dat zien aan de slappe stuurkettingen. En wat iedereen vreesde, gebeurde al even later. De kettingen liepen af en willoos zwaaide het roer nu heen en weer in de onstuimige zee. Golven sloegen over het achterschip en spoelden over de mannen die daar aan het werk waren. Die hadden meteen al geen droge draad meer aan het lijf.

  De kettingen werden weer opgelegd, maar ieder ogenblik kon hun weer hetzelfde overkomen. De kapitein liet daarom zoveel mogelijk vaart minderen, om te zorgen dat het roer slechts weinig te verduren kreeg. Dit had tot gevolg dat ze de Argos uit het gezicht verloren. De commandant van de Lakehurst beloofde echter over de radio dat hij bij het wrak zou blijven. Zou de situatie daar gevaarlijk worden, dan zou hij onmiddellijk de runners van boord laten halen. Intussen werd het weer steeds slechter en de Victor kon maar niet uit de voeten met dat kreupele roer. Vleugellam zwierven ze daar in noodweer over het rauwste stuk van de Atlantische oceaan. Maar na een dag kwam de zee toch tot bedaren. Ze kregen kans om de stuurkettingen te repareren en toen was het roer weer voor de volle honderd procent betrouwbaar.

  Op naar de Argos . Dit was het moment waarop ze hadden. gewacht. Ze wilden zich niet laten kennen, ze zouden die Duitser op sleeptouw krijgen.

  Maar die triomf werd hun niet gegund. Door de ether kwam er bericht van de Hugo, hun grote broer, die eveneens naar de Argos onderweg was. De sleper bleek reeds op enkele uren afstand van het wrak te zijn. De marconist seinde dat zij de Duitser nu wel alleen voor hun rekening zouden kunnen nemen. Of de Victor maar op stap wilde gaan naar een ander karwei. Honderd mijl naar het westen bevond zich een Engels vrachtschip dat in moeilijkheden verkeerde. Dat moesten zij nu assistentie gaan verlenen.

  Vooruit dan maar weer. Als je op een sleepboot zit, weet je nooit waar je uitkomt. Ze gooien je maar heen en weer over de zeven zeeën. De vier runners van de Victor waren nu aan boord van de Argos . Ze zouden versterking krijgen van de Hugo . Over een paar maanden zouden ze misschien de mannen van de Victor terugzien. Of over enkele weken, of misschien over een jaar. Niemand kon dat zeggen... Over de oceaan voer de Victor, nu weer volledig berekend voor haar taak en thans op weg naar het zoveelste karwei. Maar er bleken meer mensen te zijn die kans zagen hun roer te repareren. De Engelsman, die zij moesten gaan helpen, bleek schade opgelopen te hebben aan het roer. Aanvankelijk liet de situatie zich ernstig aanzien en had men om assistentie gevraagd. Maar zodra het weer kalmeerde, hadden de Engelsen het voorbeeld van de Nederlandse sleepboot gevolgd en zelf de schade hersteld. Zo ontglipte het Engelse schip aan de Nederlanders die het zo graag op sleeptouw hadden genomen. Maar die gaven de strijd nog niet op. Je wist niet wat er kon gebeuren. Ze bleven bij de Engelsman, als een begrafenisdienaar die wacht voor de deur van het aanstaande lijk. De Engelsen lachten. Ze moesten vroeger opstaan, die Nederlanders, wilden ze hun schip in de wacht slepen.

  Maar wie het laatst lacht... Er kwam een ogenblik dat hetroer van het Engelse schip het onverwacht toch nog weer begaf. Het was toen niet eens zo ver van de haven meer, nog een halve dag varen. Maar er was nu geen repareren meer aan en men moest de Victor om assistentie vragen. Er viel geen spoor van leedvermaak op het gezicht van de Nederlanders te ontdekken, toen ze de sleeptros, waaraan de Engelsman bevestigd was, om de beting hadden. Hoogstens iets van voldoening dat zij het bij het rechte eind hadden gehad en nu het in nood verkerende schip zo snel konden helpen.

  Zes uur later voer de Victor triomfantelijk met haar sleep de haven Geroux van het eiland Hispaniola in de Caraïbische Zee binnen...

  Over de Atlantische oceaan schoof de kotter Lakehurst van de Amerikaanse kustwacht. De Duitse opvarenden waren blij dat ze eindelijk spoedig vaste grond onder hun voeten zouden krijgen. Ze waren het beu nog langer naar hun gewonde schip te kijken. Er was een nieuwe Nederlandse sleepboot" gekomen en die zou het verder wel klaren, hadden ze gezien. Daarom wilden ze het liefst maar zo gauw mogelijk weg. Hier of daar voelden ze toch wel dat hun houding aan de laffe kant was geweest...

  De marconiste daarentegen was de wanhoop nabij. Ze had bij het wrak willen blijven tot die eerste Nederlandse sleepboot, de Victor, terug was. Maar toen kwam er bericht dat die een andere opdracht had gekregen. Daardoor was ze beginnen te twijfelen. Had ze teveel op het eerlijke gezicht van die jongen vertrouwd? Had die misschien gemene zaak gemaakt met de kapitein van de sleepboot en waren zij er nu tussenuit geknepen? Had die jongen het pakje opengemaakt? Die vraag achtervolgde haar. Wanneer hij het had gedaan, dan zou hij zeker gebruik maken van de dingen die hij daarin had aangetroffen...



  Vierde hoofdstuk


  DE SCHAT VAN DE SPANJAARD


  Geroux, de hoofdstad en tevens de haven van het eiland Hispaniola, is de meest lawaaierige en de kleurrijkste stad in de Caraïbische Zee, de zee tussen Midden-Amerika en die boog van eilanden als Cuba, Porto Rico, Jamaica. Bas keek met open ogen naar de vele vissersboten die er in de ruime baai lagen en die wit afstaken tegen het blauwe water en de blauwe lucht. Overal was er zon en die gaf alles een diepe, warme tint.

  Toen hij met Heiligers voor de eerste maal door de stad liep, wist hij niet waar hij overal moest kijken. Niet dat er zulke enorme bezienswaardigheden waren, maar het was het geheel dat je aandacht opeiste. Eén huis op zich maakte weinig indruk op je, er viel niet zo veel aan te zien; maar het was die reeks van witte huizen in de laaiende gloed van de zon waarheen je ogen telkens weer getrokken worden, de tientallen fel gekleurde auto's die als slagschepen door de straten gleden en de merkwaardig opgetuigde stadsbussen. En overal zag je negers en bruinen in alle mogelijke kleurschakeringen en variaties. Toch kreeg je niet de indruk dat je je in een typische negerstad bevond of in de negerwijk van een grote stad. Het geheel was een merkwaardige mengelmoes die echter voornamelijk aan de blanke wereld deed denken, ook al misschien omdat er een typisch soort Frans werd gesproken en je op de winkels Franse opschriften zag. „Kun je je goed in je Frans oefenen, Bas, " lachte Heiligers. „Daar heb ik op het ogenblik helemaal geen behoefte aan, " antwoordde Bas. „Bovendien zou ik met dit soort Frans niet op mijn eindexamen hoeven aan te komen. " „Dat is waar, " gaf de fotograaf toe. „Het is Creools wat je hier hoort. Dat is afgeleid van het Frans dat hier vroeger gesproken werd, toen Hispaniola nog Frans bezit was. " Heiligers genoot misschien nog meer dan Bas van die vele kleu-rige taferelen. Helemaal tegen zijn gewoonte in had hij ditmaal zijn camera's niet meegenomen. Maar hij wees Bas wel wat voor mooie opnamen hij zou kunnen maken. „Morgen zal ik kleurenfilms meenemen' beloofde hij zichzelf. „Je zal eens zien wat een prachtige foto's dat worden. " „Maar morgen varen we toch weer weg?" informeerde Bas verbaasd.

  „We? Ze, zul je bedoelen. "

  „Ik begrijp u niet, " zei Bas stom verbaasd.

  „Het is toch erg simpel, " vond de fotograaf. „Wij blijvengewoon hier. "

  „Wat? Blijven we hier?"

  „Ja, daar sta je van te kijken, hè. Een klein verrassinkje van oom Heiligers. We doen het alleen maar voor jou. Jij moest toch opknappen, hè, en een beetje afleiding hebben? Nou, daarom blijven we tien dagen hier op het eiland. " „Het zal wel, " zei Bas, die het nog altijd niet kon geloven. „Het is echt waar, " hield Heiligers voet bij stuk en Bas zag wel aan zijn ernstig gezicht dat de fotograaf hem niet voor de gek hield. Bas maakte een sprong van vreugde. „Heepoppelepee!" riep hij. De mensen in de straat bleven staan en keken naar die blanke, die zo'n oerwoudkreet uitstiet. Bas trok er zich niets van aan. Hij wilde alleen maar weten hoe het ineens mogelijk was dat zij tien dagen op dit sprookjeseiland zouden logeren. Heiligers vertelde het hem. „Dat zit zo, " zei de fotograaf. „De Victor moet van Geroux een sleep wegbrengen naar Venezuela. Over tien dagen zijn ze terug in Geroux. Toen de kapitein me dat vertelde, dacht ik: waarom zouden we niet zo lang op Hispaniola blijven. D'r is hier vast wel een mooie reportage te maken. De kapitein vond het best. "

  „Maar de Victor komt hier toch zeker terug?" informeerde Bas nog voor alle zekerheid. Er was ineens een wieltje gaan draaien in zijn hersenen. Hij zag allerlei mogelijkheden... „Natuurlijk komt de sleepboot hier terug, " bevestigde Heiligers. „Je denkt toch zeker niet dat ze ons hier laten zitten?

  Maak je daarover maar niets geen zorgen. " Dat deed Bas inderdaad niet. Hij droomde alleen maar van het plan, dat zich in hem begon te vormen. Misschien was er een kans om het te realiseren. Nee, die kans moest er eenvoudig zijn, anders moesten ze die maar maken. Even bekroop hem weer de twijfel of het wel juist was wat hij wilde doen, net als toen hij het pakje van de marconiste had geopend. Want daar ging het om.

  Toen hij te horen had gekregen dat de Victor niet meer zou terugkeren naar de Argos, maar zou proberen een andere sleep op te pikken, had hij zichzelf afgevraagd wat hij moest doen met het eigendom van de marconiste. Hij had geen enkele mogelijkheid om het haar te bezorgen. Bovendien had zij hem uitdrukkelijk gezegd dat hijzelf het haar moest overhandigen. Hij kon haar ook niet — via de radio — laten weten dat hij het pakje had gevonden. Ze had hem veel te duidelijk te verstaan gegeven dat hij er met niemand, maar dan ook niemand over mocht praten. Wat moest hij nu doen? Soms bekroop hem een opwelling het pakje open te maken en te kijken wat voor belangrijks er zich wel in bevond. Een tijdje wist hij aan die nieuwsgierigheid weerstand te bieden. Maar er kwam een middag — ze voeren toen nog op zee — waarop hij zich verveelde. Heiligers zat een reuzen-uil te knappen. De zee was leeg en verlaten, zelfs de Engelsman die ze achtervolgden, was niet te zien. Ineens moest hij weer denken aan het pakje van de marconiste. Zou hij het openen? Nee, hij moest eraf blijven, hield hij zich voor. Maar er begon zich een sluwe gedachte aan hem op te dringen. Mogelijk vond hij in het pakje een of andere aanwijzing waar hij het heen kon sturen of hoe hij de marconiste zou kunnen bereiken. Hij wist dat hij zichzelf maar was wijsmaakte, maar zijn nieuwsgierigheid werd hem te machtig. Hij ging naar zijn hut en haalde het pakje te voorschijn. Het was snel geopend. Eigenlijk was het een teleurstelling voor hem dat het niet meer dan een notitieboekje bevatte. Hij keek eens op de eerste bladzijde. „Aantekeningen van KarlHeinz Bauer, " stond daar in het Duits. Hij bladerde verder. Eerst keek hij alleen maar of hij dit Duitse schrift kon lezen, maar toen dit inderdaad mogelijk bleek en hij hier en daar een regel had vertaald, begon hij van voren af aan te lezen. „Deze aantekeningen' zo begon het, „werden gemaakt naar de verhalen die mijn grootvader, Heinz Bauer, mij heeft verteld in de laatste dagen van zijn leven. Hij heeft mij bezworen dat dit alles de zuivere waarheid is. Ik heb het gecontroleerd aan de hand van wat in boeken te vinden was en het is mij gebleken dat hij inderdaad slechts feiten heeft verteld. Bovendien: waarom zou hij mij op het eind van zijn leven, toen hij wist dat hij nog maar dagen van zijn dood verwijderd was, hebben voorgelogen? Hier volgt dan het verhaal dat hij mij deed.

  In november 1643 vertrok een van de rijkste zilvervloten, die er maar ooit in de loop van de geschiedenis is uitgevaren, uit een baai aan de noordzijde van Hispaniola, een eiland in de Caraïbische Zee. De lading van de zestien schepen was in totaal meer dan tweehonderd en vijftig miljoen gulden waard. Gouden en zilveren munten maakten er deel van uit, kostbare sieraden, afgodsbeelden van edel metaal, zakken vol diamanten en saffieren en onschatbare massa's platina. De bemanning van de vloot bestond uit enkele honderden Spanjaarden. Onder hen bevond zich een Spaanse hutjongen, Manuel geheten.

  Toen de schepen een dag buitengaats waren, moesten zij nog één hindernis passeren, voor zij zich in de open zee bevonden. Dat was een groep kleine eilandjes, waartussen rotspunten en koraalriffen verspreid lagen. Het was een gevaarlijke barrière, want veel van die rotsen en riffen gingen schuil onder het water. Ze bevonden zich vlak onder het oppervlak van de zee, die er schuimend en kolkend overheen striemde. Het punt was dan ook erg berucht bij de zeelieden en stond bekend als de Heksenketel.

  Plotseling ging de wind liggen. De zeilen van de schepen kwamen slap te hangen. Het blauw van de hemel werd loodkleurig. Voor men tijdig maatregelen had kunnen treffen aan boord van de schepen, stak de wind weer op, maar nu uit de verkeerde hoek. Rukwinden joegen over zee. Bijna horizontaal zwiepte de regen tegen de golven, die woest in beweging kwamen.

  Onverhoeds sloeg de orkaan op de schepen neer. De hoge galjoenen helden opzij onder het reusachtig geweld van de rukwinden.

  Niets wat door mensenhand vervaardigd was bleek bestand tegen dit tomeloos geweld. De zestien schepen werden onverbiddelijk naar de Heksenketel gedreven en sloegen daar te pletter op de rotsen. Sommige schepen werd als het ware op de scherpe rotspunten gespiest en bleven daar machteloos even hangen. De rukwinden sloegen ze echter weer los en reddeloos zonken ze naar de bodem van de zee. Andere galjoenen werden opengereten door de riffen. Hier en daar stortte de lading uit de open gescheurde ruimen op de bodem neer voor de schepen zelf in de diepte verdwenen. Het vlaggenschip van de vice-admiraal, de Santa Rosa, kreeg midscheeps een enorme scheur en liep toen vast tussen twee rotsen, waar het tenslotte zonk. Een van de rotsen stak als een zerk boven het roemloze graf uit. Een mateloos groot fortuin lag daar nu verspreid over de bodem van de zee, slechts bewaakt door de verraderlijke riffen en rotsen. Van de honderden mannen, die zich aan boord van de gezonken schepen hadden bevonden, wist slechts een enkeling aan de dood te ontkomen. Maar zelfs in die ontzettende ogenblikken dachten die enkelen nog aan de juwelen en het goud en zilver. Ze wisten een boot overboord te zetten en namen enkele tassen met kostbaarheden mee toen ze omlaag-sprongen.

  Even snel als de orkaan was opgestoken, kwamen de zee en de hemel weer tot rust. De drie geredden roeiden de boot voort naar de kust, die zij veilig wisten te bereiken. Tot de geredden behoorde ook Manuel, de hutjongen. Op een of andere wijze was hij te weten gekomen dat de ladingvan de Santa Rosa verreweg de kostbaarste was geweest. Hij was de enige geweest die wist waar het graf van de Santa Rosa was. Maar niemand vertelde hij daar iets van.

  Veertig jaar nadat de zilvervloot gezonken was, zette in Dover een fregat zeil naar de Caraïbische Zee. Het schip had van de Engelse koning Karei de Tweede opdracht gekregen te gaan zoeken naar de Spaanse schatten die in 1643 op de bodem van de zee terecht waren gekomen. Niemand wist nauwkeurig waar de wrakken van de verschillende schepen lagen, maar er werd verteld dat het schip met de kostbare lading in water van ongeveer vijftien meter diepte lag, op een koraalrif bij de Bahama-eilanden. Maar die omvatten maar liefst 24 grote en 661 kleine eilanden en 2387 klippen en riffen. Het zou onbegonnen werk zijn om daar op goed geluk te gaan zoeken.

  Er waren bovendien nog andere moeilijkheden. De Engelse opdrachtgevers hadden geweigerd voor de betaling van de bemanning te zorgen en omdat Butler, de leider van de expeditie, zelf ook geen geld bezat, had hij vijfentachtig mannen bij elkaar moeten trommelen, die bereid waren zelf hun proviand en hun wapens mee te nemen; gage zouden zij niet ontvangen, in de plaats daarvan zouden zij een bepaald percentage van de te vinden kostbaarheden krijgen. Geen fatsoenlijk zeeman wilde op die voorwaarden monsteren en men kan zich voorstellen welk een ratjetoe van schurken en avonturiers nu aan boord van het fregat kwam. Menig ander zou er in dergelijke omstandigheden al het bijltje bij hebben neergelegd, ook al omdat het fregat eigenlijk helemaal niet geschikt was voor bergingswerk. Het was vrij klein en had alleen het allernodigste materiaal aan boord. Maar Butler was er de man niet naar zich gewonnen te geven. Hij had er nu eenmaal altijd van gedroomd dingen te doen die de aandacht van de wereld zouden trekken. Toen hij als scheepstimmerman in Boston werkzaam was hoorde hij de verhalen die de ronde deden over de schattendie er bij de Bahama-eilanden te vinden moesten zijn. Ook de geschiedenis van de Santa Rosa kwam hem ter ore. Dat wrak moest hij zien te vinden, dacht hij, maar hij wilde geen halve maatregelen. Brutaal besloot hij zich tot de koning zelf te wenden. Hij ging naar Londen en had succes. Via de hertog van Albemarle wist hij tot de koning door te dringen. Deze werd al gauw meegesleept door het enthousiasme waarmee Butler vertelde over onmetelijke schatten die op de bodem van de zee lagen. De koning, die altijd geld tekort kwam voor zijn privé genoegens, stelde Butler een schip ter beschikking, maar bedong daarbij dat hij een kwart van de opbrengst zou krijgen.

  In maart 1684 arriveerde het schip op het punt waar volgens de informaties van Butler een der wrakken zou moeten liggen. Wekenlang voer het fregat hier rond. Voortdurend werd er gedregd, telkens weer gingen er duikers omlaag, maar resultaat bleef praktisch uit. Slechts enkele munten en een aantal staven zilver werden gevonden. Butler trok naar Hispaniola. Het was hem niet ontgaan dat de meeste verhalen over de schatten van dit eiland afkomstig waren. Hij meende dat hij hier maar eens op onderzoek moest uitgaan. Mogelijk kon hij er nauwkeuriger gegevens over een der wrakken, liefst over de Santa Rosa ontvangen. Butler zwierf door de havenplaatsjes van het eiland, praatte met herbergiers en zeelieden. Ze wisten allemaal wel iets te vertellen over schatten, maar niet meer dan vage verhalen. Hij had er zich al mee verzoend dat zijn tocht op een volslagen mislukking zou uitlopen, toen een herbergier hem in contact bracht met een oude zeeman.,, Dit is de man, die u hebben moet, " vertelde de waard. „Hij zal u vast op weg kunnen helpen. "

  Urenlang deed Butler zijn best om de oude aan het praten te krijgen en de nodige informaties van hem los te peuteren. Maar het mannetje bleek helemaal niet gemakkelijk. Het was hard als een spijker en pas toen er een beurs met geld op tafel kwam, toonde het zich wat gewilliger.

  „Ik heb mijn langste tijd gehad, " zei de oude. „Ik kan het u nu wel vertellen. Ik ben de enige hier, die zich nog de ondergang van die Spaanse schepen kan herinneren. Ik was hutjongen aan boord van een van die schepen. Omdat ik zelf nog eens de lading had willen bergen, heb ik nooit ook maar iemand verteld waar precies de schepen omlaag zijn gegaan en waar precies de Santa Rosa is gezonken, die de kostbaarste lading — voor miljoenen en miljoenen, mijnheer, — aan boord had. Het schip van de vice-admiraal is hier dicht bij het eiland gezonken. Noordoost van Geroux. Vijfentwintig mijl ten noorden van het eiland. U moet daar zoeken naar een rif, dat de Ambrosiabank wordt genoemd. Ten zuiden daarvan vindt u een tweede rif. Beide vormen zij een halve maan. Daartussen in steekt een hoge rots omhoog uit de Heksenketel. U weet toch dat de riffen daar de naam van de Heksenketel hebben gekregen, omdat het er zo gevaarlijk is? Daar, aan de voet van die hoge rots tussen de armen van die twee riffen die een halve maan vormen, daar vindt u de Santa Rosa, zo waar als ik hier zit. "

  Butler had geen rust of duur meer en reeds de volgende dag voer hij uit. Maar ze waren nog maar goed en wel op weg, toen ze tot de ontdekking kwamen dat het fregat water maakte. Het houtwerk van de bodem bleek verrot te zijn. Het schip was nu al twee jaar onafgebroken in de weer en het viel te begrijpen dat er het een en ander vernieuwd moest worden. Maar Butler had vrijwel geen geld meer tot zijn beschikking. Hij kon slechts voorlopige reparaties laten verrichten en moest toen noodgedwongen naar Engeland terugkeren en dat, terwijl hij nu eindelijk wist waar het schip van de vice-admiraal gezocht moest worden. Albemarle en zijn vrienden zorgden voor het geld dat er nodig was voor de nieuwe expeditie. Er konden nu twee schepen gekocht worden. Het tweede zou onder bevel komen van Francis Torbay, Butlers vroegere tweede stuurman. Als lading namen ze handelswaren in, om te zorgen dat de reis in elk geval enig profijt opleverde. In het najaar van 1686 voeren de beide schepen uit, ditmaal uitgerust met het nieuwste materiaal wat in die dagen voorhanden was. Toen ze in Geroux op Hispaniola gearriveerd waren, begon Butler daar de ijzerwaren en het linnen, die hij uit Engeland had meegenomen, te verhandelen. Hij wilde de Spanjaarden voor alles in de waan laten dat hij niet meer dan een eerzaam koopman was.

  Zodra hij meende dat het nu wel gewaagd kon worden, stuurde hij Torbay er met diens schip op uit. Met een prauw moest hij het gebied, dat door Manuel was aangegeven, afzoeken, terwijl Butler in Geroux bleef om de schijn op te houden dat ze niets in het schild voerden. Zou de Spaanse gouverneur van het eiland te weten komen, dat het om schatten te doen was, dan zou hij de schepen in beslag nemen. Torbay voer naar een rij koraalriffen, die veertig kilometer ten noorden van Geroux lagen. Dag na dag roeiden de mannen daar nu in de prauw rond en steeds weer gingen er West-indische duikers, die Butler in het geheim op Hispaniola had gemonsterd, overboord om de zeebodem af te tasten. Maar niet één keer trof men iets van belang aan. -Torbay begreep dat hij niet langer kon blijven zoeken. Butler zou zich dan beginnen af te vragen of het hulpschip niet vergaan was. Toen hij met de prauw voor de laatste maal was rondgevaren en nu terugkeerde naar het schip, zag de stuurman toevallig een bijzonder mooie „zeeveer", een prachtig gevormde koraaltak, die van de zeebodem oprees. „Pedro!" riep hij een van de Westindische duikers en beval hem de zeeveer te gaan plukken. De man bleef lang onder water. Opgewonden kwam hij dan tenslotte boven. „Mister Torbay, ik zie daar beneden kanonnen, grote scheepskanonnen. " Voor iemand hem iets kon zeggen, was hij al weer naar beneden. Dit keer kwam hij boven met een leren tas, die volkomen zwart geworden was. „Zo zijn er daar nog veel meer, " bracht hij hijgend uit.

  Nu gingen ook de andere duikers overboord. Zij probeerden te achterhalen wat voor schip hier lag. Het wrak was in veer-tig jaar tijds zo zwaar begroeid met koraal, dat allen het tot nog toe over het hoofd hadden gezien, ook al had de prauw verscheidene malen op dit punt rondgevaren. Naar de afmetingen te oordelen was het het schip van de vice-admiraal, het vermaarde wrak van de Santa Rosa.

  Torbay zette er een boei uit, noteerde de juiste positie en voer zo snel mogelijk naar zijn schip, waarmee hij onmiddellijk koers zette naar Geroux.

  Op 16 februari 1687 voeren de beide schepen uit. Triomf glinsterde in de ogen van Butler, toen hij het ziedende schuim en de woedende golven van de Heksenketel zag. Daar lag het Spaanse galjoen. Zijn doel was bereikt. Op vijf kilometer afstand liet hij de beide schepen voor anker gaan en met de sloepen en de prauwen voer hij naar de boei, die door Rogers was uitgezet. Daar liet hij een primitieve duikerklok die hij uit Engeland had meegenomen in gereedheid brengen. Die leek op een omgekeerde houten tobbe, welke aan de onderkant was verzwaard, omdat het apparaat anders niet zou zinken. Loodrecht ging de klok omlaag en op een meter of vijf ' van de zeebodem liet men haar hangen. In het inwendige van de tobbe bevond zich natuurlijk lucht. De Westindische duikers die maar twee minuten onder water konden blijven — hetgeen op zich reeds een enorme prestatie was — zwommen na hun duik naar de klok, haalden daar adem en stegen dan op naar boven. En iedere maal voerden zij nieuwe schatten mee van de bodem van de zee. Toen de dag ten einde was, lag er op het dek van de beide schepen reeds een bijna onvoorstelbare rijkdom en dat was maar een klein gedeelte van het vele dat beneden wachtte. Dag na dag ging voorbij en nog altijd werden er schatten gevonden. Het viel zelfs niet te zeggen wanneer het einde daarvan in zicht zou komen.

  In de zesde week ontstonden er moeilijkheden met de bemanning. De leden daarvan zagen met lede ogen hoe de hoeveelheid van de geborgen kostbaarheden met de dag groter werd. Zij zouden daarvan evenwel niets ontvangen. Zij warenaangemonsterd tegen een bepaalde gage en van enig aandeel • in het gevondene was geen sprake. Daartegen hadden zij aanvankelijk geen bezwaar gemaakt, maar nu zij elke dag met eigen ogen konden aanschouwen welke fantastische kapitalen er boven werden gebracht, begonnen zij te morren. Ook zij hadden recht op een deel van de opbrengst, evenzeer als die heren daarginds in Engeland die van hun rijkdommen een deel hadden afgestaan om deze tocht te financieren. Butler kwam te weten hoe de stemming bij de bemanning was. Hij wilde in geen geval moeilijkheden. Daarom riep hij de mannen bij elkaar en deelde mee dat zij allemaal een percentage zouden krijgen van de opbrengst. Met hernieuwde ijver werd er weer gedoken. Maar kennelijk waren er mannen die meenden dat het toch wel eens de moeite waard kon zijn, als zij probeerden zelf hun slag te slaan. Op een morgen bleek er een sloep verdwenen te zijn. Onmiddellijk ging Butler op onderzoek uit. Twee mannen ontbraken. De kast, waarin de wapenen werden bewaard, was opengebroken en er was een fikse greep gedaan uit de kostbaarheden, die zich in het ruim bevonden. Butler was buiten zichzelf van woede. Niet om de diefstal. Maar hij vroeg zich af wat de beide mannen zouden doen. Waren zij naar Hispaniola gevaren en hadden zij daar de Spaanse gouverneur gewaarschuwd die dan natuurlijk onmiddellijk beslag op de geborgen schatten zou laten leggen? Of zouden zij proberen in contact te komen met een piraten-schip om een overval op Butler te ondernemen? Er zat niet anders op dan dat hij direct naar Engeland terugkeerde, al moest hij dan ook nog onmetelijke kostbaarheden op de zeebodem achterlaten.

  Op 4 juli kwamen beide schepen in Londen aan. De lading bleek een waarde te bezitten van dertig miljoen hedendaagse guldens, ieder die bij de expeditie betrokken was geweest, was naar het begrip van die dagen in één slag schatrijk. Butler had zijn doel bereikt. Hij dacht er niet aan het restant van de schat op te vissen. Naar zijn zeggen had hij hoogstenspas de helft in veiligheid gebracht. Maar waarom zou hij zich weer alle mogelijke moeiten getroosten? Hij was schatrijk en werd zelfs in de adelstand opgenomen. Er waren leden van de bemanning die met elkaar hadden overlegd of zij niet een poging zouden wagen het restant van de schat te bergen, maar niemand van hen was energiek genoeg om het plan door te zetten. Zij hadden volop geld te verteren en dat animeerde hen niet tot een nieuwe tocht. Pas toen hun deel in de opbrengst angstwekkend begon te slinken, dachten zij weer aan het plan. Maar toen was het te laat. Zij hadden niet voldoende geld meer om de tocht te financieren. Zo bleef het wrak van de Santa Rosa met de nog vele miljoenen aan kostbaarheden ongemoeid op de bodem van de zee liggen. Tientallen jaren vergingen.

  Het verhaal over de schatten die men bij de Santa Rosa had gevonden werd natuurlijk steeds weer verder verteld. Het werd steeds mooier en fantastischer en telkens weer waren er avonturiers die erop uittrokken om het wrak te zoeken. Niemand vond het. Niemand wist immers waar het wrak lag. Manuel was allang gestorven. Butler was reeds op vijftigjarige leeftijd overleden. De meeste leden van de bemanning waren toen ook reeds dood. Er was vrijwel niemand meer die zich nog de positie van het vermaarde wrak herinnerde. Eén was er die de juiste plaats nauwkeurig kende. Hij leefde eenzaam in een uithoek van Engeland en praatte nooit met iemand over zijn vroeger avontuur. Het was Francis Torbay. ... En hij zweeg in alle talen. Hij stierf vergeten. Niemand had aandacht voor het bundeltje papieren dat de stokoude man had nagelaten. Het waren immers geen geldswaardige documenten. Het bundeltje kwam op een zolder terecht en werd daar opgeborgen in een oude kast. Die bleef daar zo lang staan dat ze op de duur een stuk antiek werd. Een handige opkoper drong eens tot de zolder door en kocht de kast. Via een antiquair kwam die nu in handen van een Duitser, die alle Europese landen afreisde op zoek naar fraaie antieke voorwerpen, waarmee hij zijn slot kon inrichten. Op datkasteel werkte als huisknecht Heinz Bauer, mijn grootvader.. Toen hij de kast schoonmaakte, ontdekte hij het bundeltje papieren. Hij kende wat Engels en begon ze te lezen. Het was het verhaal van de Santa Rosa, verteld door Francis Torbay. Er was een tekening bijgevoegd, waarop nauwkeurig de positie van het wrak was aangegeven. Mijn grootvader verkeerde in tweestrijd of hij de papieren aan de graaf zou geven. Dan besloot hij ze zich toe te eigenen. Hij wilde proberen zoveel geld bij elkaar te sparen dat hij op zoek zou kunnen gaan naar het wrak. Maar mijn grootvader werd door het noodlot achtervolgd. Eerst werd hij geruime tijd ziek. Toen hij daarvan herstellende was, brak er brand uit in het rusthuis, waarin hij vertoefde. Slechts op het nippertje werd hij gered. Heel zijn leven bleef hij invalide van de verwondingen die hij hierbij had opgelopen. Door de brand waren de papieren van Francis Torbay verloren gegaan. Mijn grootvader vond dat niet erg. Hij had ze zo vaak bestudeerd dat hij ze van buiten kende, ook het kaartje, dat natuurlijk eveneens verbrand was. Door zijn invaliditeit was hij echter niet in staat als een volwaardig man te arbeiden. Meestal was hij zonder werk en daardoor kreeg hij nooit het geld bij elkaar dat hij nodig had om op zoek te gaan naar het wrak van het Spaanse schip. Op het einde van zijn leven heeft hij mij heel de geschiedenis verteld.

  Ik ben ervan overtuigd dat hij de volle waarheid heeft gesproken en ik heb mij voorgenomen alles te doen wat mogelijk is om de schat van de Spanjaard te vinden. De gegevens van mijn grootvader moeten ruim voldoende zijn om de juiste positie ervan te bepalen. Bovendien heeft hij uit zijn geheugen voor mij het kaartje nagetekend dat zich bij de papieren van Francis Torbay bevond. Ik zal op zoek gaan naar de schat van de Spanjaard. "

  Hieronder stond een handtekening, die Bas ontcijferde als Karl Heinz Bauer. Op de laatste bladzijde van het aantekenboekje bevond zich de tekening, waarop de positie van het wrak was aangegeven. Het lag ten noorden van Hispaniola!



  Vijfde hoofdstuk


  HET IS HIER EEN GEK LAND


  „Zullen we hier even gaan zitten?" vroeg Heiligers aan Bas, die nog steeds liep te denken aan hetgeen de fotograaf hem zoëven had verteld; dat ze nog tien dagen op het eiland zouden blijven. Hij vroeg zich af of hij Heiligers iets zou vertellen van het pakje van de marconiste om hem daarna over te halen naar het wrak te gaan zoeken. Want over die mogelijkheid piekerde Bas nu. Ze waren er zo vlak bij. Het ging hem helemaal er niet om de schat in de wacht te slepen, maar alleen om het avontuur. Kon je je iets opwindenders voorstellen dan het zoeken naar een schat op de bodem van de zee? Iets hield hem ervan terug er met Heiligers over te praten. Was het een gevoel dat het nu nog niet het geschikte ogenblik ervoor was? Of vreesde hij dat de fotograaf er niets van zou willen weten. Bas verdiepte zich maar verder niet in die vraag en ging na Heiligers het restaurant binnen. Het was er vrij stil. Alleen in een hoek zat een jongeman te lezen, verder was er niemand. Ze moesten zelfs wachten tot er een kellner kwam om hun bestelling op te nemen. „Heepoppelepee, " zei Bas op een gegeven ogenblik, toen het wachten hem te lang begon te duren, „ze laten je hier ook zitten tot je een ons weegt. "

  Met een ruk keek de jongeman bij het raam van zijn boek op. Dan stond hij op en kwam lachend naar de fotograaf en Bas.

  „Wat, heepoppelepee' voor een taal is, weet ik niet, " zei hij, „maar de rest is het zuiverste Nederlands dat ik in tijden heb gehoord. Nederlanders kom je ook overal tegen, al was het in het hartje van de Afrikaanse wildernis. " Bas' kin zakte van verbazing bijna tot op het tafeltje. Hij maakte zo bepaald geen snuggere indruk. Maar wie had verwacht hier een landgenoot te ontmoeten? Heiligers deed evenwel of het de gewoonste zaak ter wereld was.

  „Kom erbij zitten' zei hij joviaal, „dan zullen we u het laatste Nederlandse nieuws vertellen. Het regent er nog altijd en met de Amsterdamse tram is het nog niets gedaan. Het Nederlandse elftal verliest nog altijd meer dan het wint. " De jongeman lachte schaterend. „Heerlijk, " zei hij, „ik leef weer helemaal op. Peters is mijn naam. Ru Peters. Ik kom uit Amsterdam en al moet ik niks meer van regen hebben sinds ik hier verwend word met dertig dagen mooi weer per maand, ik wil u best vertellen dat ik toch heimwee heb naar Amsterdam. Wat zou ik nou eens graag over het Rokin flaneren of door de Kalverstraat drentelen. Als je er duizenden kilometers vandaan zit, ga je pas goed beseffen hoe mooi die stad is. "

  „Zo denken de buitenlanders er ook over. Die staan er tenminste tegenwoordig met tientallen naar elk geveltje te kijken en soms vraag je je af of je in Amerika zit, zoveel Amerikaans hoor je spreken. De Amsterdammers zelf schijnen dan allemaal foetsjie te zijn. Maar laat ik me eerst eens voorstellen, " zei Heiligers. Toen dat gebeurd was, kwam er eindelijk een kellner die vroeg wat de heren wensten te gebruiken. „U bent natuurlijk hier met die sleepboot, " veronderstelde Peters. „Ik heb die wel in de haven zien liggen. Maar toen ik u hier binnen zag stappen, kwam er geen moment de gedachte bij me op dat u zeelui zou kunnen zijn. " „Zijn we ook niet, " vertelde de fotograaf en hij legde uit waarom zij zich aan boord van de Victor bevonden. „En u blijft een dag of tien hier op Hispaniola? Maar dat is prachtig. Ik heb net veertien dagen verlof en het zal me een genoegen zijn u hier de weg te wijzen en rond te leiden, als u daar tenminste prijs op stelt. " „Maar wat graag!" zei Heiligers snel.

  „Heerlijk. O, het is hier een gek land, maar wel leuk, heel leuk. Maar wat ik eerst zou willen weten is wat die kreet had te betekenen, die jij straks slaakte, " zei Ru Peters tegen Bas. „Het was iets van Hee-pot-met-zeep of iets dergelijks. " Bas schoot in de lach.

  „Dat is het lijfwoord van mijnheer Heiligers, " legde hij uit. „Je hoort dat woord de laatste tijd erg veel in Nederland. Zoiets is dan ineens in de mode. Heepoppelepee, zo is het precies. "

  „Mooi, dat weet ik dan ook weer. Ik ben altijd blij als ik mijn Nederlands weer naar de laatste gegevens kan bijwerken. " „Zit u hier al lang?" informeerde Bas nieuwsgierig. „Twee en een half jaar. Ik zit hier bij een groep Amerikanen, die zijn uitgezonden om te adviseren bij de bouw van een stuwdam. Mooi werk, prachtig werk. Al kan je er de gekste dingen bij beleven. Daar zal ik wel eens wat van vertellen. "

  Praten kon Peters als de beste. Hij scheen alles over het eiland en zijn bewoners te weten en vertelde daar honderduit over. Hij zorgde ook dat zijn beide landgenoten onderdak vonden in het hotel waar hijzelf logeerde.

  „Het is er uitstekend, " deelde hij mee. „Bovendien kunt u er wat gemakkelijker uit de voeten. Ze hebben er een kellner, die van afkomst een Duitser is. U kunt met hem dus Duits praten. Dat zal u niet zo lastig vallen als Creools. Karl heet die kellner. Hij zal er vast wel voor zorgen dat het u aan niets ontbreekt. "

  Toen ze 's avonds op het balcon van Ru's kamer zaten, begon deze weer te vertellen over Hispaniola. „Met Liberia is Hispaniola de oudste negerrepubliek ter wereld. De president is een neger. Hoe hij hier aan de macht is gekomen, vertel ik bij gelegenheid wel eens. Het is een prachtige figuur om te zien. Meer dan een meter negentig lang en een borst als een brandkast. Hij gaat gekleed in de meest verrukkelijke sprookjesuniformen die je je kunt voorstellen, vol met gouden strepen en galons. Op zijn hoofd een steek met wuivende pluimen. Zo weggelopen uit een operette, weet je wel. Dat hoort er hier overigens ook bij. Hoe hoger je rang, des te kleuriger en bonter je uniform. Leuk, heerlijk... " Heel zijn gezicht straalde als genoot hij er intens van. Bas begreep dat Ru — ze noemden elkaar al bij de voornaam — ontzaglijk veel van dit land moest houden. Hij scheen trouwens wel iets weg te hebben van de bewoners ervan met zijn drukke gebaren en bijna overdreven uitdrukkingen, die hier op een of andere manier echter toch wel op hun plaats leken.

  „Je kunt hier de raarste dingen beleven, " ging Ru verder. „Als een taxi-chauffeur hier zijn auto een honderd meter hard heeft laten rijden, dan schakelt hij de motor uit. Dat doet hij om benzine te sparen, zegt hij. Wanneer hij bijna geen vaart meer heeft, schakelt hij de motor weer in. Probeer hem nou maar niet aan zijn verstand te brengen dat hij met het starten van de motor meer benzine verbruikt dan hij eerst bespaard heeft. Hij zal ja knikken en rustig op dezelfde wijze doorgaan. Honderd meter hard rijden, motor uit, bijna geen vaart meer en weer starten.

  Nog zo iets. Een naburig eiland wilde graag goedkope arbeidskrachten van Hispaniola betrekken. Beide eilanden liggen vlak bij elkaar, moet je weten. Je kunt zowat overstappen. Om te laten zien hoe goed het leven op het andere eiland wel was, bouwde de regering daarvan enkele moderne dorpen aan de kust, om mensen te lokken over te steken. Hispaniola had meteen het antwoord klaar. Tegen een rots, eveneens aan de kust, bouwde men een van de modernste steden, die je in heel Amerika kunt vinden. Het kostte miljoenen dollars, die feitelijk broodnodig waren om in de eerste behoeften van de bevolking te voorzien. Maar het is een prachtige stad geworden. Je kijkt er je ogen uit. Alleen: er woont geen sterveling. In het grote hotel logeren geen gasten, op de boulevards flaneren geen wandelaars en de meeste woningen staan leeg. Die situatie zal wel niet veranderen. De stad ligt namelijk op een volkomen verkeerd punt, dat moeilijk bereikbaar is. Maar je kunt die stad van het eiland aan de overkant erg goed zien. En de stad is groter en moderner dan die welke de overbuurman heeft. Dat was het enige waarom het ging. En dat er niemand in die stad zal komen wonen, dat vindt niemand erg. Begin je erover, dan lachen ze maareens. Lachen, dat kun je hier het beste doen. Je zou je wel eens kwaad willen maken, maar wat heeft het voor zin? De mensen zijn hier veel te aardig.

  Weet je hoe ze op dit eiland bijvoorbeeld revolutie maken? Vrijwel iedere president wordt hier afgezet. Maar dat gebeurt heel wat rustiger dan in al die Zuidamerikaanse landen die hier vlakbij liggen. Meestal wordt er niet één schot gelost. Nee, wanneer ze hier een president beu zijn, dan wordt er een algemene staking uitgeroepen. Maar die is dan ook algemeen. Alle winkels zijn gesloten. De politie doet niets, de rechter blijft thuis. Niemand doet ook maar iets en het eiland lijkt wel uitgestorven. De president mag zich daar misschien een paar dagen niets van aantrekken, maar dan kiest hij toch de verstandigste weg en verdwijnt naar het buitenland. Er is geen druppel bloed vergoten en de president krijgt de gelegenheid het nodige mee te nemen zodat hij de rest van zijn leven een goed bestaan kan leiden. Tenslotte heeft hij toch al die jaren zijn best gedaan en het pleit niet voor een land, dat zijn vroegere president met veters langs de deur moet gaan om te eten te hebben, nietwaar?" „En hoe is het met de tegenwoordige president?" informeerde Bas. „Wordt die ook een keer afgezet?" „Sst, " zei Ru voorzichtig. „Hij is aan de macht, vergeet dat niet. We praten er nog wel eens over, maar dan op een plaats waar we zeker weten dat niemand ons hoort. " „Niemand kan ons verstaan, " vond Bas. „We spreken immers Nederlands?"

  „We kunnen beter maar zo voorzichtig mogelijk zijn, " zei Ru en die had natuurlijk gelijk. Hij wist veel te goed wat er zich op het eiland afspeelde.

  Die avond op bed lag Bas maar te piekeren wat hij zou doen. Heiligers in vertrouwen nemen over het pakje van de marconiste? Weliswaar had de vrouw hem gezegd dat hij er met niemand over mocht praten, maar dat was iets wat nu niet opging. Hij moest toch uitzien naar een mogelijkheid omhaar het pakje weer te bezorgen. Zelf kon hij dat vast niet. klaarspelen. Hij had daar de hulp van de fotograaf bij nodig. En zou hij hem dan meteen vertellen wat het pakje inhield en hem het verhaal van Karl Bauer laten lezen? Bas wist heel goed dat hij zijn boekje te buiten was gegaan, toen hij het pakje had geopend, want hij had het werkelijk uit nieuwsgierigheid gedaan. Maar nu het eenmaal gebeurd was, wilde hij toch wel rekening houden met hetgeen hij daarin had aangetroffen: het verhaal over de schat. En hoe hij het ook bekeek, hij zou moeten zorgen dat de marconiste het pakje terugkreeg, maar hij wist niet eens goed haar naam, laat staan haar adres. Ze heette iets van Bauer, meende hij. Hij moest het dus met Heiligers bepraten, want die wist misschien wel een mogelijkheid om de marconiste te bereiken. Wat zou het dan niet leuk zijn, als ze haar tegelijk konden berichten dat het verhaal over de schat van de Spanjaard klopte en dat ze het wrak inderdaad op het aangegeven punt hadden aangetroffen.

  Het zou werkelijk niet zo moeilijk zijn om naar het wrak te zoeken. Ze waren vlak bij het bewuste punt. Daar ergens aan de horizon, ergens in de blauwe zee, die rond Hispaniola klotste, moest het liggen. Hier in de omgeving werd veel het onderwater-zwemmen beoefend. Ru had zich laten ontvallen dat hij eveneens een enthousiast liefhebber van die nieuwe sport was. Hij had Bas al aangeboden hem daarin wegwijs te maken, als hij een aqualong op de kop kon tikken, die hij de komende dagen zou mogen gebruiken. Zo'n apparaat was veel te duur om te kopen. Ru had in zijn geestdrift zelfs geprobeerd Heiligers voor die nieuwe sport te winnen, maar die was daarvoor niet te porren geweest. „Ik versta net zoveel van zwemmen dat ik me met mijn dikke lichaam drijvend kan houden, " zei hij spottend. „Dat lijkt me meer dan genoeg. Het leven is op zich reeds vermoeiend, waarom zou ik me dan nog meer inspannen dan nodig is?" Voelde hij ook maar voor het onderwater-zwemmen, want dan konden ze al zwemmend met hun drieën naar het wrakzoeken. Dieper dan vijftien meter lag het volgens het verhaal niet en dat was een diepte die je met een aqualong gemakkelijk en zonder gevaar kon bereiken, wanneer je enige ervaring had, was hem door Ru verzekerd. Nee, dan zou het allemaal niet zo moeilijk zijn geweest en dan had Bas de fotograaf zeker wel kunnen winnen voor een speurtocht naar de schat. Maar Heiligers was een merkwaardig man, dat had Bas wel leren begrijpen in de loop van de tijd dat hij hem nu kende. Indien het om een reportage ging was de fotograaf niets teveel. Hij ontzag zich dan allerminst en leek onvermoeibaar. Maar daarbuiten was hij niet tot enige onnodige beweging of gebaar te porren. Wanneer hij dan zat, kreeg je hem nog met geen stok overeind.

  „Dan ben ik zo lui als een grote vent, " had hijzelf al eens tegen Bas gezegd. „Mag ik misschien? Als ik aan het werk ben, moet ik aanpakken voor twee. "

  Maar goed, Bas begreep wel dat hij met al deze overwegingen geen stap verder kwam. Hij moest iets zien te bereiken en dat diende nu eenmaal via Heiligers te gebeuren. Hij kón Ru wel eerst in vertrouwen nemen om te horen wat die ervan dacht, maar daar werd hij uiteindelijk geen cent wijzer van. Wilden ze iets beginnen, dan was er een boot nodig en die zou door Heiligers gefinancierd moeten worden... Hij besloot er de volgende ochtend direct met de fotograaf over te praten, dan wist hij waar hij aan toe was. 's Morgens aan het ontbijt begon hij erover. Ru was er niet. Die was al heel vroeg opgestaan, omdat hij een boodschap buiten de stad had te doen. Bas vertelde de fotograaf wat de marconiste hem had gevraagd. Hoe hij het pakje voor haar had weten te vinden, het haar niet had kunnen bezorgen en het had geopend. Er had een aantekenboekje in gezeten, vertrouwde hij Heiligers toe.

  „Ik hoef het toch niet te lezen?" vroeg Heiligers lachend. Bas keek verbaasd op. Een dergelijk reactie had hij helemaal niet verwacht.

  „Er staat een verhaal in over een schat, " zei hij snel.

  „Als ik het niet had gedacht, " grinnikte de fotograaf. „Zeker over een Spaans schip dat eeuwen geleden gezonken is en over een man die precies weet waar het ligt. Hij heeft nooit de kans gekregen om ernaar te zoeken. De plaats waar de schat zich bevindt wordt aangegeven, zij het dan een beetje vaag. Er ligt daar een rots in de vorm van een suikerbrood of twee riffen liggen in een rechte hoek naast elkaar en daartussenin is het wrak gezonken. "

  „Maar hebt u het boekje al gelezen?" vroeg Bas perplex en teleurgesteld, omdat Heiligers zo merkwaardig reageerde. „Welnee, jongen, maar ik heb in de loop van mijn leven wel een paar boeken gelezen. Er bestaan tientallen van dit soort verhalen. Vlak bij de Nederlandse kust kun je zelfs goudschepen vinden, als je tenminste de verhalen geloven wilt. "

  „Maar dit is toch wel een echt verhaal, " zei Bas vol overtuiging-„O ja, toch? Heb je er dan bewijzen voor?" vroeg Heiligers op ernstige toon, maar zijn gelaatsuitdrukking verried wel dat hij zich heerlijk amuseerde. Bas raakte daardoor zijn zekerheid kwijt.

  „Er staat in dat boekje... "

  „Ja, ja; daarin word je wel bezworen dat alles de puurste waarheid is. Maar dat is echt nog geen bewijs, jongen. " „Maar... " begon Bas. Heiligers knikte. „Vooruit, vertel me eerst maar eens in het kort wat er nu wel in dat boekje te lezen staat. "

  Bas vertelde het. Ze waren intussen al klaargekomen met het ontbijt en Karl, de Duitse kellner, ruimde de tafel af. Hij was inderdaad, zoals Ru had gezegd, een man die je graag hielp. Ook nu deed hij alle moeite om de tafel zo netjes mogelijk op te ruimen zonder hen te storen. Zelfs kwam hij met een vaasje bloemen aan, om dat bij hen neer te zetten. „Heel die geschiedenis, " zei de fotograaf tenslotte, toen Bas klaar was met zijn relaas, „lijkt op al die tientallen verhalen die ik al eens heb gelezen, als de ene druppel water op deandere. We zullen dat boekje goed bewaren en als we straks weer in Nederland zijn, zullen we het netjes opsturen naar de rederij, waarvan de Argos is. Die zenden het dan wel door naar de marconiste. "

  Bas begreep dat hij, zoals hij al had gevreesd, geen steun van Heiligers te verwachten had. Die hechtte niet het minste geloof aan heel de geschiedenis. Dwaas eigenlijk, vond Bas, want nu je je zo dicht bij het wrak bevond, was het toch best de moeite waard om er een kijkje te wagen. Dat zei hij de fotograaf nog.

  , Jongen, Bas, " lachte Heiligers, „al stond er in dat boekje dat we onder de derde rozenstruik achter in de tuin van dit hotel moeten graven om een miljoen te vinden, dan zou ik niet eens naar die struik gaan kijken, laat staan er beginnen te spitten. Ik geloof nou eenmaal niet in dit soort verhalen. Als je die allemaal zou geloven, lag de zee hier in de buurt eenvoudig vol met de scheepswrakken, moest de zee er zowat mee gedempt zijn. Maar als er inderdaad wrakken van Spaanse schatschepen liggen, dan zijn die al lang leeggehaald, neem dat maar van mij aan. En die nog niet leeg zijn, die zijn eenvoudig onbereikbaar. "

  „Maar het is zo vlakbij, we kunnen toch best wel eens een kijkje gaan nemen, " hield Bas aan.

  Heiligers begon te kijken of hij met een lastig, dreinend kind te maken had.

  „Ben jij wel eens bij Terschelling naar een schat gaan zoeken?" vroeg hij op heel geduldige toon. „Natuurlijk niet, " zei Bas iets te snel.

  „Zie je nou wel, " kwam direct de fotograaf. „Want daar ligt een goudschip, mijn jongen. Waarom zal je er hier naar gaan zoeken, als je het daar in je eigen land niet doet. " „Daar ligt het schip diep onder het zand, " antwoordde Bas, die ook wel eens iets had gelezen over de Lutine. „Hier ligt het op de bodem van de zee en kun je het bij het zwemmen zo zien. "

  „Nou, jongen, echt niet, al lag die schat volgens de verhalenhier om de hoek, ik ging er niet naar toe. Weet je, de mensen. geloven dit soort verhalen graag, omdat iedereen het plezierig vindt in één slag rijk te worden. Er zijn dan ook altijd wel lieden die verhalen over gezonken schatten verzinnen en opschrijven, omdat de mensen ze nou eenmaal zo graag lezen. Maar Heiligers trapt daar niet meer in, van zijn leven niet. " En daarmee was de zaak uit. Bas begreep best dat verder aandringen niet de minste zin meer zou hebben. Maar het zat hem echt wel hoog dat hij Heiligers niet had kunnen overtuigen. Hij raakte er door uit zijn humeur en zelfs toen even later Ru Peters terugkwam en heel enthousiast vertelde dat hij een tweede aqualong had weten te bemachtigen, kostte het Bas een beetje moeite om zich blij te tonen. Maar dan dreef zijn vervelende stemming toch gauw over. Vanavond zou Ru het apparaat ophalen en morgen zouden ze gaan zwemmen. Heepoppelepee, dat was geen kleinigheid. Honderdduizenden jongens in Nederland droomden van zo'n kans, maar er kwam niets van en hij, Bas Banning, zou morgen met een aqualong onder water kunnen zwemmen.

  Maar die avond, toen hij niet gauw in slaap kon komen, begon Bas weer te piekeren. En toen, ineens, schoot hem toch een mogelijkheid te binnen om de fotograaf tot andere gedachten te brengen. Wat dom dat hij niet eerder daarop was gekomen. Nu zou Heiligers het natuurlijk door hebben, maar je kon niet weten: het was lang niet denkbeeldig dat hij zich toch gewonnen gaf.

  Bas had meteen geen rust of duur meer. Hij wilde de zaak nu ook maar onmiddellijk voor elkaar hebben, waarschijnlijk omdat de teleurstelling van 's morgens hem nog dwars zat. Hij keek op zijn horloge. Elf uur. Het was best mogelijk dat Heiligers nog op zijn kamer zat te werken. Hij hield een soort dagboek bij, waarin hij zijn belevenissen noteerde. Later, wanneer hij zijn fotoreportages klaarmaakte, kwamen die aantekeningen hem van pas voor de onderschriften. Bas liep naar de kamer van de fotograaf, tegenover de zijne.

  Hij klopte aan. Er klonk daarbinnen enig gerucht, haastig geschuifel leek het, maar er kwam geen antwoord. Weer klopte Bas, nog geen antwoord. Ineens vertrouwde Bas het niet meer. Met een ruk duwde hij de kruk omlaag en stootte dan de deur open. Hij was al te laat. Zo snel dat Bas zich bijna afvroeg of hij het wel werkelijk had gezien, verdween een schim door het open raam. Bas rende ernaar toe. Buiten was het aardedonker, er viel daar niets te onderscheiden. Hij luisterde. Uit de verte klonk slechts het gedreun van de tam-tam, die je hier vaak hoorde, wanneer het avond was geworden. Regelmatig klonk het geroffel van die grote trommen, die met de hand werden bespeeld. Maar van een indringer viel niets te bespeuren. Daar beneden lag de tuin van het hotel. Bas aarzelde even of hij ook door het raam naar buiten zou klimmen. Maar wat wilde hij beginnen? Hij wist daar heg noch steg en in het donker zou hij er niets klaarspelen. Hij hoefde er echt niet op te rekenen dat hij er de indringer, die natuurlijk wel de omgeving zou kennen, te pakken zou krijgen.

  Maar wat had die kerel hier uitgespookt? Bas knipte het licht aan. Het was heel duidelijk wat er gebeurd was. De man was in de eigendommen van Heiligers aan het zoeken geweest. Maar had hij iets meegenomen? Bas kon dat natuurlijk zo niet nagaan. Maar oppervlakkig bezien leek het hem dat er van de kostbare fotografische apparatuur niets gestolen was. Bas besloot te wachten tot Heiligers terug was. Lang bleef die niet weg. Al na vijf minuten hoorde de jongen zijn voetstappen op de gang. Hij keek hoogst verbaasd toen hij Bas daar op zijn kamer aantrof.

  „Tjonge, je zit erbij of je mij tegen onverlaten moet beschermen' spotte hij nog. Maar toen Bas hem vertelde wat er gebeurd was, betrok zijn gezicht. Het klaarde echter weer op, toen hij op onder soek uitging en tot de ontdekking kwam dat er niets gestolen was.

  „Hij is zeker te vroeg verrast door jou, " zei hij tegen Bas. „Ik zal morgen de directeur waarschuwen. We zullen maatregelen moeten treffen dat zoiets niet meer kan gebeuren. Maar" vertel eens, wat kwam jij eigenlijk op mijn kamer doen?" „Ik heb een plannetje. Voor een reportage, " zei Bas. Heiligers keek met interesse op. „Zo, " zei hij, „vertel eens. "

  „U hebt me vanmorgen gezegd dat de mensen zo graag verhalen over gezonken schatten lezen. Nou had ik het volgende gedacht: we gaan naar die schat van dat Duitse boekje zoeken en u maakt daar een reportage van. Of die schat er nou wel is of niet, doet er niks aan toe. Een reportage zit erin. U begint met dat aantekenboekje van de marconiste, vertelt het verhaal daarvan, en dan laat u zien hoe wij ernaar gaan zoeken. Vinden we niets, dan kunt u door uw reportage aantonen dat al die verhalen over schatten larie zijn. Vinden we wel wat, dan is de zaak natuurlijk helemaal rond. " „Heepoppelepee, " riep de fotograaf uit. „Jij bent een handiger jongen dan ik dacht. Jij wil naar die schat zoeken hè, en Heiligers wil niet meedoen, hè. En jij op een oplossing piekeren om die oude Heiligers toch mee te krijgen. En laat die er nou nog met allebei zijn grote voeten tegelijk in trappen. Want het is niet eens zo'n gek idee van je. Waar heb je dat boekje?" Bas haalde het tevoorschijn vanonder zijn shirt. Daar hield hij het verborgen, omdat hij wel begreep dat hij het niet zo maar kon laten rondslingeren. Hij gaf het de fotograaf. Die bladerde het eens door, knikte goedkeurend. „Tja, daar zit zo al een foto in en ik heb natuurlijk het portret van de marconiste. Goed, uitstekend, we proberen er een reportage van te maken. Morgen overleggen we met Ru hoe we het allemaal aanpakken. Maar nou gaan we eerst eens slapen. "

  Bas keerde terug naar zijn kamer. En daar ontdekte hij dat ook hier een indringer aan het werk was geweest. Zijn eigendommen lagen er niet meer zoals hij ze had achtergelaten. Maar ook hij miste niets.,.



  Zesde hoofdstuk


  VIS MET DE VISSEN


  Hoogtevrees, dat was eigenlijk het eerste wat Bas voelde, toen hij kopje onder was gegaan. In zijn fantasie leek hij een vogel die boven op een hoge rots zit en zich nu klaarmaakte om de diepte in te zweven, een enorme diepte. Hij zag heel duidelijk hoe ver hij moest zakken, voor hij grond onder zijn voeten zou krijgen.

  Het water was verrukkelijk — net koel genoeg om je er plezierig bij te voelen, nu het boven zo heet was. Bovendien was het zo doorzichtig als glas, of je in een pas schoongemaakt aquarium keek. Tot twintig meter diep reikte zijn blik en daar zag hij de bodem bedekt met oerwouden van koralen en de wuivende wierslierten. De diepte boezemde hem toch wel een beetje ontzag in. Ga maar eens in de dakgoot van een huis zitten dat twintig meter hoog is — en dat is een hoogte! — en kijk dan naar beneden. Je houdt je dan wel even vast. Maar Bas zat niet, die zweefde daar. Vissen schoten onder hem heen en weer, kleurige wezens, die fonkelden van het rood, geel, groen en zilver. Hij had niet gedacht dat het onder zo kleurrijk zou zijn en zo mooi. Het was er nog mooier dan op Hispaniola zelf. En dat wilde wat zeggen. In een flits zag hij het eiland voor zich: blakerend onder een laaiende zon. Iedere hut werd overschaduwd door palmbomen en overal bloeiden en geurden de kleurigste bloemen. Het was daar een sprookjesachtig paradijs. En dan de stad Geroux: in de smalle straten was het altijd even druk. De winkels leken allemaal wel bloementuilen door hun vele kleuren van stoffen, aardewerk, borduurwerk en vruchten. Zwaar beladen ezeltjes trippelden tussen de menigte voort, baanden zich een weg tussen de met elkaar pratende negers en negerinnen, wier zwarte koppen schuilgingen onder hun grote hoeden. En overal zag je er bloemen. Het land was arm, maar de mensen moesten er gelukkig zijn, dat bleek wel uit al die bloemen,uit al die kleuren. Bas was in die paar dagen werkelijk gaan houden van dit prachtige eiland en hij had in de veronderstelling verkeerd dat er wel nergens een mooier plekje te vinden zou zijn dan Hispaniola. Maar hoe had hij zich vergist. Want hier, onder water, bleek het inderdaad nog prachtiger te zijn. Het leek op een prachtige kleurenfilm, maar het was echt, zo echt als de vis die nu tegen zijn tenen aan tikte. Bas keek om zich heen. Door dit kristalheldere water kon hij heel ver kijken tot waar zijn blik zich in een wazige, grijsblauwe verte verloor.

  „Dat moest Heiligers in kleur kunnen fotograferen, " dacht hij. Maar zelfs al zou de fotograaf onder water willen zwemmen — en dat zou niet gebeuren, je kon net zo goed proberen een kikker de samba te leren — dan kon hij nog geen opnamen maken, omdat je daar speciale waterdichte camera's voor nodig had.

  Bas tuurde weer door zijn duikbril. Hij had aan dat apparaat wel even moeten wennen, want het sloot de ruimte rond ogen en neus luchtdicht af. Bas had een beetje vies gekeken, toen Ru de bril had gepakt, op de glazen had gespuugd en ze toen had uitgewreven, waarna hij ze met zeewater had schoongespoeld.

  „Dat moet je altijd doen, voor je duikt, " zei Ru. „Op die manier voorkom je dat onder water je bril beslaat. Je zou verkocht zijn, als je dat overkwam. " Ru had hem ook geholpen de zwemvinnen aan zijn voeten te bevestigen. Bas vond dat hij er bepaald niet erg knap mee uitzag: met die monsterlijke bril voor en die enorme platvoeten. Maar a la, ze zouden daar beneden wel niet zo nauw kijken, want een schol was nou ook niet direct een knap persoon en dan moest je eens een schelvis aankijken of een kabeljauw. Die zouden ook nooit in aanmerking komen voor een hoofdrol als „mooie jongen" in een film.

  Met bril en vinnen aan had Bas zich onder water laten zakken, om eens te zien hoe het er daar allemaal aan toeging. Hij moest steeds weer boven water, omdat hij de aqualongnog niet had omgegespt, maar in de korte tussenpozen dat hij onder water was, zag hij genoeg om verlangend uit te kijken naar het ogenblik dat hij ook zo'n kunstlong aan mocht doen. Het was een zwaar apparaat dat met riemen op je rug werd bevestigd. In de stalen cilinder bevond zich samengeperste lucht. Een slang leidde naar je mond. Wanneer je iemand een aqualong zag aangespen, leek het een onhandelbaar apparaat. Inplaats van dat het je hielp niet te verdrinken, zou het je meteen naar de bodem van de zee trekken, zo leek het. Dat was natuurlijk helemaal niet waar, want kijk maar eens, hoe moeiteloos Ru daar rondzwom, even gemakkelijk en soepel als een vis. Eén beweging van zijn voeten en hij schoot al weer vooruit, rustig en snel.

  Bas bleef wat rondscharrelen, telkens weer boven water komend om lucht te happen. Dan kwam Ru naar hem toe. Hij beduidde de jongen dat hij het water uit moest gaan. Ru volgde hem. Ze klommen in het bootje dat ze als uitgangspunt voor hun duikoefeningen gebruikten. Heiligers zat er op zijn gemak te lezen. Hij scheen geen aandacht te hebben" voor de duikers en liet die maar begaan. „We zullen jou nou ook maar eens een flesje lucht omdoen, " zei Ru tegen Bas. „Je hebt nou lang genoeg rond kunnen krabbelen. " Inderdaad, Bas had zich net een krab gevoeld naast Ru, die zich daar snel en vaardig als een vis voortbewoog.

  Het harnas, waaraan de cilinder samengeperste lucht bevestigd was, werd om Bas' lichaam gehesen. De banden schuurden over zijn schouders. Het apparaat was loodzwaar en Bas had er een hele sjouw aan, maar voor onder water scheen het nog niet eens genoeg te zijn, want aan zijn riem hing Ru ook nog een paar stukken lood. Heepoppelepee, het zag ernaar uit of Ru hem net als een nest jonge poesen wilde verdrinken. Moest hij nou werkelijk als een levensechte IJzeren Hein naar beneden, dacht hij onwillekeurig, want hij was behangen met metaal. Het scheen inderdaad de bedoeling te zijn, want Ru ging rustig verder. Bas' nieuwe zwemmeester drukte hem het mondstuk van de aqualong in de mond. Aan. de voorkant bevond zich een stukje rubber, waarom hij zijn tanden moest klemmen. Een soort van rubberkraag sloot aan de buitenkant om zijn tanden. Daaroverheen kneep hij zijn lippen toe. Hij kon nu slechts lucht binnen krijgen door de luchtslang, waaraan het mondstuk bevestigd was. „Rustig doorgaan met ademhalen, " zei Ru hem, op een toon of hij hem de uitspraak van een Engels woord leerde, „heel rustig doorgaan met ademhalen. " Bas klom overboord. De boot schommelde wat, Bas liet los en ging onder. Onmiddellijk volgde Ru, die zich snel voor een volgende duik had klaargemaakt.

  Bas hoorde een zonderling geluid. Hij keek naar Ru en die wees naar de cilinder. Ineens begreep Bas het: hij hoorde zijn eigen adem die door het regelventiel ontsnapte en nu als een snoer luchtkralen naar boven steeg. Zijn vrees was voorbij. Onwillekeurig voelde hij zich onder water heel wat onzekerder dan daarboven, maar nu hij merkte dat alles goed verliep, steeg zijn zelfvertrouwen. Hij moest bekennen dat het iets fantastisch was: je zo maar onder water kunnen voortbewegen zonder dat je ieder ogenblik je hoofd weer boven hoefde te steken. Hij kon zich begrijpen dat iedereen die eenmaal onder water had gezwommen, voorgoed voor deze nieuwe sport gewonnen was. Zijn zekerheid kreeg nog even een deukje, toen hij naar het touw greep dat van het bootje omlaaghing. Hij tastte er volkomen naast. Maar dan herinnerde hij zich dat Ru hem hiervoor had gewaarschuwd: „Wanneer je onder water bent, zul je alles wat verder zien liggen dan het in werkelijkheid het geval is. " Ru kwam weer naast hem zwemmen. Optimistisch stak Bas zijn duim omhoog: het verliep allemaal veel gemakkelijker dan hij had durven hopen.

  Hij was nu werkelijk vis met de vissen. Als een... nou, wat zou het zijn: als een stokvis voor zijn dood, als een ongezouten haring of een schol op zijn kant zwom hij hier voort. Van die zware last op zijn schouders merkte hij niets meer.

  Hij bewoog met de zwemvinnen aan zijn voeten en gleed, nee, zweefde vooruit. In het gewone leven had Bas bepaald niks weg van een balletdanser. Daarvoor bewoog hij zich te potig en te vierkant en soms had hij wel iets weg van een polderwerker, zo „elegant" waren zijn gebaren. Maar hier leek hij wel wat op een balletdanseres, zo sierlijk en gracieus gleed hij voort. Althans, hij dacht dat. Ru vond dat Bas het voor een beginneling niet onaardig deed, maar dat was ook alles. De jongen zweefde namelijk voorzichtigheidshalve zo dicht bij de oppervlakte van het water, dat bij iedere duik-poging zijn achtersteven uit het water kwam. En dat was nou niet direct een sierlijk gezicht. Ru betreurde het dat hij niet op die gespannen zwembroek een fikse klap kon geven. Hij durfde dat niet, omdat Bas in een schrikbeweging misschien iets gevaarlijks zou doen...

  Na allerlei pogingen slaagde Bas er in volgens de aanwijzingen van Ru te duiken. Hij schoof naar een koraalrif, misschien zes meter diep, waarop hij nu ging zitten. Een visje, dat hij had opgeschrikt, stoof op hem af en botste verwoed keer op keer tegen het glas van zijn duikbril. „Binnen!" dacht Bas, maar die vis bleef tikken. Bas maakte een gebaar of hij een vlieg wilde verjagen, liet het koraalrif los en schoot onverhoeds naar boven. Weer kwam de achterkant van de zwembroek boven. Had hij daarvoor nu zoveel moeite gedaan om te duiken?

  Ru had het gezien en maakte een gebaar naar zijn riem. Bas begreep het: hij was niet zwaar genoeg en zou zich met nog meer lood moeten behangen. Als het zo doorging, zou hij straks nog op handen en voeten door het bootje kruipen, omdat hij zich eenvoudig onder al dat gewicht niet meer staande zou kunnen houden.

  Bas klauterde het water uit. Meteen werd hij met recht loodzwaar en hompelde wat over het dek. Heiligers, die daar zat te soezen, keek hem eens minzaam aan. „Heb je er al genoeg van jongen? Groot gelijk, hoor! Een mens is geen kikker die onder en boven water leeft. "

  „Ik begin pas, " antwoordde Bas.

  „Dan ga ik weer slapen, " zei de fotograaf gelaten. „Je ziet er echt niet zo uit dat ik een foto van je kan maken als een van de helden, die naar de schat van de Spanjaard duiken. Je lijkt meer op een koopman in oud ijzer. " Hij sloot demonstratief zijn ogen. „Nou jongen, ga jij maar weer goudvisje spelen, ik doe wat een mens het beste kan doen: slapen! Doet hij geen kwaad en hij loopt geen gevaar. "

  Bas had nog twee loodblokjes aan zijn riem gegespt en ging nu weer opnieuw onder water. Opnieuw schrok hij even van het borrelend geluid van het ventiel, waardoor zijn adem ontsnapte. Maar dan vatte hij het op als een geruststellend teken: het apparaat werkte nog goed.

  Bas kon nu beter duiken en zonder moeite bleef hij nu daar beneden op het rif. Zo zou hij straks op zoek gaan naar de schat van de Spanjaard, droomde hij reeds. Hij schrok even, toen iemand hem op de schouder tikte. Een geintje van Ru zeker. Maar het was Ru niet. Het was een vis, die in zijn nieuwsgierigheid tegen zijn schouder was gebotst. Zo van: „Hallo, mag ik me even voorstellen?"

  Het was overigens wel een brutaal dier, want nou kwam het notabene naar Bas' duikbril zwemmen om de jongen eens diep in de ogen te kijken. Misschien was het een politieagent onder de vissen die eens kwam controleren of Bas wel brave bedoelingen hadBas was een uitstekend zwemmer. Al van zijn achtste jaar zwom hij als een waterrat en iedere week vond je hem wel een paar maal in het zwembad. Maar dat was nog niets bij hetgeen hij nu beleefde — dat overtrof verre alle genoegens van het gewone zwemmen. En dan kwam er nog iets bij. De kans dat ze de schat zouden vinden werd nu groter. Ze hadden er Ru alles over verteld, Bas een en al enthousiasme, Heiligers een tikje spottend en ook wel met enig leedvermaak om zichzelf, omdat Bas hem zo heerlijk voor zijn wagentje had weten te spannen. Ru stond direct in vuur en vlam voor het plan naar de schat te gaan zoeken.

  „Heerlijk, een schat' zei hij, „wat verrukkelijk. Die moeten er bij tientallen in de Caraïbische Zee liggen, van de Spanjaarden en de zeerovers die hier indertijd ook nogal rondzwierven. Misschien vinden we niets, maar dat hindert niet. Je hebt gelijk, Bas, het is een avontuur. Ik zou niks spannenders weten. Toen ik nog op school zat, droomde ik er al van: ik zou óf een zeerover worden en dan zo'n ruige met één oog en een houten been, je kent ze wel van die tekeningen, óf ik zou iemand worden die de schat van een zeerover vond. Ik had hele lijsten opgesteld wat ik met dat geld zou doen. " Heiligers had Ru nog gevraagd of hij werkelijk meende dat ze een schat zouden vinden.

  „Laten we ernaar zoeken en op niks rekenen, " had Ru heel handig geantwoord. „Het valt dan altijd mee. En uw reportage komt er in ieder geval uit. "

  Heiligers had Ru eens aangekeken en daarna Bas. Hij vertrouwde het niet helemaal. Het leek wel of die twee hem erin wilden laten lopen. Dan haalde hij zijn schouders op. Hij wist veel te goed dat hij ernaar verlangde de nasporingen naar de schat te beginnen. Het was precies zoals Bas had gezegd: er zat een uitstekende reportage in. Van de andere kant vroeg hij zich echter af of dit zoeken geen gevaar zou kunnen. Tenslotte was hij verantwoordelijk voor Bas en hij zou zeker niet graag willen dat de jongen iets overkwam. Ru had hem verzekerd dat er bij het zwemmen niets kon gebeuren. Hij zou er wel voor zorgen dat Bas niet zo diep dook dat het riskant zou beginnen te worden. Beneden de vijftien meter zouden ze niet gaan, dat was ook niet nodig, want volgens het verhaal van het notitieboekje lag het wrak op vijftien meter diepte en het had geen zin dieper te gaan zoeken. Maar daarmee waren al Heiligers' bedenkingen nog niet weggenomen. Hij was geschrokken van die poging tot inbraak bij hemzelf en bij Bas. Goed, het was waar, er was niets gestolen, maar dat had toch kunnen gebeuren. Hoewel... Het was een raadsel gebleven waarom het de indringer te doen was geweest. Zowel de eigendommen van de fotograaf als vanBas had hij intens doorzocht, alsof het om iets heel bepaalds te doen was geweest. Hij had dat kennelijk niet kunnen vinden, of was hij beide malen te vroeg verrast? Bij de inbraak in Bas' kamer leek dat niet waarschijnlijk, want toen de jongen in zijn kamer was gekomen, was de indringer al lang verdwenen. Heiligers had zijn beklag gedaan bij de directeur van het hotel. Die vond het natuurlijk verschrikkelijk dat zoiets zijn gasten was overkomen, maar wat kon hij eraan doen? Hij beloofde de politie te waarschuwen, die moest dan maar een oogje in het zeil houden. Klaarblijkelijk deden de agenten dat uitstekend, want beide Nederlanders hadden van indringers niet de minste last meer. Tenslotte namen ze maar aan dat het de inbreker om juwelen te doen was geweest of iets dergelijks. Nou, die waren er in de koffers van Heiligers en Bas bij hopen te vinden, maar niet heus...

  Bas kreeg van het onderwater-zwemmen niet genoeg. Steeds weer oefende hij. Tenslotte hadden ze maar een week tot hun beschikking, want dan zou de Victor al weer naar Geroux komen en zouden ze van Hispaniola vertrekken. Daarom was de jongen voortdurend in de weer om zich in het zwemmen met een aqualong te bekwamen. Hij maakte uitstekende vorderingen en al gauw kwam dan ook het moment, dat Ru de boot verder zee in liet varen, daar waar de bodem steiler omlaag liep. Daar zou Bas nu moeten leren tot vijftien meter te duiken. Dat ging heel geleidelijk in zijn werk. Eerst naar acht meter. Daar bleven ze even rondhangen, om plafond te maken, zoals Ru dat noemde. Toen de oren gewend waren geraakt aan de waterdruk op die diepte, zakten ze verder. Weer wachten en rondkijken. Een grote vis, misschien wel twee meter lang, schoot als een duikboot langs. Ru knikte geruststellend. Het was dus een ongevaarlijke vis, hoe groot hij ook was. Bas dacht aan de waarschuwing van zijn vriend: je mag wel schrikken, maar nooit in paniek raken. Probeer je hoofd ook figuurlijk koel te houden. Wanneer je in paniek raakt, ben je verloren. Eerst den-ken, dan pas doen... Het was een stoomcursus die Bas volgde, maar Ru ging daarom niet oppervlakkig te werk. Hij probeerde Bas alle voorzorgsmaatregelen in te pompen. Maar je kunt je van alles voornemen en van alles leren, er zijn van die momenten waarin je alles vergeet. Zoiets gebeurde ook Bas. Ze zakten dieper en dieper omlaag. De dieptemeter, die hij om de pols droeg, wees reeds vijftien meter. En dan merkte hij opeens dat er water in zijn duikbril kwam. Het drong onder het rubber door, eerst heel langzaam maar dan wat sneller. In het begin had hij het niet eens in de gaten. Tot hij bij het ademen ineens water in zijn neus kreeg. Het drong in zijn longen en hij kreeg het verschrikkelijk benauwd. Hij zou willen niezen en hij had een gevoel of hij zou stikken. Hij wilde volop ademhalen en hij wilde naar boven. Woest trapte hij om zich heen, als hing er iemand aan zijn keel om die dicht te knijpen. Zijn hand ging in een benauwd moment naar het mondstuk, om het los te rukken. Ru was gelukkig vlakbij hem gebleven en greep in. In zijn paniek duwde Bas hem bijna weg, maar Ru mocht een druk, onstuimig type zijn, nu wist hij zich kalm te houden. Natuurlijk kon hij met Bas naar boven gaan zodat de jongen daar volop zou kunnen ademen en zijn benauwdheid kwijt raken. Maar er was die andere mogelijkheid waarover hij met Bas gesproken had. Daarvan moest nu maar ineens gebruik worden gemaakt, dan wist hij meteen voorgoed hoe hij in dergelijke omstandigheden had te handelen. Met harde hand duwde hij de tegenstribbelende Bas achterover, greep dan diens duikbril bij de bovenrand en drukte het hoofd van Bas nog verder achterover. Die kreeg een gevoel of zijn hoofd zou barsten. Hij had Ru wel van zich weg willen slaan, om naar boven te kunnen. Maar rustig beduidde de ander hem dat hij door zijn neus moest blazen. Eerst begreep Bas het niet. Het drong niet door zijn opwinding heen wat Ru bedoelde en door de benauwdheid stonden zijn ogen vol tranen zodat hij ook niet goed de gebaren zag. Nog eens gebaarde Ru, terwijl hij Bas verder achterover duwde. Bas blies door zijn neus en nu verdween het water langs de onderkant van de bril. Meteen wist hij weer dat Ru dit de methode had genoemd om water uit de duikbril kwijt te raken. Het ergste was nu voorbij, maar de schrik zat Bas toch nog in de benen. Hij wilde naar boven om even bij te komen en wat ruimer te ademen, want tenslotte kon je met zo'n aqua-long maar beperkt ademhalen. Geleidelijk stegen ze, maakten plafond op de hoogte waar dat nodig was en kwamen boven water. Voor ze aan boord van de boot klommen, gebaarde Bas naar Ru dat hij de fotograaf niets van het benauwde avontuur moest vertellen.

  Heiligers zat in een luie stoel op het dek. Het leek of hij, wanneer de beide jongens aan het duiken waren, niets anders deed dan op zijn gemak wat zitten soezen. Maar zo gauw Bas zijn hoofd over de verschansing stak, keek de fotograaf op. „Heb je het erg benauwd gehad?" vroeg hij alleen maar. Bas begreep er niets van. Hoe had Heiligers dit nu toch weer door? Maar de jongen wist niet dat zijn ogen nog rood omrand waren en dat zijn gelaat alle sporen vertoonde van de voorbije benauwdheid. Daarbij kwam dat de fotograaf werkelijk als een vader over hem waakte. Hij wist maar al te goed hoe waaghalzig Bas was aangelegd en dat de jongen altijd het avontuur zocht. Daarom lette hij op iedere gedraging van Bas om snel te kunnen doorgronden wat de jongen van plan was. In zekere zin had hij er spijt van dat hij dat onderwater-zwemmen had goedgevonden. Hij vroeg zich steeds weer af of het niet te gevaarlijk was voor Bas, voor wiens veiligheid hij immers verantwoordelijk was. Maar hij had nu eenmaal zijn toestemming gegeven en kon daar moeilijk meer op terugkomen. Het enige wat er overbleef was dat hij een heel waakzaam oog in het zeil hield. Bas en Ru gingen weer naar beneden en nu opnieuw naar vijftien meter diepte. Het verliep allemaal voorspoedig. Bas ontdekte dat lopen de lastigste manier is om je voort te bewegen. Je kunt veel beter horizontaal over de bodem voortglijden, dat is heel wat gemakkelijker. Hij zwierde en cirkel-de er rond als een vis in een aquarium. Ru kwam naast hem zwemmen. Bas hoorde het geluid van diens ventiel. Ja, warempel, Ru wist van het geborrel nog een primitief melodietje te maken. Het was een bekend deuntje, maar hoe heette het toch ook weer? Bas zag het grijnzende gelaat van zijn vriend achter diens duikbril en ineens herkende hij het wijsje: Alle eendjes zwemmen in het water...

  Ru meende dat Bas geslaagd was voor het examen schatzoeken en vond dat ze er nu op uit moesten trekken. Heiligers vond dat hij moest tegenstribbelen, maar dat duurde niet lang. Al gauw gaf hij toe. Ze hadden nu eenmaal A gezegd, de rest van het alfabet moest ook maar volgen. Bovendien dacht hij aan zijn reportage.

  Het belangrijkste was nu allereerst dat ze aan een goede boot kwamen. Het bootje dat ze bij het duiken hadden gebruikt, was veel te klein om daarmee eventueel een stormpje te trotseren. Dat was alleen maar geschikt voor een beetje spelevaren dichtbij de kust. Ru wendde zich tot Karl, of die iemand wist die enkele dagen met hen naar zee zou willen varen. De kellner beloofde er onmiddellijk werk van te maken. Hij dacht wel iemand te kunnen opduikelen. Die avond kwam Karl er al mee aan: een klein negermannetje van onder tot boven vol rimpels. Zijn gezicht was volkomen gekreukt, als een stuk papier dat in een prop is geduwd en daarna weer uit elkaar gehaald. Zijn broek was eveneens één al kreuk en zelfs de schoenen, die hij nu aan had, leken gekreukt. Hij had een merkwaardig hoge stem; al met al was het wel een schilderachtig kereltje. Karl, de kellner, vertelde dat de man Landor heette en waarschijnlijk wel de beste schipper van heel Hispaniola was. En hij had een boot... een juweel eenvoudig, je zat erin als in een luxe auto, je merkte niet eens dat je voer. Landor grijnsde en knikte maar, terwijl Karl dat alles stond te vertellen. De rimpels in zijn gezicht verdiepten zich wanneer hij lachte, en dat was een meer dan komisch gezicht. Bas had alle moeite om zich goed te houden. Kennelijk had Landor het in de gaten, want hij grinnik- * te eens naar Bas en toen kon die er niets meer aan doen. Hij schoot luidkeels in de lach, toen hij al die rimpels over Landors gezicht zag bibberen. Landor lachte nu ook hardop, het leek op het hinniken van een paard. En zo stonden die twee te lachen, terwijl ze nog geen woord met elkaar hadden gewisseld. Karl keek het eens aan en zei dan Heiligers dat ze het zeker wel met Landor zouden kunnen stellen. Kijk maar eens naar die twee.

  Landor bleek alleen Creools te spreken, maar dat was weer niet zo erg, want Ru kende die taal vrij behoorlijk en ze konden dus met elkaar overleggen. Karl trok zich terug. Ru vroeg Landor of hij hen enkele dagen lang naar een bepaald punt in de Heksenketel wilde brengen.

  Maar natuurlijk, antwoordde de neger, maar natuurlijk. Hij snapte wel niet wat de heren eraan vonden, maar als zij erheen wilden, zou hij hen er wel brengen. Morgenvroeg zou hij present zijn. Hij lichtte zijn reusachtige strooien hoed, die als een soort muziektent op zijn hoofd stond, lachte nog eens met al zijn rimpels naar Bas en verdween.

  De zon was net als een vurige bal boven de vlammende horizon opgerezen, toen ze uitvoeren. Karl had niets teveel gezegd: Landor had een juweel van een boot. Glanzend wit lag het scheepje langs de kant. Iedere lijn ervan wees erop dat het op snelheid berekend was. Er was een vrij grote kajuit aan boord, waarin ze hun uitrusting konden opbergen en waar ze bij regen heel gerieflijk onderdak zouden vinden. Landor maakte het schip los. De motor brulde en het schip spoot als het ware de baai van Geroux uit. Tjonge wat een schuit, dacht Bas. Wijd waaierde achter hen het boegwater uit. Schepen langs de kant deinden op de golfslag die het scheepje veroorzaakte.

  De grote tocht was nu begonnen. Een stoutmoedig plan begon werkelijkheid te worden: ze waren op zoek naar het wrak van het Spaanse galjoen, de Santa Rosa. Voor zichzelf herhaalde Bas nog eens de gegevens, die in het aantekenboekjevermeld stonden: twee riffen als de armen van een wassende • maan. Een van die riffen heette de Ambrosiabank. Beide lagen zij veertig kilometer ten noorden van Geroux. Tussen de beide riffen zou dan een hoge rots liggen, die aan een grafzerk deed denken.

  Zonder Landor te vertellen waarom het hun te doen was, hadden de Nederlanders hem gevraagd of hij de Ambrosiabank kende. Nooit van gehoord, had hij geantwoord. Ze hadden hem gezegd dat het bij de Heksenketel moest zijn, veertig kilometer boven Geroux. Ja, hij begreep wel waar dat moest zijn. Hij zou erheen varen en dan moesten de heren maar zeggen waar ze precies wilden zijn. Landor stond rustig aan het roer, maar toch leek het of een zekere gespannenheid zich van hem had meester gemaakt. Voortdurend hield hij de drie blanken in het oog en hij deed alles om het hun maar naar de zin te maken. Het drietal zat maar te turen of het die beide riffen zag in de vorm van een halve maan...

  Uren kruisten ze rond, ze tuurden en staarden, maar geen riffen, geen rotsen die aan de beschrijving beantwoordden. Het was voor Bas een diepe teleurstelling. Hij had eigenlijk verwacht dat ze zo ongeveer regelrecht zouden afvaren op het punt waar het wrak lag, maar de dag verstreek zonder dat ze maar iets vonden dat op de bewuste plek leek. Heiligers nam tenslotte een besluit. „Het wordt tijd om terug te gaan, willen we niet door de duisternis overvallen worden, " zei hij. „Morgen zullen we het weer proberen. " Ze bleven nog even kruisen, maar toen moesten ze toch werkelijk terug. Bas had een beetje de smoor in dat ze geen succes hadden gehad. Ru zei niet veel en Heiligers lachte alleen maar eens. Die scheen het weinig te kunnen schelen. Landor zong weemoedige negerliedjes, terwijl hij zijn boot naar de haven van Geroux stuurde.

  's Avonds keek Ru wat somber voor zich uit, toen ze beneden in de eetzaal van het hotel wat zaten na te tafelen. Ook tij-dens de maaltijd had hij weinig gezegd. Het leek of hij met zijn gedachten heel ergens anders was. Op een gegeven ogenblik stond hij abrupt op, liep naar zijn kamer en kwam terug met een kaart van het gebied waar ze aan het zoeken waren. Met de centimeter schoof hij over de kaart heen, maakte allerlei ingewikkelde berekeningen en schudde telkens weer het hoofd. Tenslotte scheen hij tot een besluit te komen, want ineens vouwde hij de kaart dicht en stak die met een resoluut gebaar in zijn zak. Nieuwsgierig keken zijn beide landgenoten hem aan. Hij maakte een sussend gebaar. „Morgen horen jullie het wel. Het komt wel goed. " Van buiten klonk weer eens het geluid van de tam-tam. Bas had die trommels in heel wat winkels te koop zien staan. Het waren hoge trommels, bijna wel een meter hoog, schatte hij. Naai onderen werden ze smaller. Wanneer je stond, kon je net je handen laten rusten op het vel, dat met dikke touwen strak over de trommel was gespannen. Wanneer je een hand liet neerkomen op het vel, weerklonk er een hol geluid dat zich ver voortplantte.

  Nu klonk de tam-tam weer door het donker van de avond. Het was een dof geluid, dat eigenlijk helemaal niet zo luid klonk, maar dat je niet kon vergeten. Al was je nog zo druk in een gesprek gewikkeld, je bleef het horen, een gelijkmatig gedreun, dat op een of andere manier een enigszins opwindende uitwerking had. Het deed denken aan oerwouden en negers die dansten bij het rode schijnsel van een vuur en elkaar opzweepten met hun woeste kreten... „Ik heb wel eens gelezen, " zei Bas, „dat ze bij de tam-tam beginnen te roffelen met een tempo dat gelijk ligt met je polsslag en dat ze dan het aantal slagen steeds hoger opvoeren, zodat ook je hart sneller gaat werken, omdat dit hetzelfde ritme wil aanhouden. Zo zouden ze dan de mensen opzwepen en buiten zichzelf brengen van opwinding. " „Het is mogelijk, " antwoordde Ru. „Ik heb dat nooit gehoord, maar dat wil nog niet zeggen dat het niet waar is. Hier op Hispaniola geldt dat natuurlijk niet meer. Hier wordt detam-tam gebruikt als begeleiding bij dansen. In heel veel dancings wordt hij 's avonds bespeeld. " „Het is een geluid dat je vasthoudt, hè?" vond Heiligers. „Ik vind het onheilspellend en geladen van een zekere dreiging. " Ru knikte.

  „U kunt zich dan ook voorstellen hoe de taal van de tam-tam vroeger geklonken moet hebben, toen hij als enig communicatiemiddel tussen de negers dienst deed, " vertelde hij. „In een razend snel tempo werd een bericht over het eiland geseind. De blanken konden de taal niet verstaan, maar de toon verried vaak al wat de inhoud van het bericht was... Zo klonken de trommels ook in de nacht dat Hispaniola zelfstandig werd... " Ru leek blij te zijn dat hij een thema had gevonden waarop hij kon doorborduren, zodat er hem geen vragen gesteld konden worden waarover hij daarstraks had zitten piekeren.

  „Hispaniola, " zo begon hij, „werd door Columbus ontdekt. In de zeventiende eeuw vielen hier Franse boekaniers binnen en een eeuw later was het eiland een Franse kolonie. De oorspronkelijke Westindische bevolking was nagenoeg uitgeroeid en daarom brachten de Fransen negers over van Senegal en de Kongo om de plantages van goedkope werkkrachten te voorzien. Ruim honderdvijftig jaar geleden waren er zo hier maar liefst bijna een half miljoen zwarte slaven, waarover de Fransen heer en meester waren. Hoe getyranniseerd die slaven ook werden, zij hadden toch iets gehoord over de revolutie die daarginds in Frankrijk had gewoed. Zij kenden zelfs de leuzen daarvan: vrijheid, gelijkheid, broederschap. De zwarten verwachtten dat ook zij daarin zouden delen. Maar de Franse kolonisten wilden daar niets van weten. Zij bleven met de negers omspringen zoals het hun goeddacht, mishandelden ze en doodden ze zelfs, wanneer hun dat zo uitkwam. Maar de negers zaten intussen niet stil. Als in Frankrijk het doel was bereikt door een revolutie, dan zou dat ook hier mogelijk zijn. Op een zaterdagavond in 1791 veranderde ergens op eenplantage, waar negers de tam-tam zaten te spelen, het tromgeroffel van ritme. Op andere plantages namen tam-tams dat merkwaardige, verontrustende ritme over en gaven het door. Razend snel verplaatste het zich over het eiland. Toen het minuten later overal, tot in de verste hoeken, weerklonk, kwam de zwarte bevolking in opstand. Fakkels werden in de suikerrietvelden geworpen, die knetterend in lichte laaie vlogen. Met hooivorken en messen gewapend trokken de negers tegen de Franse planters op, van wie zij er die nacht tweeduizend vermoordden. Eén neger had hierbij de leiding. Hij was zelf ook slaaf geweest, een koetsier. In de komende tien jaar leidde hij de zwarten en bevocht hij de ene overwinning na de andere op de Fransen die het eiland weer in handen probeerden te krijgen. Napoleon zond maar liefst negentig schepen en veertigduizend veteranen die in Egypte gevochten hadden, maar ook zij konden het verzet van de negers niet neerslaan. Slechts door verraad slaagden zij erin hun zwarte leider gevangen te nemen. Ze voerden hem mee naar Frankrijk. Ver van zijn warme vaderland kwam hij daar in een kerker van ellende om. Maar zijn land was nu zelfstandig en Frankrijk zou het niet meer in handen krijgen. De neger, die zich nu tot koning over het eiland uitriep, was misschien een nog groter despoot dan de Fransen. Hij bouwde op een bergspits een monumentaal stenen fort. Het is het grootste bouwwerk dat ooit door negers is vervaardigd, maar het heeft stromen bloed en tranen gekost. Van de vroege morgen tot de late avond liet de koning zijn onderdanen in de suikerrietvelden zwoegen, opdat hij zijn schatkist maar zou kunnen vullen. Als slaven hadden zij het maar weinig slechter gehad. Eens zag de koning vanuit zijn bergfort heel in de verte een neger liggen slapen voor de deur van zijn hut. Een kanon werd geladen en even later waren luilak en hut verdwenen...

  Natuurlijk kwamen de zwarten tegen hem in verzet. Met zijn rijk was het gedaan. Er begon nu een tijd, waarin Hispaniola vergeten raakte. Niemand had er aandacht voor en op het eiland zelf ontstond er zoiets als een chaos. Het land raakte•uitgeput, omdat het niet oordeelkundig bewerkt werd. Rivieren verdroogden, de mannen werden lui en hielden zich op de duur nog alleen maar bezig met revoluties, die elkaar steeds sneller opvolgden.

  In het begin van deze eeuw waren elf van de achttien presidenten door revoluties tot aftreden gedwongen. Toen kwam het hoogtepunt. In vier jaar tijds werden er drie presidenten afgezet en drie vermoord. Toen greep Amerika in. Mariniers bezetten het eiland. Ze hebben hier veel goeds tot stand gebracht. Ze rekenden de rebellen in, legden wegen aan, brachten verbetering in de primitieve hygiënische toestanden en riepen een kleine politiemacht in het leven. Eindelijk raakte Hispaniola bevrijd van de last van zijn leger, dat ooit vijfenzestighonderd generaals en stafofficieren had geteld. In 1934 trokken de Amerikanen zich terug. Er werd een nieuwe president gekozen, maar in 1940 kwam hij al ten val en wel om de zonderlingste reden die je je maar kunt voorstellen. Op het naburige eiland werkten in die jaren van voor de oorlog vijftienduizend bewoners van Hispaniola, die hier geen arbeid konden vinden. De bewoners van het andere eiland koesterden echter haat jegens die onderkruipers, zoals zij de Hispanolianen noemden, omdat zij onder de prijs werkten. De president van het eiland zat met het probleem in zijn maag. In een vlaag van woede maakte hij er radikaal een eind aan. Hij liet zijn mensen de vijftienduizend Hispanolianen vermoorden. Later probeerde hij zich aan alle schuld te onttrekken. Maar toch zorgde hij dat Hispaniola schadevergoeding voor het bloedbad kreeg, vijfhonderd en vijftigduizend dollars... De bewoners van Hispaniola ontstaken in woede; de vermoorden waren dus officieel gewaardeerd op zevenendertig dollar per man, riepen zij verontwaardigd uit, en dat terwijl ze veel meer waard waren. Een president, die dit goedvond, moest maar verdwijnen. Er kwam een nieuwe president. Hij moest niets van negers hebben en er werd van hem verteld dat hij steekpenningenaannam. In 1946 werd hij de laan uitgestuurd. De man die hem opvolgde, had prachtige dromen hoe hij Hispaniola groot zou maken. Om te beginnen wilde hij er een wereldtentoonstelling organiseren. Dat werd een wanhopige mislukking. Bovendien ging het verhaal dat een bedrag van maar liefst tien miljoen dollar, dat voor de tentoonstelling bestemd was geweest, daaraan nooit besteed was. De president zou er wel meer van weten waar het was gebleven. Weer begon het wiel te draaien en weg ging de president. Nu was het de beurt van Paul Lescot. Hij had de leiding gehad bij de opstand tegen de voorgaande president. Er werd bij die revolutie geen druppel bloed vergoten, daarvoor had Paul Lescot gezorgd. Het was echt zo'n revolutie op zijn Hispanoliaans: alles en iedereen werkte niet meer. Het was volkomen stil op het eiland en de president moest wel heengaan... Lescot is nu al weer zes jaar aan het bewind. Hij heeft uitstekende dingen tot stand gebracht.

  „Dus deze president zal dan eens niet de straat op worden gestuurd ?" veronderstelde Bas. Ru maakte een onzeker gebaar.

  „Ik weet het niet. Dezer dagen loopt zijn ambtstermijn af en ik geloof dat het in de geschiedenis van Hispaniola maar één keer is voorgekomen dat een president herkozen werd. " „Wat denk je, " informeerde Bas, „zou hij de tweede worden?"

  Ru keek eens om zich heen. Het was nu vrij druk in het restaurant. Dan haalde hij zijn schouders op. „Wat zal ik ervan zeggen? Het is niet zo'n veilig onderwerp. Hispaniola is een land waar alles mogelijk is, Bas. Maar laten wij ons in die vraag wat er met de verkiezingen gebeuren gaat, maar niet verdiepen. Wij gaan op zoek naar het wrak. Dat is het enige, waar wij belang bij hebben. "

  Dat was niet helemaal waar, maar dat kon Ru niet weten. Die aanstaande verkiezingen waren wel degelijk ook voor hen van belang en zelfs voor de schat, zoals ze nog zouden bemerken.



  Zevende hoofdstuk


  GEVONDEN?


  De volgende morgen constateerde Bas al heel gauw dat er een zekere spanning aan boord van Landors scheepje heerste. In het begin uitte zich dat nog in kleinigheden die hem ontgingen, maar al gauw viel er wel te merken dat er een strijd om de macht werd geleverd. Dat stille gevecht ging tussen Landor en Ru Peters. Vooral aan Ru kon je merken dat het gauw tot een uitbarsting, of althans tot een beslissing zou komen. Hij vroeg op zuurzoete toon of het niet verstandiger was als ze meer in westelijke richting voeren. Manuel reageerde niet, tenminste niet rechtstreeks. Hij begon luidkeels met zijn hoge stem een negerlied te zingen, schoof zijn breedgerande hoed met een weids gebaar naar achteren, maar bleef dezelfde koers varen. Dat zat Ru helemaal niet lekker en hij herhaalde zijn vraag. Zijn toon was iets scherper geworden. Prompt begon Landor nog harder te zingen. Heel zijn gelaat leek nu een verschrompelde appel met een grote hap eruit, dat was zijn mond. Nijdig riep Ru iets. Dat scheen tot Landor door te dringen. Met een klap sloot zijn mond zich, hij liet het roer los om een dramatisch gebaar te maken en wendde zich tot Heiligers, kennelijk omdat deze de oudste was en dus door de zwarte als leider van de onderneming werd beschouwd. Met een verongelijkt gezicht vroeg hij de fotograaf wie er nu eigenlijk schipper was: hij, Landor, die reeds veertig jaren hier op het water rondzwierf en ermee vertrouwd was als met zijn eigen huis, of die jongen daar, die Landors zoon zou kunnen zijn, al zou hij, Landor, hem overigens niet als zoon wensen, lieve help nee, zijn Nederlandse vader had hem waarschijnlijk ook heel ver weggestuurd, omdat hij de jongen voorlopig liever niet zag. Het was een hele redevoering voor Landor, die hijgend naar adem hapte zo snel had hij gesproken.

  „Natuurlijk ben jij de schipper, " zei Heiligers sussend in eentaaltje waarvan hij dacht dat het Creools was. „Je moet echter niet vergeten dat je je boot aan ons hebt verhuurd en je hebt dus onze opdrachten uit te voeren. " Landor stak zijn handen in de hoogte, als stond hij voor een vuurpeleton. Daar had je het nou, omdat hij zijn boot had verhuurd, dachten ze dat ze met hem konden doen en laten wat ze wilden. Maar dat was niet waar. Ze mochten van zijn boot gebruik maken, maar Landor was de schipper. Hij had de verantwoording. Hij kende hier het water. Hij wist waar het gevaarlijk was. Hij wist hoe ze het veiligst op hun bestemming konden komen. En als ze het daarmee niet eens waren, dan moest die meneer daar — en zijn vinger weer beschuldigend naar Ru — dan moest die meneer daar het roer maar overnemen. Dan zaten ze binnen de kortste keren op een rif en dan kon Landor zijn boot gedag zeggen. Nee, Landor was wel goed, maar niet gek. Want als je op zo'n rif kwam te zitten, dan kon het wel eens weken duren voor er iemand in de buurt kwam. En zouden de heren hem misschien een nieuwe boot bezorgen als deze verongelukt was? Steeds luider werd Landors stem en steeds hoger. Bas raakte er werkelijk van onder de indruk, maar Ru trok er zich niets van aan. Hij vertaalde netjes wat Landor zei, ook de beschuldigingen aan zijn eigen adres, stak dan op zijn gemak een sigaret op, blies een rookwolk de lucht in, keek die na en vroeg nuchter waar hier ergens in de buurt riffen waren. Op de kaart stonden ze niet. Hij vouwde zijn kaart open en nodigde Landor uit te komen kijken.

  „Ach wat, kaart, " snoof Landor. Wat had hij met een kaart te maken? Die vliegenvuiltjes die daarop stonden zeiden hem niks. Wanneer ze iedere rots en rif moesten aantekenen, bleef er geen plekje vrij voor water. Wat moest hij met een kaart? Wat er in je hoofd zat, daar ging het om. Hij voer al veertig jaar en blindelings kon hij aanwijzen waar een rots of klip lag.

  „Zo... " zei Ru heel rustig. Gaf Landor helemaal niet om kaarten? Maar was het niet opvallend dat er op deze kaartjuist rotsen stonden aangetekend in de richting waarin zij nu # voeren, terwijl in westelijke richting het water voorlopig vrij was.

  „Dan deugt die kaart niet!" zei Landor, die nu nijdig begon te worden.

  Ru bleef nog altijd buitengewoon kalm, wat voor zo'n opgewonden standje als hij ongetwijfeld een bijzondere prestatie was. Op ijzig koele toon informeerde hij nu, of hij zich vergist had, toen hij een halfuur geleden had gezien dat Landor een kaart zat te bestuderen. En die kaart was dezelfde als die welke hij, Ru, nu in zijn handen had. Even leek het of de verschrompelde appel ineens een vurig opgeblazen gezicht werd en of Landor zich op Ru zou storten. Dan maakte de neger een wanhopig gebaar om aan te geven dat je met die blanken toch niet overweg kon, schoof zijn hoed weer naar voren en greep het roer weer. Maar hij bleef in dezelfde richting koersen als tevoren.

  „Landor!" Snijdend klonk nu de stem van Ru. Dat hielp. Gehoorzaam veranderde de neger van koers. Ru knikte tevreden.

  Niet begrijpend keken Heiligers en Bas hun metgezel aan. Het was hem gisteren al opgevallen, vertelde deze in het Nederlands, zodat de neger hen niet zou kunnen verstaan, dat Landor anders voer dan hem werd opgedragen. Gisteravond had hij dat op de kaart kunnen controleren. Heel de dag had hij er gisteren een vermoeden van gehad, maar hij had dat niet waar kunnen maken. Ook nu werden ze weer heel ergens anders heengebracht dan de bedoeling was. „Waarom?" dacht Heiligers hardop. „Landor weet toch helemaal niet wat wij op het aangegeven punt van plan zijn?" „Dat kan hij immers wel raden?" vond Ru. „Waarom willen wij naar een bepaald punt waar anders geen sterveling komt; een punt dat je bovendien alleen maar kunt omschrijven en niet nauwkeurig met naam en toenaam aanduiden. Misschien heeft hij ons willen ontmoedigen met de bedoeling daarna zelf eens op die plek op onderzoek uit te gaan. Want weddendat hij de Ambrosiabank wel kent en heus weet waar wij zo ongeveer moeten zijn?"

  Het was een mogelijkheid, dacht Bas, terwijl hij naar Landor keek, die niet meer van de route afweek en met een kwaad gezicht Ru in de gaten hield die daar met de kaart voor zich bleef zitten. Niet één keer probeerde de neger nog een andere kant uit te gaan. Hij voer nu recht in de richting waar ze meenden de riffen te moeten zoeken. Dat hield echter niet in dat ze die ook vonden. Nog tweemaal zo scherp als gisteren — voor zover dat tenminste mogelijk leek, want ook de voorgaande dag hadden ze voortdurend uitgekeken — tuurden ze de horizon af, omdat ze wel begrepen dat ze van Landor geen medewerking te verwachten hadden. De uren schoven voorbij. De zon was al weer door het hoogste punt heen en gleed langzaam naar de zee. Het zag ernaar uit dat zij opnieuw een vergeefse tocht hadden gemaakt. Landor leek steeds opgewekter te worden en op een gegeven ogenblik begon hij zelfs weer te zingen. Met zijn hoge stem kweelde hij een liedje dat het tijd werd om naar huis te gaan, hét werk was gedaan en de avond brak aan. Het liedje had een geestige melodie en in gewone omstandigheden zou Bas er met veel plezier naar geluisterd hebben, maar nu irriteerde het hem. Met Ru was het al niet anders. „Alsjeblieft, Landor!" viel hij uit. Verongelijkt vroeg de neger of hij nu ook al niet meer zingen mocht. Heiligers maakte een sussend gebaar naar Ru. De neger begon weer te zingen. Bas herkende het lied: het was een spotlied dat de negers vroeger op de slavendrijvers zongen, die hen opjoegen met de zweep. „Schiet op, neger, vooruit neger, nog vlugger, neger... " Inwendig grinnikte Bas. „Doe wat ik je zeg, neger, zwijg als ik wat zeg, neger, luister naar wat ik zeg, neger, " zong Landor.

  Heiligers grinnikte eveneens. Dan vroeg hij Ru of het nog wel zin zou hebben, als ze de volgende dag weer gingen zoeken. „Je kan hier tot Sint Juttemis bezig blijven en nog niets vinden, dat heb ik al wel door, " zei hij.

  Op dat ogenblik keek Bas eens achter zich. Het gebeurde door een dom toeval. Eerst vroeg hij zich dan ook af of het geen gezichtsbedrog was. Die twee riffen daar leken net luie honden die aan de voet van een rots uitgestrekt lagen. Luie honden? Het konden net zo goed de armen van een wassende maan zijn! Hij wilde enthousiast overeind springen, maar bedwong zich dan. Laat ik nou eens heel beheerst en nuchter doen, nam hij zich voor. Op zijn gemak stond hij op en ging naar Ru, die hij op de schouder tikte. Hij merkte dat het geluid van de motor plotseling sneller werd. Had Landor iets in de gaten en wilde hij zo snel mogelijk van dit punt wegkomen? Dat zal je dan helemaal niet lekker zitten, vriend, dacht Bas. Ru keek naar hem op.

  „Kijk eens, " zei Bas op een toon of hij een rare vogel zag vliegen. Ru keek om in de richting waarin Bas wees. Heiligers deed hetzelfde.

  „Heepoppelepee, " zei Ru, „dat zou het wel eens kunnen zijn. "

  „Jammer, " zei Heiligers flegmatiek. „Dacht ik dat jullie eindelijk niet meer in dat verhaal zouden geloven, maar nou begint het natuurlijk pas. " Hij begreep wel dat de beide anderen eerst nog even daarginds poolshoogte wilden gaan nemen.

  „Kan het nog een uurtje?" vroeg hij Landor. De neger uitte een stortvloed van woorden, waarvan Heiligers niets begreep. Ru deed weinig moeite om het allemaal te vertalen. „Het komt allemaal op hetzelfde neer: Bas en ik zijn eigenwijze jonge honden, die het allemaal beter willen weten. Die riffen zijn niet de riffen die we zoeken. Dat zegt hij allemaal wel tien, twintig keer, zij het dan in verschillende woorden. " Landor moest natuurlijk naar de riffen varen, al ging het niet van harte. Bas hing bijna buiten boord, terwijl hij onder water probeerde te kijken. Maar de bodem was te dicht begroeid om er iets van een wrak te kunnen onderscheiden. Bovendien was het water hier bij lange na niet zo helder als in de baai. Er zou geen sprake van zijn dat ze het wrak van hetbootje af zouden ontdekken. Het zou duiken worden en ze zouden moeizaam de zeebodem moeten afzoeken. Dat was geen tegenvaller, want ze hadden niet anders verwacht. Toen ze zich op het punt bevonden waar volgens de gegevens van het verhaal het wrak gezonken zou zijn, maakten Bas en Ru zich snel zwemklaar. Maar hoeveel haast ze ook hadden, nauwkeurig inspecteerden ze samen met Heiligers hun aqua-long. Daaraan mocht niets mankeren.

  Ru ging het eerst omlaag. Snel kwam hij weer boven om te vertellen dat de bodem hier vrij vlak was en dat het water elf, twaalf meter diep was. Dat viel niet tegen. Nu ging ook Bas overboord, nadat Heiligers hem de nodige waarschuwingen had gegeven vooral voorzichtig te zijn en niet onbesuisd op te treden. Voor alle zekerheid hadden beide zwemmers een mes meegenomen, dat ze aan hun riem bevestigd hadden, en een harpoen. Ze wisten immers niet wat ze daar onder water zouden tegenkomen. De harpoen bestond uit een lange metalen schacht, waarin de speer gestoken werd. Een zware veer sprong los, zodra men de trekker overhaalde, als een pijl uit de boog schoot de harpoen naar het doel, terwijl de lijn, die aan de speer verbonden was, razend snel van een molentje afdraaide. Bas had met het wapen enkele malen geoefend, maar hij had er nog geen grootse resultaten mee bereikt. Het was eigenlijk een beetje onvoorzichtig dat ze zich toch in onbekend water waagden, waarvan ze niet wisten wat er zich ophield. Maar hun ongeduld was zo groot dat ze daaraan niet eens dachten. En Bas had Heiligers maar niet verteld dat hij nauwelijks met de harpoen overweg kon, anders had de fotograaf hem misschien verboden naar beneden te gaan. Terwijl Bas dook, zag hij beneden zich de flauw hellende zeebodem, bedekt met grote vlakken koraal. Hij ontdekte er de merkwaardige hersenkoralen, zo genoemd omdat ze inderdaad aan hersenen deden denken, en hij zag de waaiers van hoornkoraal. Dat alles was bedekt met een dikke laag algen. Verderop zag hij grote bossen wier, die als rietvelden in de wind heen en weer bewogen.

  Zoals steeds werd hij getroffen door die merkwaardige stilte, onder water. Er viel geen enkel geluid te beluisteren. Het was een volkomen stilte, die nog beter uitkwam door het gepruttel van het ventiel van de aqualong. Hij raakte gewend aan de diepte en de overdruk in zijn oren nam af. Zijn lichaam had zich aangepast aan de druk van het omringende water. De dieptemeter wees elf meter, toen hij zijn voeten neerzette op de bodem. Met de diepte was ook de helderheid van het water groter geworden en hij had de indruk of hij ontzaglijk ver kon kijken. Maar uit ervaring wist hij reeds dat nergens de schijn zo bedroog als op de bodem van de zee. Afstanden schatte je daar altijd verkeerd. Hij keek naar boven en zag de kiel van Landors boot. Die was begroeid met algen en wier. Je zou dat niet verwachten als je dat helder witte scheepje van boven zag. Schuin omlaag hing het ankertouw. Bas nam zich voor dat in de gaten te houden, dan kon hij altijd snel naar boven. In een gevoel van paniek dacht hij ineens: als Landor er nu eens vandoor ging en ons aan ons lot overliet... Maar dan verjoeg hij die gedachte. Zoiets was eenvoudig onmogelijk.

  Voor zich uit zag hij Ru. Met enkele slagen van zijn vinnen zwom hij naar hem toe en prikte hem in de rug. Ru wendde zich geschrokken om. Natuurlijk had hij Bas niet horen aankomen, want onder water hoorde je nu eenmaal niets. Dat merkte Bas, toen hijzelf even later omkeek. Zijn hart ging onmiddellijk enkele slagen sneller, want doodstil als een snoek hing daar een zeker wel twee meter lange barracuda. Bas zag de gemene, vraatzuchtige kop, die onbeweeglijk in de richting van de beide zwemmers gewend bleef. Ineens een trillen van de vinnen en als een projectiel schoot de vis weg. Maar hoe snel zijn vaart ook was, je hoorde hem niet. Ru had van de aanwezigheid van de roofvis niets gemerkt en had intussen onverstoorbaar de zeebodem afgezocht. Met zijn harpoen prikte hij tussen de koralen, duwde wierbossen opzij en tastte oneffenheden af, om na te gaan of hier iets verscholen lag dat op de nabijheid van het wrak wees.

  Pas nu besefte Bas voor welk een bijna onmogelijke opdracht ze stonden. Heel de zeebodem zouden ze hier meter voor meter moeten afzoeken. Lichtvaardig had hij verondersteld dat ze alleen maar zouden hoeven uit te kijken naar een flinke bult op de zeebodem, waarboven misschien nog wel masten zouden uitsteken. Maar zo gemakkelijk zou het echt niet gaan. Hij begreep dat het galjoen in de loop der eeuwen steeds dieper weggezakt was en intussen ook helemaal overgroeid was met koraal. Het zou volkomen een zijn geworden met de zeebodem en het zou dan ook een zoeken worden als naar een bepaalde schelp op het strand. Ze zouden werkelijk veel geluk moeten hebben, indien ze snel succes boekten. Die middag hadden ze dat geluk niet. Ze hadden trouwens maar een halfuur om te zoeken. Aan het eind daarvan gingen ze naar boven. Helemaal mismoedig was Bas overigens niet. Ze waren al zo ver dat ze het punt hadden gevonden. Wie zei dat ze op een van de komende dagen ook niet het wrak zelf zouden ontdekken?

  Terwijl het tweetal naar het ankertouw toezwom, zag Bas Ru ineens een schrikbeweging maken. Ru greep naar zijn been. In hetzelfde ogenblik voelde Bas een gemene, vlijmende pijn in zijn rechterarm. Hij schrok ervan, keek snel om zich heen, maar kon niets opvallends ontdekken. Ru maakte al een geruststellend gebaar naar hem, al bleef hij met een pijnlijk gezicht over zijn been wrijven.

  „Dat waren haaienvlooien, " vertelde Ru, toen ze boven waren.

  „Wat zeg je me nou?" Bas' mond sperde zich open van verbazing.

  „We zaten midden in een grote school. Heb je ze niet gezien? Het waren van die kleine stukjes slijm aan een draadje. " Ze waren Bas niet opgevallen, maar voor alle veiligheid zou hij de volgende maal een flitspuit mee naar beneden nemen, beloofde hij Ru. Wat deden die beestjes je gemeen zeer... Ze waren nog bezig zich van hun aqualong te ontdoen, toen Landor de boot al weer op gang had en full speed naar Ge-roux voer. Hij scheen hier liefst maar zo gauw mogelijk te verdwijnen...

  's Avonds hield het drietal krijgsraad. Heiligers maakte weinig bezwaar om de volgende dag nog eens een poging te wagen, maar eerlijk gezegd zat hij een beetje in over Landor. „Zou hij geen kwaad kunnen?" vroeg hij bezorgd. Ru sprak dat tegen.

  „Hij heeft nu gemerkt dat hij ons niet kan misleiden, " meende hij. „Hij weet terdege wie de sterkste is. Bovendien zijn we met drie tegen een. Trouwens, uit Landors houding van vanmiddag is wel gebleken dat hij de strijd als verloren beschouwt. Anders was hij niet begonnen met die plagerijtjes om liedjes te zingen waarmee hij mij wil bespotten. Zoiets doe je alleen maar als je verder machteloos bent. " Heiligers was toch nog niet helemaal overtuigd.

  „Maar als hij ons niet bij die riffen wil hebben, " zei Bas,, dan komt hij eenvoudig morgen niet opdagen. Doet hij dat wel, dan zal hij het als een voldongen feit beschouwen dat hij ons naar die riffen brengt. Waar of niet?" Heiligers vond het een te gemakkelijke redenering. Voor alle zekerheid informeerde hij bij Karl nog eens of Landor inderdaad een volkomen »betrouwbaar man was. De kellner bevestigde dat. „Ik heb hem juist aanbevolen omdat hij de eerlijkste mens is die ik ken. Hij heeft werkelijk een hart van goud. En niemand kent de zee rond Hispaniola zo goed als hij. Nee, maakt u zich over hem werkelijk geen zorgen. " Het bleef dan nog altijd een raadsel, waarom Landor getracht had met hen in een verkeerde richting te varen, maar Heiligers was er nu wel van overtuigd dat ze niet direct kwaad hadden te duchten van de neger. Maar, zo zei hij, wanneer ze morgen het wrak niet vonden, dan was het afgelopen, omdat de geschiedenis hem anders te kostbaar werd.

  Landor wachtte de volgende morgen prompt op tijd op hen. Hij was opgewekt en begon reeds te zingen zodra de boot met een zwaai de baai van Geroux uitvoer. In één rechte lijnvoeren ze nu op volle vaart naar het punt dat ze gisteren hadden ontdekt. Snel doken Bas en Ru het blauwe water in, om te gaan zoeken naar de punt van een speld in een hooiberg, zoals Bas het al voor zich had uitgedrukt. De onmetelijke zeebodem strekte zich voor hem uit. Daarginds verhief zich de rots, die op de grafzerk leek. Hier ergens moest het wrak liggen, maar dat „ergens" was nog altijd een vrij groot terrein. Ru had op de kaart het af te zoeken gebied in acht parten verdeeld. Ze zouden die achtereenvolgens onder handen moeten nemen, maar Bas vreesde dat het onbegonnen werk was. Of ze kwamen vandaag nooit klaar of ze zouden zo oppervlakkig te werk moeten gaan dat ze gemakkelijk het wrak over het hoofd zagen... En vandaag moesten ze slagen, omdat Heiligers er verder niet meer van wilde weten. Met de harpoen in de hand zwom Bas laag over de bodem voort, hier en daar eens porrend en stekend tussen de koralen en wieren of er iets verborgen lag. Ru ging gelijk met hem op, een tiental meters verder. Op het ogenblik zwom Ru iets voor hem uit.

  Schuin voor zich uit zag Bas een mannetjesputter van een vis, die misschien wel vijftig pond zwaar was. Het dier joeg hem helemaal geen schrik aan, want hij wist reeds dat het tot een niet gevaarlijke soort behoorde. Log schoof de vis hem voorbij. Bas gleed verder. De bodem werd hier rotsig. Vaag zag hij tussen twee rotsblokken iets zwarts schemeren. Hij stak er zijn harpoen in. Meteen dacht hij dat zijn hart stilstond. Door een enorme kracht werd de harpoen uit zijn hand gerukt. Daar voor hem kronkelde een moray-paling, een zeeslang. Het ondier was zeker zo lang als hijzelf en zo dik als zijn pols.

  Angst trilde door zijn lichaam. Zeeslangen waren levensgevaarlijk. Ru had hem er verscheidene malen voor gewaarschuwd dat hij die dieren moest ontwijken en niet aanvallen, omdat ze bijzonder sterk waren. Ze hadden tanden die als naalden zo scherp waren. Hun beet zelf was niet vergiftig, maar het slijm dat ze in een wond spoten kon een gevaarlijkeinfectie veroorzaken. En het dier kon zich zo in je vastbijten. dat je geen kans meer kreeg boven te komen. Bas zag dat hij het dier had gewond. Er droop een dikke draad bloed uit de afzichtelijke bek. Als een getergde kat had het dier een aanvalshouding aangenomen. Ineens, als een bliksemflits, schoot het op Bas toe. Hij weerde de aanval af met de schacht van de harpoen die hij gelukkig nog in de hand had. Maar het zag ernaar uit dat hij een ongelijke strijd te voeren kreeg. Het dier was bliksemsnel, flitste en kronkelde als een slang, keerde in een oogwenk en schoot telkens weer woedend op Bas af, die bleef pareren met de schacht van zijn harpoen, maar daarmee de zeeslang natuurlijk niet buiten gevecht kon stellen. Hij durfde ook niet omhoog te gaan, omdat hij vreesde dan de zeeslang uit het oog te verliezen, die hem dan misschien onverhoeds van uit de diepte zou aanvallen en zich in zijn been vastbijten. Als Ru hem maar zag, dacht hij wanhopig, als Ru hem maar zag. Hij kon niets doen om zijn aandacht te trekken. Hij kon niet ineens om hulp roepen, omdat hij dan natuurlijk het mondstuk zou verliezen en water binnen krijgen. Ru bevond zich nog steeds met de rug naar hem toe. Hij bemerkte uiteraard niets van die stille, maar verbeten strijd die zich achter hem afspeelde. En de fotograaf zou van het schip af helemaal niet kunnen zien wat daar beneden aan de hand was. Bas moest het alleen uitvechten...

  De verwoede strijd ging door. Bas voelde zijn krachten afnemen. Onder water was je lang niet zo veel mans als daarboven. Daarbij kwam dat hij nu niet alleen bedacht moest zijn op de slang, maar ook op de lijn van de harpoen, die afgelopen was. Eén keer was hij al bijna in het dunne, maar onbreekbare nylonkoord verstrikt geraakt. Wanneer dat zou gebeuren was hij verloren. Koortsachtig probeerde hij de lijn in te palmen. Maar dat lukte niet, omdat hij dan de moray-paling niet voldoende in het oog kon houden. Het ondier scheen nog geen last van moeheid te hebben en was blijkbaar ook niet zo gewond dat het verzwakt raakte.

  !

  Waarom zag Ru hem niet, dacht hij wanhopig, terwijl hij maar met de schacht om zich heen maaide. Hij hield dat zo niet lang meer vol. Er moest wat gebeuren, er moest hulp komen...

  Een ogenblik staakte het dier zijn aanvallen. Het leek of het een moment rustte, voor het de laatste, vernietigende sprong naar zijn tegenstander ondernam. Radeloos keek Bas of hij weg kon komen. Toen zag hij Ru, die haastig in zijn richting kwam zwemmen. Bas maakte een vertwijfeld gebaar. Het leek wel of de zeeslang begrepen had wat er aan de hand was, want fel dook ze naar Bas toe. Die wilde zich schrap zetten op de zeebodem om de aanval zo goed mogelijk te pareren. Zijn voet gleed weg van een stuk koraal, dat afbrak. Daardoor verloor de jongen het evenwicht en hij viel opzij. Nu is het gebeurd, dacht hij. Maar er gebeurde niets. Althans niet met hem. Snel keek hij boven zich. Daar was Ru* die de moray-paling net achter de kieuwen met zijn harpoen had doorboord. De strijd was beslecht.

  Bas ademde opgelucht op. Borrelend schoten de luchtbellen als kleine ballonnetjes naar boven. Hij kwam overeind. Zijn rechterhand zocht steun en voelde iets ruws en korreligs. Zijn hand schoot terug, omdat hij bang was dat hij weer een verschrikking zou oproepen — net als de zeeslang. Hij keek voorzichtig. Het was een lang voorwerp dat met koraal begroeid was.

  Resoluut trok hij het van de bodem. Het was een smal voorwerp, bijna twee meter lang. Met een schok vermoedde hij wat het was: het kon best zo'n Spaans musket zijn. Hij herinnerde zich de afbeelding uit zijn geschiedenisboek. Ze moesten het boven maar eens nauwkeuriger bekijken. In ieder geval was er hier iets te vinden. Ze zaten dus wel in de buurt van een wrak.

  Aan boord van het bootje van Landor moesten Bas en Ru van de fotograaf rusten. Hij was maar bang dat ze zich teveel vermoeiden. Inderdaad was het zoeken op de zeebodem zeer inspannend en zo'n vechtpartij onder water ging je ook nietbepaald in de koude kleren zitten. Overigens wist de foto-. graaf daar weer niets van, want natuurlijk hielden die twee daarover hun mond. Ze begrepen veel te goed dat het anders meteen met het zoeken afgelopen was. Heiligers zou geen risico meer willen nemen.

  Terwijl de beide duikers in de meest luie houding op een beschaduwd plekje lagen, nam Heiligers enkele foto's van het voorwerp dat Bas had gevonden. Daarna begon hij het zo goed mogelijk schoon te maken. Zekerheid hadden ze niet, daarvoor was het te ver verteerd, maar ze waren het er alle drie over eens dat het inderdaad een musket zou kunnen zijn.

  Bas had wel weer direct naar beneden gewild om verder te zoeken, maar daar kwam niets van in. Ze waren heel vroeg vertrokken uit Geroux en het was nu pas negen uur. Heiligers wilde dat ze drie uur zouden rusten. Om twaalf uur konden ze dan weer naar beneden. Daarna zouden ze dan opnieuw drie uur rusten en rond een uur of vier zouden ze dan voor de laatste keer duiken.

  Bas leek het wel of het geen twaalf uur wilde worden. Een paar keer probeerde hij nog de fotograaf te bepraten. Hij was al lang uitgerust, beweerde hij. Het was zijn opwinding die hem opjoeg. Hij wilde zo gauw mogelijk daar beneden op de bodem kijken of er nog meer te vinden viel op het punt waar hij het musket had aangetroffen. Heiligers gaf echter niet toe. Pas om twaalf uur gaf hij toestemming voor de tweede duik.

  Aanvankelijk leek het of ze nu het geluk met zich hadden. Ze waren nog niet beneden of Ru vond al een tweede musket. Maar daar bleef het bij. Ze troffen niets meer aan. Geen nieuwe voorwerpen, niets van het wrak. Onverrichterzake moesten ze naar boven. Nu zouden ze nog één keer omlaag gaan en dan was het gedaan. Zouden ze succes hebben?



  Achtste hoofdstuk


  DE OVERVAL


  Het was boven water gloeiend heet. Meedogenloos scheen de zon van de hemel omlaag. Het was volkomen windstil, zelfs het water leek zich nauwelijks te roeren en ook de mens was iedere beweging teveel. Heiligers zat ongelukkig te kijken. Door zijn dikte had hij eens zoveel last van de drukkende warmte.

  Voor Bas de aqualong had afgegespt, droop het zweet al over zijn lichaam. Wat zou hij graag weer in het water zijn. Daar was het heel wat beter uit te houden. Al had hij dan een zware ochtend achter de rug, hij had niet eens veel trek om te eten. Dat was ook al weer de schuld van de hitte. De rimpels van Landor glommen of ze met was waren ingesmeerd. Ook hij scheen hinder te hebben van de drukkende warmte. Er dreigde onweer, zei hij Ru, vandaar dat het zo benauwd was. Heiligers vroeg of het niet verstandig was om hier of daar in een luwte te gaan liggen. Zouden er rukwinden komen, dan waren ze in ieder geval veilig. Even leek het of de neger zich daartegen zou verzetten, maar dan knikte hij toch van ja. Hij keek nu zelfs bezorgd naar de hemel. In de verte, laag boven de zee, trokken er wolken samen. Het was een dreigend gezicht. Haastig haalde Landor het anker in en dan schoot het snelle motorbootje naar een van de koraaleilandjes. Daar wachtten ze het onweer af. Het liet niet lang op zich wachten. Met sneltreinvaart kwamen de dreigende wolken nader. Ineens scheurde een bliksemflits het grijze dek uiteen. De donder knalde boven zee. Toen begon het feest. De ene ontploffing na de andere. Verblindend trok de bliksem vurige sporen van oost naar west, van noord naar zuid. De zee werd onrustig en harde windvlagen rukten aan de motorboot. Maar die kon hier geen kwaad.

  Het was een angstaanjagend maar groots schouwspel zoalsde bliksem tekeer ging en her en der sprong langs de zwarte. hemel. Ratelend knalde de bliksem steeds weer. Tot nog toe was er geen druppel regen gevallen. Maar nu kwam het met de volle laag. Druisend naderde het water. Grote druppels spatten omlaag. Snel won de regen aan kracht en enkele ogenblikken later kon je al geen meter meer zien. Het onweer dreef intussen snel af. Na een kwartier leek het gedaver niet meer dan het verre geroffel van de tam-tam. Maar de regen bleef verpletterend neerslaan.

  Na een uur was het ook met de regen gedaan. Het was nu lang zo drukkend niet meer en het viertal voelde zich heel wat meer mens. Het teveel aan warmte had zich opgelost in het onweer dat nodig was geweest. Ze besloten hier nog even te blijven liggen tot ze zekerheid hadden dat het onweer niet zou terugkeren. Intussen hielden de drie Nederlanders krijgsraad voor de laatste duik die ze straks zouden ondernemen. Ze gingen nog eens het verhaal uit het aantekenboekje na. „Het valt niet aan te nemen dat het galjoen precies aan de voet van die rots is gezonken. Dat kan gemakkelijk een meter of honderd verder zijn geweest' meende Heiligers. „Natuurlijk' zei Ru, „en desnoods tweehonderd meter. Uit de verte gezien lijkt het dan toch nog vlak bij die rots. Maar dat is een enorm stuk waar het wrak dan kan liggen. " „Geven die musketten helemaal geen aanknopingspunt in welke richting je moet zoeken?" informeerde Heiligers. „Ja, wacht eens... Misschien toch wel, " zei Ru ineens. „Wat dan?" vroeg Bas gespannen.

  „Nou, weet jij nog precies de plek waar jij dat eerste musket gevonden hebt?" vroeg Ru.

  „Ja, bij dat stuk rode koraal. Je weet wel, daar vlakbij heb je dat heel hoge wier. "

  „Goed, " zei Ru, „en ik weet nog waar ik dat tweede musket heb gevonden. Als die twee wapens inderdaad van de Santa Rosa afkomstig zijn, dan moet het schip al zinkende langs die twee punten gevaren zijn. Als we nu eens in een rechte lijn, die in het verlengde van die twee vindplaatsen ligt, gingenzoeken. We maken kans dat we op het wrak stuiten. " Het was een mogelijkheid, moest Bas toegeven. Natuurlijk kon je er van alles tegenin brengen. Het schip kon door de orkaanwinden in een grillige lijn zijn afgedreven. Maar ze moesten nu eenmaal een richtsnoer hebben. Het ene was net zo goed als het andere. Ze moesten hier maar van uitgaan. Het was de laatste mogelijkheid. Haalde het niets uit, dan was het afgelopen met zoeken.

  De hemel was weer schoongewaaid en bleef helder. Ze besloten terug te varen naar de riffen waar ze aan het zoeken waren geweest. In de verte schoof er over het blauwe water een wit motorjacht voorbij. Het was een sierlijk schip dat daar snel voortvoer. Landor keek er met kennelijke belangstelling naar, maar toen Ru hem vroeg of dit jacht uit Geroux was, bleek dat de neger het schip niet kende. Ze schonken er verder geen aandacht aan, want ze naderden de plaats waar ze moesten duiken. De feiten schenen Ru in het gelijk te stellen, want toen ze de rechte lijn volgden, die ze in hun verbeelding in het verlengde van de vindplaats van de beide musketten hadden getrokken, stuitten ze op een kanon. Het lag daar voorover op de zeebodem. Pas wanneer je er vlakbij stond en er zo ongeveer je neus op drukte, zag je dat het een stuk geschut was. Zo zwaar was het begroeid dat het een stuk koraal leek.

  Vol spanning liepen de twee verder, misschien vijftig meter. De boot van Landor konden ze niet meer zien, zo ver waren ze nu. Maar ze waren met een lijn met het scheepje verbonden. Ze konden het dus altijd terugvinden. Ineens zag Bas het. Of liever: hij vermoedde het, want te zien was het feitelijk niet. Hij zag die grote, gebogen vorm, die daar in een soort ondiep dal lag. Ze hadden die verhevenheid tot nog toe niet gezien, omdat ze in die kom lag en daardoor gelijk was met de rest van de zeebodem. Je kon alleen maar raden dat het een scheepswrak was, want zo op het oog had het nog het meest weg van een koraalrif. Bas schoot erop af en Ru schoot erop af. Dit moest immershet galjoen wel zijn. Vissen schoten geschrokken op tussen, de koralen, toen Bas met zijn harpoen om zich heen stootte. Het schip lag schuin tegen de helling van het dal gevleid. Er viel nauwelijks iets van te onderscheiden en tijd om het wrak nauwkeurig op te nemen was er niet, want Bas bemerkte aan zijn ademhaling dat zijn voorraad lucht opraakte. Eigenlijk was dat wel vreemd, dacht hij, want ze waren nog maar goed een kwartier onder water en de inhoud van de cilinder reikte normaal voor een uur. Maar ook Ru scheen gebrek aan lucht te krijgen. Hij maakte een gebaar naar Bas en samen begonnen ze de terugtocht, nadat ze eerst de lijn die met het schip verbonden was, aan een koraalstruik boven het wrak bevestigd hadden. Zo zouden ze het gemakkelijk terugvinden. Eén ding stond nu immers vast: dit was niet hun laatste duik geweest. Ze zouden naar het wrak terugkeren om te zien of er iets van de schat te vinden was. Daar hing het ankertouw van Landors boot. Bas keek naar boven. Naast de vertrouwde kiel lag nog een tweede. Ze hadden dus bezoek. Dat was eigenlijk een beetje vervelend, want die lui hadden er toch niet mee nodig wat zij gevonden hadden? Ru kwam naast hem. Bas wees hem op het tweede schip.

  *De ander haalde zijn schouders op. Ze konden moeilijk onder water blijven wachten tot het schip verdwenen was. Ru zeker niet, want die had zelfs al tot de reserve-voorraad in zijn cilinder, die voor vijf minuten toereikend was, zijn toevlucht moeten nemen, zo krap zat hij ervoor.

  Ru ging dan ook als eerste naar boven. Bas volgde hem op de voet. Zijn hoofd kwam boven de golven. Ru hing al tegen de verschansing en was bezig zich over de reling te werken. Ineens klonk zijn schrikkreet: „Bas, kijk uit, ze hebben.. " Na de stilte van onder water, donderde die waarschuwing in Bas' oren. Hij zag nog hoe Ru een vertwijfelde poging deed om weg te komen, maar met de zware aqualong op zijn rug was hij boven water tot geen verzet in staat. Twee vreemde kerels bogen zich over de reling, grepen Ru beet en trokken hem binnenboord. Een van hen zag Bas' hoofd daar in hetwater en wees ernaar. Bas dook weg.

  Onder water klemde hij zich vast aan het ankertouw en bleef daar hangen. Wat moest hij nu? Wat er aan boord gebeurd was, moest hij maar raden. Ze waren aan bakboord boven gekomen en het andere schip lag aan stuurboord. Hij had er daarom niets van gezien. Was het misschien het jacht dat daarstraks in de verte langsgevaren was? Hadden de opvarenden er misschien lucht van gekregen dat zij naar een wrak aan het zoeken waren en wilden zij de inhoud daarvan in de wacht slepen? Of waren het handlangers van Landor, die nu op deze wijze zijn slag wilde slaan? Dat leek niet zo vreemd. Op de eerste plaats had Landor eerst geen veilig plekje willen zoeken toen het onweer dreigde. Misschien wachtte hij toen al op zijn vriendjes. En hij had gezegd dat hij dat jacht niet kende. In het licht van het voorgaande leek dat eigenlijk nogal verdacht.

  Maar wat hielpen hem al die theorieën, dacht hij bitter. Hij zat als een rat in de val. Hooguit kon hij het nog een minuut of vijf onder water uithouden... Hé, wacht eens. Nog zoiets, Landor had natuurlijk aan de cilinders geknoeid en daar lucht uit laten wegstromen zodat ze maar kort onder water konden blijven.

  Nou, in elk geval was zijn positie hopeloos. Heiligers was natuurlijk al in de macht van dat stelletje schavuiten, wat die dan ook in het schild voerden. Ru hadden ze nu ook en het was nog maar een kwestie van enkele minuten of ook de derde man was in hun handen. Hij zou immers naar boven moeten en evenals Ru zou hij door die zware aqualong niets kunnen uitrichten.

  Eén ding zou hij nog kunnen doen. Met een resoluut gebaar sneed hij het touw door dat naar het wrak leidde. Hij zou hen niet wijzer maken dan nodig was. Als die lieden belust waren op de schat van de Spanjaard, dan moesten ze er zelf maar naar zoeken. Hij twijfelde er niet aan of ze zouden die vinden, want ze zaten er met hun neus zowat bovenop. Maar hij hoefde ze er niet aan het handje naar toe te leiden.

  Maar nu? Terwijl Bas weer naar het ankertouw toezwom om • daar houvast te zoeken, kwam hij tot de ontdekking dat de tegenstanders niet rustig op het scheepje bleven wachten tot hij ooit eens zou opdagen. Er kwam iemand omlaag die voorzien was van een aqualong. Het had feitelijk helemaal geen zin om te vluchten, want aanstonds zou Bas toch niet meer de beschikking over lucht hebben en zou hij zich moeten overgeven. In een soort reflex dook Bas echter nog onder de beide schepen door zodat de ander hem niet terstond zou ontdekken.

  Zijn al te schielijke bewegingen hadden hem klaarblijkelijk toch verraden, want een ogenblik later zag hij zijn tegenstander — een mulat was het, een prachtig gespierde kerel, die met soepele bewegingen voortzwom — eveneens onder de beide boten doorzwemmen. Bas wilde zich nog niet gewonnen geven, maar het zou een achtervolging worden begreep hij, waarvan de uitslag al bij voorbaat vaststond. Alleen reeds in kracht zou de ander hem zeker ver de baas zijn, dat kon je zo al zien.

  Snel kwam de bruine op Bas toegezwommen, maar de jongen dook al weer terug, vlak onder de dik met wier begroeide kielen. Hij hoorde hoe het geluid in het regelventiel onregelmatiger werd. Hij moest er maar mee ophouden, dacht hij. Hij moest maar aan boord klimmen en zien wat er gebeurde. Toen hij onder de scheepjes uitkwam, kreeg hij de schrik van zijn leven. Daar naderde een haai. In werkelijkheid had hij dit soort ondier voordien nog nooit gezien, maar hij herkende het van de honderden voorstellingen die hij onder ogen had gehad. Het kon niet anders of dat loodgrijze beest moest een haai zijn.

  De vis hing nu roerloos in het blauwe water. Nog geen vin bewoog zich. Het leek een afschuwelijke droom. Aanstonds zou Bas wakker worden en tot de ontdekking komen dat dat angstige beeld alleen maar een spel van zijn fantasie was geweest.

  Maar het was geen droom. Het was huiveringwekkende wer-kelijkheid. Het ondier bevond zich daar op nog geen vijf meter afstand van hem. Bas zag maar al te goed die vreeswekkende, schuin afgeknotte kop. Hij zag de belachelijk kleine oogjes, die verscholen lagen in die grijze kop. De jongen kon niet zien of het dier naar hem loerde.

  Bas hield zich volkomen roerloos. Misschien had de haai hem nog niet gezien, hoopte hij. Maar hij wist veel te goed dat hij zichzelf maar wat wijsmaakte. Natuurlijk had de haai die vreemdsoortige vis gezien. Maar het zou verstandig zijn als hij geen bewegingen maakte, dan zou hij in elk geval de haai niet tot actie prikkelen.

  Hoelang bleven zij daar roerloos, op vijf meter afstand van elkaar wachtend, elkaar beloerend wie de eerste beweging zou uitvoeren? Dertig seconden, twee minuten, vijf minuten? Bas had er hoegenaamd geen idee van. Hem leek het slechts of het een eeuwigheid duurde.

  Bas herinnerde zich de verhalen die hij over haaien had gelezen en wat Ru hem had verteld. Wanneer je een haai zag, moest je zo lang mogelijk onder water blijven. Daar maakte je de meeste kans dat het dier je niet aanviel. Wist je niet meer hoe je het moest ontkomen, dan kon je het beste maar proberen zo brutaal mogelijk te zijn door bijvoorbeeld het dier een harde klap te geven. Misschien schrok het daarvan zodat het op de vlucht sloeg. In geen geval moest je het water uit gaan. Wanneer je lichaam reeds boven was, maar je benen zich nog onder water bevonden, zouden ze onherroepelijk met hun vlijmscherpe tanden je benen afrukken. Dat waren allemaal mooie verhalen, erg aardig om te lezen, maar je moest maar zo'n haai vlak voor je hebben. Zou hij ernaar toezwemmen en het beest een klap met de schacht van zijn harpoen geven? Hij wist wel wat hij liever deed. Trouwens, hij zou het niet eens gedurfd hebben. Het water uit gaan, dat mocht hij dus niet doen... Maar als hij daartoe nu gedwongen werd? Zijn reserve voorraad was immers nagenoeg uitgeput, dat merkte hij wel. Hij was wat je noemt aan alle kanten ingesloten. Voor hem de haai, achter hem zijn achtervolger, boven hem diens handlangers. Bovendien raakte zijn. lucht op. Kon het erger?

  Al die gedachten speelden hem in enkele seconden door de geest, want daar kwam zijn achtervolger al onder de kiel van Landors scheepje door. Wat een eeuwigheid had geleken was hooguit een minuut geweest. Wat er zich nu afspeelde gebeurde eveneens in een oogwenk. Bas' achtervolger, die kennelijk evenmin iets van de aanwezigheid van de haai had geweten, kwam met veel vaart onder het scheepje uitgezwommen en belandde vlak bij de haai. Beiden schrokken. Met een snelle slag van zijn vinnen wendde de haai zich en verdween uit het gezicht. De grijze kleur van zijn lichaam vervaagde in het grijze water.

  Bas wist niet hoe gauw hij nu naar het ankertouw moest komen om daarlangs naar boven te klauteren. Hij zag de luchtbellen naderbij komen van zijn achtervolger, die eveneens naar het ankertouw zwom. Bas trok zich naar boven. Hij greep de verschansing beet. Even keek hij achterom. Het kletsnatte, zwarte krulhaar van zijn achtervolger leek op het water te drijven. Dan verscheen heel diens hoofd, dat glom als was het gepolitoerd. De bruine kon op het moment niet«zien wat Bas zag en wat de jongen het bloed in de aderen deed verstijven. De driehoekige rugvin van een haai sneed snel door het water naderbij, recht op de man af. Hij zou de bruine aanvallen op het moment dat deze aan boord zou willen klauteren. Even was Bas verstijfd van angst, maar dan wist hij wat hem te doen stond. De bruine mocht dan al honderd maal zijn tegenstander zijn, hij moest de man helpen voor dat afschuwelijke ondier hem te pakken kreeg. Bas klemde zijn linkerarm om de verschansing, bukte zich diep en greep met zijn rechterarm de bruine bij diens hand. De man begreep gelukkig onmiddellijk waarom het ging en sprong als het ware uit het water. Naast Bas klampte hij zich aan de verschansing vast.

  Onder hem gleed als een duikboot de schim van de haai voorbij.

  Het had Bas weinig geholpen dat hij de bruine voor de aan-. val van de haai had weten te bewaren. Zodra hij zich aan boord van Landors scheepje had gewerkt, werd hij door twee negers gegrepen. Bas verzette zich niet. De aqualong woog honderden kilogrammen, zo leek het voor zijn vermoeide lichaam.

  Bas zag hoe Landor toekeek. De man was dus blijkbaar in het complot betrokken, want anders lieten ze hem hier niet zo rustig zitten. Overigens moest Bas bekennen dat zijn tegenstanders vrij zachtzinnig met hem omsprongen. Een van hen sprak gebroken Engels en zei hem op geruststellende toon dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Er zou hem niets gebeuren, indien hij zich niet verzette en zich aan hun aanwijzingen hield. Het speet hun dat ze hem een paar dagen moesten vasthouden, maar daarna zouden ze zonder mankeren worden vrijgelaten. „Wanneer zal dat zijn?" vroeg Bas.

  De zwarte lachte eens. Dat viel niet direct te zeggen, maar het was werkelijk slechts een kwestie van dagen. Het viel Bas op dat de man zo'n plezierige lach had. Hij had trouwens helemaal geen ongunstig uiterlijk, integendeel. „Maar als ons schip komt, die Nederlandse sleepboot, moeten we mee, " hield Bas aan.

  Vriendelijk knikte de man van ja. Hij moest zich nu echt niet ongerust maken, hield hij Bas nog eens voor. Er zou hun niets gebeuren en ze zouden volop te eten en te drinken krijgen. En in ieder geval zouden ze met die Nederlandse sleepboot mee kunnen. Landor zat intussen met een droefgeestig rimpelgezicht druk van ja te knikken.

  Bas werd opgesloten in de kajuit van het grote jacht dat naast Landors boot lag. Het was inderdaad het jacht dat ze goed een uur geleden in de verte hadden zien langsvaren. Ru en Heiligers bleken zich reeds in de kajuit te bevinden. Gelukkig waren zij geen van twee in een neerslachtige stemming, al riepen ze natuurlijk niet luidkeels „hoera", toen ze Bas binnen zagen komen. Tenslotte zaten ze gevangen, maarook hun was het opgevallen dat de mannen zo weinig van schurken weg hadden en de Nederlanders voorkomend behandelden. Hij moest zich zwaar vergissen, zei Heiligers, maar hij kon zich niet indenken dat die zwarten iets kwaads met hen voorhadden.

  „Maar Joost mag weten wat van dit alles de bedoeling is, " foeterde Ru. Heiligers vertelde Bas wat er gebeurd was. „Ik zat heel genoeglijk op het achterdek in de schaduw te soezen, toen ik dat jacht ineens zag aankomen. Het voer op volle kracht en het had nog meer snelheid dan Landors bootje weten te bereiken. Ik had al direct de indruk dan Landor op de komst van dit schip had zitten wachten, maar ik zocht daar nog niets achter. Het jacht voer recht op ons af en Landor kwam overeind en liep naar de reling. Hij greep het touw dat ze overwierpen en daar lagen ze naast ons. Meteen sprongen er drie mannen aan boord, twee negers en een mulat. Ik zat er maar zo'n beetje naar te kijken, eigenlijk te perplex om te reageren. Zo was het natuurlijk kinderspel voor ze. Ze kwamen naar me toe en zeiden heel vriendelijk dat het het beste zou zijn als ik me aan hun aanwijzingen hield. Er zou me dan niets gebeuren. Ze zeiden het heel beleefd, dat moet ik zeggen, het was net of ze me om de klandizie voor een nieuwe w7inkel kwamen vragen of iets dergelijks. Maar ik was het natuurlijk helemaal niet met hen eens en probeerde tegen te spartelen. Nou Bas, je hebt wel gezien wat voor mannetjesputters het zijn. Ze hebben, geloof ik, een paar beroepsworstelaars voor dit karwei uitgezocht. Natuurlijk had ik niets in te brengen en nog geen twee minuten later zat ik hier in die kajuit te koekeloeren. Ze gaven me de verzekering dat jullie niets zou overkomen, want daar zat ik natuurlijk het meest over in. Een minuut of tien later kwam Ru hier binnenstappen. Hij keek net zo verbaasd als ik het wel gedaan zal hebben. En nu zijn we dus compleet. Ze hebben jou toch ook behandeld of je van glas was?" vroeg Heiligers voor alle zekerheid aan Bas. Die knikte bevestigend en deed toen het verhaal van de haai.

  „Lieve help, wat zal jij in je rikketik gezeten hebben, " zei -Ru, toen Bas klaar was. „Dan kan je nog beter met die schavuiten hier aan boord te doen hebben. " Tot op zekere hoogte was Bas het daar wel mee eens. Maar hij vond toch dat ze nu wel in de aap gelogeerd waren.

  „Ik begrijp van het hele gedoe niets, " zei hij nog. „Landor heeft natuurlijk in het complot gezeten. Hij heeft aan onze luchtcilinders zitten knoeien, dat kan niet anders. Anders hadden wij niet zo gauw zonder lucht gezeten. " „Dat is waar, " bevestigde Ru. „En ik weet ook wanneer hij het gedaan heeft. Hij heeft de koffers met onze apparatuur in zijn stuurhut gezet, toen dat onweer begon, zogenaamd dat ze daar geen last van de regen zouden hebben. We hebben natuurlijk helemaal niet op hem gelet en hij heeft van de gelegenheid gebruik gemaakt om lucht te laten ontsnappen. "

  „En dat jacht heeft natuurlijk in de buurt rondgekruist, tot Landor een teken gaf dat ze konden komen, " meende Heiligers. „Mooi stel is dat. "

  „Ik snap er niets van wat ze met ons moeten, " zei Bas nog eens. „Zou het hun om die schat te doen zijn?" „Natuurlijk, " zei Heiligers. „Landor heeft met hen gemene zaak gemaakt toen hij in de gaten had gekregen dat hij ons niet voor de gek kon houden. Nou ja, daar zitten we dan gevangen. Ik hoop dat die schavuiten me nog een foto van hen laten maken, die past dan prachtig in mijn reportage, " zei hij met galgenhumor.

  „Zouden we hier niet weg kunnen komen?" vroeg Bas. Hij had wel eens een keer meer opgesloten gezeten en nooit had hij zich gewonnen gegeven. Steeds was hij op zoek gegaan of er niet een mogelijkheid was om uit te breken. Vrijwel altijd was die wel te vinden. Want degene die je opsloot mocht er al van overtuigd zijn dat je gevangenis hermetisch was afgesloten, een gevangene bekeek zijn cel met heel andere ogen. Die had alle tijd om wand voor wand heel nauwkeurig te bekijken en te betasten. Bas was er dan ook inderdaad meer daneens in geslaagd te ontsnappen omdat hij een uitweg had ontdekt waar niemand aan had gedacht.

  Dit keer echter scheen zijn theorie niet op te gaan. De deur was van zwaar mahonie en bleek niet te forceren. Trouwens, al zou hun het gelukt zijn de deur open te breken, dan zouden ze daarmee weinig gebaat zijn. Door het lawaai zouden de vier kleurlingen op hun ontvluchtingspogingen attent worden gemaakt en ze hoefden de blanken maar op het dek op te wachten. De patrijspoorten kwamen uit op zee. Hij kon moeilijk proberen naar Hispaniola te zwemmen. „Doe maar geen moeite' zei Heiligers. „Al zou je hier uit de kajuit komen dan begin je nog niets. Je zit hier midden op zee. Je kunt zo maar niet weglopen. "

  „Nee, maar je zou kunnen proberen met deze boot of met die van Landor er vandoor te gaan. "

  „Toe nou, " zei Heiligers, die helemaal niet van dergelijke plannen gediend bleek te zijn. „Ze doen ons nu niets, waarom zouden we dan gevaar riskeren?"

  „Ik zit liever niet opgesloten, " hield Bas halsstarrig vol. „Dat is niet goed voor mijn gezondheid. "

  „Of het wel gezond is als je door een stel kerels achterna gezeten wordt. Je hebt met vier mannen te maken die hier bekend zijn, wil je dat niet vergeten?" Heiligers liet er geen twijfel over bestaan dat hij niets van ontvluchten wilde weten. Hij voelde zich op dit moment verantwoordelijk voor het welzijn van Ru en Bas en hij dacht er niet aan ook maar iets te riskeren.

  Bas moest zijn onderzoek van de kajuit stopzetten, omdat een van de negers binnenkwam met koffie en brood. De jongen keek schielijk of hij niet langs de man uit de kajuit zou kunnen komen, maar hij zag dat de tweede neger bij de deur op wacht stond. Heiligers, die scheen te vermoeden wat er in Bas omging, hield de jongen trouwens beet. De neger glimlachte goedkeurend. Hij zette het blad met etenswaren op tafel neer. Dan vroeg hij of ze misschien verder nog wensen hadden.

  „Ik wil naar Hispaniola terug, " zei Bas brutaal. „Geduld, " lachte de man. „Het duurt echt zo lang niet. " Hij wees hun hoe ze licht konden maken. Voor Heiligers en Ru had hij sigaretten meegenomen. Hij deed alles om het hun naar de zin te maken. Tenslotte begaf hij zich naar de deur, maar dan schoot hem ineens iets te binnen. Hij schoof een gordijntje voor een kastje weg en daar stond een radiotoestel. Ze konden daarvan gebruik maken, vertelde hij. Jammer genoeg zouden ze niet zo veel stations kunnen opvangen, maar dat van Geroux zouden ze zeker krijgen. Zou hij het voor hen inschakelen?

  Nou dat was misschien wel gezellig, vond het drietal. Enkele ogenblikken later danste Zuidamerikaanse muziek de kajuit binnen. De neger grijnsde extra vriendelijk en verdween. „Hij is zo vriendelijk, " spotte Ru, „dat ik begin te vrezen dat ze, wanneer ze ons vrijlaten, met een nota komen voor zoveel dagen logies... "

  Terwijl ze zaten te eten bleef Bas maar piekeren of er nu echt geen mogelijkheid zou zijn om weg te komen. Ze mochten het nog zo goed hebben, ze waren van hun vrijheid beroofd en wie gaf de garantie dat ze met enkele dagen werden vrijgelaten. Die kerels hielden hen misschien wel weken vast. Bas zat telkens weer naar de patrijspoorten te turen. Ze waren vrij groot, maar groot genoeg? Hij keek eens naar de breedgeschouderde Ru en dan naar Heiligers. Nee, die twee zouden er niet door kunnen. Maar hijzelf? Het leek hem niet bij voorbaat onmogelijk.

  „Lukt je niet, " zei Ru, die zijn blik had gevolgd.

  „Ik weet het nog niet, " zei Bas. „Ik zou het best wel eenswillen proberen. "

  „Wat?" vroeg de fotograaf haastig, omdat hij onraad vermoedde. Bas hoefde geen antwoord te geven, want onverwachts werd nu de muziekuitzending van de radio afgebroken. Er zou een belangrijke mededeling volgen. „Misschien iets dat met ons te maken heeft?" veronderstelde Bas in het wilde weg.

  „Hoe kan dat nou?" vond Ru. „Ze hebben ons nog niet eens gemist. Het is niet eens zeven uur en we zijn wel later thuisgekomen. " De radio bleef vrij lang zwijgen. Soms klonk er een verward gedruis of gekraak, maar tot een aankondiging kwam het niet.

  Ineens sprak er dan een schrille vrouwenstem, die bekend maakte dat thans de president van Hispaniola zou spreken. Een zware, sonore stem weerklonk. Bas kon slechts een enkel woord verstaan van hetgeen hij zei, want hij sprak in het Creools. Fluisterend vertaalde Ru echter zijn woorden. De president deelde mee, dat over tien dagen zijn zesjarige ambtstermijn ten einde zou zijn. Hoewel hij ervan overtuigd was dat hij het land al die zes jaren uitstekend had bestuurd en het op weg had geholpen naar de welvaart en ofschoon hij van mening was dat men deze opwaartse gang niet zou mogen onderbreken en het voor het land beter zou zijn indien hij aan de macht bleef, meende hij toch te moeten aftreden, omdat de wetten van het land dit nu eenmaal voorschreven. Bij deze maakte hij dan ook bekend dat hij met ingang van heden aftrad als president. Hij hoopte dat de komende verkiezingen in alle rust zouden verlopen en dat de bevolking van het land naar beste weten zou handelen.

  Weer bleef het geruime tijd stil in de ether. De drie Nederlanders keken elkaar eens aan.

  „Dat valt me mee, " zei Ru. „Volgens hetgeen ik had gehoord zou de president stellig proberen aan de macht te blijven. Kennelijk heeft hij ingezien dat het verzet van de bevolking te groot zou zijn en heeft hij maar de wijste partij gekozen. Men was hem namelijk al lang niet meer welgezind. " Bas wilde Ru vragen waarom, maar uit de radio klonk nu luid lawaai. Stemmen riepen, maar het viel niet te horen wat ze riepen. Weer viel er een stilte en dan begon er een opgewonden stem te spreken.

  Het was de chef van de generale staf, vertelde Ru, die nu aan het woord was. Ru's gelaat verried steeds grotere opwinding terwijl hij luisterde. Hij vergat te vertalen en in spanning wachtten Heiligers en Ru op het einde van de rede. Dan zouden ze Ru kunnen vragen wat er allemaal aan de hand was. Eindelijk zweeg de stem en meteen barstte Ru los. „Nou snap ik waarom de president afgetreden is. Het is doorgestoken kaart. De chef van de generale staf deelde mee dat onverantwoordelijke elementen hadden getracht onrust te verwekken. Zij wilden een greep naar de macht doen en vandaag zouden er in de stad twee bommen ontploft zijn. Gelukkig zijn daarbij geen slachtoffers gevallen, vertelde hij. Maar er bestond gevaar dat er nieuwe pogingen zouden worden gedaan om onrust te zaaien. Nu de president is afgetreden, zou er misschien een vacuüm ontstaan. Daarom heeft het leger een beroep gedaan op de president om het opperbevel over het leger op zich te nemen. Gezien zijn veelzijdige ervaring en zijn grote kennis zou hij daarvoor de meest aangewezen man zijn. Het leger heeft zich gaarne onder zijn leiding gesteld en het zou alles doen om de orde in het land te bewaren. Enkele onverantwoordelijke elementen zijn reeds gearresteerd. " Ru zweeg.

  „Ik begrijp heel die geschiedenis niet zo goed, " zei Heiligers. „De president treedt af en hij komt terug als opperbevelhebber van het leger. Dan heeft hij dus toch alle macht weer in handen? Dan had hij net zo goed niet hoeven af te treden. " „Nee, " zei Ru, „dan zou men gezegd hebben dat hij zich niet aan de wetten had gehouden. Volgens de opvattingen van Hispaniola kan men hem daarvan nu niet beschuldigen. Bovendien krijgt hij nu de gelegenheid om zijn tegenstanders te laten arresteren, want geloof maar dat dat die onverantwoordelijke elementen zijn. Maak je maar geen zorgen. De uitslag van die verkiezingen staat nu al vast. Paul Lescot wordt opnieuw president. Daar zal hij wel voor zorgen. " „Zou hij anders niet opnieuw gekozen zijn?" wilde Bas weten.

  „Nee, en eigenlijk is dat heel tragisch, " vertelde Ru. „Lescot is ongetwijfeld een van de bekwaamste presidenten die Hispaniola ooit heeft gehad, maar hij heeft weer eens een spre-kend voorbeeld geleverd van het spreekwoord: Het zijn sterke schoenen die de weelde kunnen dragen. Hij was vervuld van de beste voornemens toen hij aan het bewind kwam en hij ontwierp een prachtig programma voor de verbetering van de toestanden op Hispaniola. De bevolking was zo met hem ingenomen, dat ze hem „Bon Papa" noemden, beste vader. Men had zelfs een lied op hem: „Bon Papa mag zo lang in het paleis blijven als hij wil. "

  Maar allerlei lieden maakten Lescot erop attent dat er gemakkelijk geld te verdienen viel en hij toonde zich niet onwillig naar die wenken te handelen. Buitenlanders die graag in aanmerking kwamen voor belangrijke leveranties, zegden hem een percentage toe wanneer zij de opdracht kregen. Exportfirma's deden hetzelfde. Lieden die een belangrijke positie wensten te bekleden, kochten hun benoeming. De president had de smaak te pakken gekregen en zijn gouddorst was nu niet te lessen. Hij liet zich prachtige staatsieuniformen maken die liefst vierduizend gulden per stuk kostten en zijn echtgenote droeg bij officiële gelegenheden japonnen die uit Parijs afkomstig waren en voor kapitalen aan juwelen. Lescot had steeds meer geld nodig. Hij was niet langer tevreden met het geld dat hem geboden werd. Wie voortaan iets tot stand wilde brengen of bereiken, werd gedwongen de president grote geldsommen te betalen. Dat bracht natuurlijk heel wat ontevredenheid teweeg, maar de president had er wel voor gezorgd dat hij op de belangrijke posten vriendjes had zitten en er viel weinig tegen te beginnen. De enige hoop van de bevolking, waarvan zeker negentig procent zich in de loop van de laatste jaren van Lescot heeft afgewend, was gevestigd op de verkiezingen. Men vreesde evenwel dat de president zou proberen aan de macht te blijven. Nou, jullie hebben het gehoord. Hij heeft naar een listige mogelijkheid gezocht om de macht aan zich te houden. Ik ben benieuwd hoe dat verder zal verlopen. " „Zou de bevolking in opstand komen, denk je?" vroeg Heiligers bezorgd.

  „De mensen zouden wel willen, " vertelde Ru, „maar ik denk dat ze niet durven. Lescot heeft overal zijn vrienden zitten en het leger is op zijn hand, zoals jullie zoëven hebben gehoord. Bovendien houden de mensen hier niet van bloedige revoluties zoals ik al eens heb verteld, en het is de vraag of ze het nu met zo'n algemene staking zouden redden, daarvoor is Lescot veel te machtig. "

  Bas had niet al te aandachtig naar de uiteenzetting van Ru geluisterd. Hij had er geen belang bij vond hij, het enige wat hem op het ogenblik interesseerde was hoe hij uit deze gevangenis kon komen. De enige kans lag in die patrijspoorten, dat had hij wel door. De kleurlingen hadden aangenomen dat die te klein waren om er doorheen te kruipen en in het algemeen gesproken was dat ook wel zo, maar Bas had vrij smalle schouders en was erg lenig. Het viel te proberen. Hij was er echter van overtuigd dat hij niet op enige aanmoediging of hulp van de fotograaf hoefde te rekenen. Die bewandelde liever de meest secure weg. Maar Ru zou wel willen meedoen, dacht hij. Ze zouden dus moeten wachten tot Heiligers sliep.

  Bas wist dat de fotograaf ontzaglijk vast sliep. Dat had hij wel tijdens die stormen op zee gemerkt. Al ging het schip nog zo tekeer, Heiligers sliep. Je moest bij wijze van spreken een kanon naast hem afschieten, wilde hij wakker worden. Ze konden dus straks wel iets wagen, al moesten ze natuurlijk heel voorzichtig te werk gaan.

  Heiligers was zelf de eerste die voorstelde te gaan slapen, omdat ze toch weinig anders konden doen. Het was toen goed en wel donker.

  Er bleken twee kooien in de kajuit te zijn. Heiligers en Ru zouden er ieder een nemen. Bas zou op de bank slapen, die zich in de kajuit bevond. De fotograaf doofde het licht, toen de twee anderen zich hadden neergelegd. Bas hoefde zich niet uit te kleden, omdat hij op de bank zou slapen en daarvoor geen lakens of dekens te vinden waren. Dat was een voordeel. Hij had nog kans gezien Ru een seintje te gevendat hij niet moest gaan slapen, maar proberen wakker te blijven.

  Heiligers was al spoedig in het land der dromen. Bas hoorde dat aan zijn ademhaling. Hij wachtte nog even af en kwam dan uit bed. Hij liep langs de kooi van Heiligers om te controleren of deze zich misschien slapende hield. Maar de fotograaf bewoog zich niet eens. Gerustgesteld glipte de jongen naar Ru toe. Fluisterend vertelde hij dat hij toch wilde proberen door een van de patrijspoorten naar buiten te komen. Daarna zou hij trachten er met het bootje van Landor vandoor te gaan. Hij had zo het vermoeden dat het scheepje op het moment onbemand zou zijn, omdat de kleurlingen bij elkaar zouden zitten op het jacht. Ru twijfelde aan het welslagen van het plan, maar hij wilde Bas niet tegenhouden. Samen onderzochten ze op welke patrijspoort ze hun krachten zouden beproeven. Ze moesten er natuurlijk een hebben aan de vrije kant, niet aan die zijde waar Landors bootje lag. Alle poorten bleken goed zeevast gedraaid te zijn en zo met de blote hand kreeg je er geen los. Maar dat was geen onoverkomelijke moeilijkheid, want Bas had een stevig zakmes bij zich. Dat stak hij door het oog van de schroef waarmee de patrijspoort was vastgezet. Even knarste het. Heiligers bewoog zich. Bas en Ru wachtten doodstil. De fotograaf sliep weer door en ze konden verdergaan. Enkele ogenblikken later was de patrijspoort open. „Probeer eerst maar eens of je je hoofd er wel door kunt krijgen, " stelde Ru voor. „Dan kun je meteen luisteren of er iemand aan dek is. "

  Bas volgde het advies op. Hij kreeg zijn hoofd gemakkelijk naar buiten en hij had er nu alle hoop op dat hij uit de kajuit zou kunnen komen. Hij luisterde enkele minuten gespannen, maar hoorde niets anders dan het klotsen van het water. „Ik geloof dat het zal lukken, " fluisterde Bas, toen hij zijn hoofd teruggetrokken had. „Laten we het maar proberen. " Het lukte inderdaad. Met pijn en moeite kwam hij door de patrijspoort heen. Op een gegeven ogenblik had hij gedachtdat hij niet verder kon, maar Ru bleef daar binnen maar uit. alle macht tegen hem duwen. Bas kon niet waarschuwen dat hij moest ophouden, omdat hij al met zijn hoofd buiten het schip hing. Zijn schouders en heupen zouden wel flink ontveld zijn, veronderstelde hij, want door het duwen van Ru had hij wel moeten blijven volhouden, hoeveel pijn dat ook deed. Ineens was hij erdoor geweest. Hij klampte zich vast aan de reling en trok zich voorzichtig op, zodat hij het dek kon overzien. Er viel daar geen sterveling te zien. De maan stond als een zilveren schijf aan de donkere hemel en wierp een glanzend schijnsel over het schip. Het was doodstil. Waar hielden de vier kleurlingen zich op? Aan boord van het scheepje van Landor, dat er ook nog steeds lag, was geen slaapgelegenheid en hij veronderstelde dan ook dat het viertal zich aan boord van het jacht ophield. Daar zag hij een deur, waarvan hij veronderstelde dat die naar het verblijf van de bemanning leidde. Zouden ze daar zijn? Zou hij proberen Ru en Heiligers te bevrijden? Uiterst behoedzaam sloop Bas over het dek naar de deur van de kajuit. De grendel kon hij wel terugschuiven, maar de sleutel stak niet in het slot. Wilde hij de deur forceren, dan zou hij zoveel lawaai moeten maken dat de bewakers wakker werden. Nee, dat plannetje zou niet opgaan. Het beste leek het hem om er met de boot van Landor vandoor te gaan en in Geroux de politie te waarschuwen. Die kon Ru en Heiligers dan ontzetten. Dat plan leek hem heel aanlokkelijk, want hij wilde graag eens het bootje van Landor besturen en eruit halen wat erin zat. Hij had Landor steeds op de vingers gekeken wanneer ze voeren en hij wist precies hoe hij het bootje moest bedienen.

  Bas dacht al niet meer verder na. Zijn plan stond vast. Hij glipte naar de verschansing toe, wipte handig over en bleef dan wachten of er zich ergens iets bewoog. Het bleef nog altijd stil, bijna onnatuurlijk stil. Hij sloop nu naar de stuurhut en waagde een blik in de kleine kajuit. Geen sterveling te zien.

  Nu werd Bas snel. Haastig maakte hij de touwen los waarmee de beide scheepjes aan elkaar verbonden waren. Ineens bedacht hij zich dan. De kleurlingen zouden natuurlijk wakker worden als hij de motor startte en ze zouden hem meteen achterna gaan. Het jacht kon nog sneller varen dan de motorboot en ze zouden hem inhalen. Dat moest hij voorkomen.

  Hij wipte weer aan boord van het jacht en sloop naar de deur van het verblijf van de bemanning en waarachter hij Landor en consorten vermoedde. Er stak geen sleutel in het slot. Vermoedelijk bevond die zich aan de binnenkant. Maar daarom kon hij de deur toch wel vastzetten. Hij greep een van de touwen en knoopte dat zo aan de deurknop en de reling vast dat de deur niet open zou kunnen. Natuurlijk zouden de mannen die op de duur toch wel los krijgen, maar dat zou tijd kosten en dat zou voor hem misschien net genoeg zijn om een niet meer in te halen voorsprong te verkrijgen. Bas had nu vleugels gekregen, zo snel haastte hij zich terug naar het scheepje van Landor. Hij sprong over de verschansing zodat het bootje onrustig begon te wiebelen, en maakte dan de laatste verbinding los. Enkele minuten later brulde de motor op volle kracht los. Het bootje schoot weg. Zilver glinsterde het boegwater achter het schip, twee sporen die wijd uitwaaierden. Bas voerde de snelheid nog hoger op. Een triomfantelijk gevoel maakte zich van hem meester. Zijn opzet was gelukt...

  Sneller dan hij had verwacht was hij in de haven van Geroux. Hij vermoedde dat hij er nog geen twee uur over had gedaan. Van een achtervolging had hij tot zijn verbazing niets gemerkt. Had het touw het zó lang gehouden dat de mannen de strijd maar hadden opgegeven en hem niet eens meer achterna waren gegaan? Hij maakte zich niet erg druk om de beantwoording van die vraag. Hij moest nu zo snel mogelijk de politie zien te bereiken.

  Het kostte hem de nodige moeite om het bootje netjes op zijnvaste ligplaats te krijgen. Hij had dat Landor wel enkele ma-. len zien doen, maar het was een taak die de nodige ervaring vroeg. Tenslotte had hij het scheepje aan de kant. Hij legde het vast en sprong aan land.

  Waar zou hij een politiebureau kunnen vinden, vroeg hij zich af. Hij had er wel eens een in de stad gezien, maar Joost mocht weten waar, hij kon het zich niet meer herinneren, omdat hij er toen nauwelijks acht op had geslagen. Het was voorbij middernacht en hij hoefde dus niet aan te nemen, dat zich aan de havenkant misschien een agent zou ophouden. Het was hier nu volkomen verlaten. Hij moest maar op weg gaan naar de stad. Misschien dat hij onderweg een agent ontmoette of anders in elk geval iemand die hem kon wijzen waar een politiebureau te vinden was.

  Hij kwam die al tegen, toen hij langs de havenkant in de richting van de stad liep. En het was zelfs een bekende: Karl, de kellner. Onverwachts dook die uit het donker op. Het gebeurde zo plotseling dat Bas ervan schrok en het bijna op een lopen zette. Toen herkende hij echter Karl. „Bent u maar alleen?" vroeg deze hoogst verbaasd. „Waar is de politie?" informeerde Bas gehaast. '„Is er dan iets gebeurd?"

  Bas vertelde het verhaal van de overval. Over het wrak repte hij niet. Daar had Karl niets mee nodig. De politie zou hij daarover wel vertellen. Maar het leek hem het beste dat er zo weinig mogelijk mensen iets van dat wrak wisten. „Zo ben ik hierheen komen varen, " besloot Bas zijn relaas. „Het was een geluk dat ik u hier net tegen moest komen. Ik had u hier helemaal niet verwacht. "

  „Ik maak 's nachts wel eens meer een wandeling langs de baai, " legde Karl uit. „Als je zo'n hele avond hebt lopen bedienen in het restaurant, waar het vol rook hangt, snak je naar frisse lucht. " Hij zweeg even. „Je moet zo gauw mogelijk de politie waarschuwen, " zei hij dan. „Zit die hier ver vandaan?"

  „Een minuut of twintig lopen. Ik zal je de weg wel wijzen.

  Het is een beetje een lastige wandeling en bussen rijden er op dit moment niet meer. "

  Bas was de kellner erg erkentelijk dat deze hem de weg wilde wijzen. Samen gingen ze op weg. Het was stil in de straten van de stad. Hol weerklonk het geluid van hun voetstappen. De maan klom steeds hoger aan de hemel en wierp een blauwachtige gloed over de daken van de huizen. De luiken voor de ramen van winkels en huizen waren gesloten en dat maakte een doodse indruk. Onwillekeurig huiverde Bas even en hij was blij dat hij niet alleen was.

  Ze gingen straat in, straat uit. Nu liepen ze een smalle steeg in. Bas was hier niet bekend. In deze wijk van Geroux was hij nog nooit geweest. Het bevreemdde hem wel een beetje dat het politiebureau zo achteraf lag. Hij zei dat ook tegen Karl.

  „Ik heb de kortste weg binnendoor genomen, " zei deze ter verklaring. „Het politiebureau zelf ligt in een hoofdstraat, maar nu we door die stegen gaan, snijden we een heel stuk af. "

  Ze kwamen nu inderdaad in een bredere straat. Karl liep naar een groot pand. De deur ervan stond open. „We zijn er, " zei Karl en liet Bas voorgaan. De jongen keek een beetje verwonderd, omdat er niets was dat op de aanwezigheid van politie wees. Maar nog dacht hij niet aan een valstrik. Hij liep naar binnen en opende de deur die hij recht voor zich zag.

  Maar dit was geen politiebureau. Het was een huiskamer. Er sprongen twee mannen op, die op hem toesnelden. Met een ruk sloeg Bas de deur voor hen dicht. Achter hem stond Karl. Die spreidde zijn armen uit om Bas tegen te houden. Als een stormram schoot de jongen vooruit. Zijn woede om de gemene wijze waarop Karl hem in de val had laten lopen was zo groot dat hij de kellner eenvoudig ondersteboven liep. Die riep nog iets, maar Bas stormde naar buiten, de verlaten straat in.

  #Hijgend holde Bas voort. In de verte achter hem weerklonken de voetstappen van zijn achtervolgers. De jongen kon nu het maanlicht wel verwensen. Het was zo helder dat de mannen hem van heel ver konden zien. Hij zou hen zo niet gemakkelijk ontkomen.

  Hij sloeg een zijstraat in. Die leidde de stad uit, zag hij. Meteen kreeg hij hoop, want daar zag hij bos, dat tegen de helling van een rots lag. Misschien zou hij zich daar schuil kunnen houden.

  Het geluid van de voetstappen was even verstild toen hij de zijstraat in schoot, maar nu hoorde hij het weer. Ze waren nog altijd met zijn drieën. Hij meende dat het geluid wat dichterbij kwam, alsof ze iets op hem begonnen te winnen. Dat nooit, hijgde hij. Hij voerde zijn snelheid op, voor zover dat mogelijk was. In ieder geval moest hij proberen met een behoorlijke voorsprong in dat bos te komen. Dan kon hij hen daar misschien op een dwaalspoor brengen. Zijn plan ging niet op. De mannen wonnen steeds meer op hem. Hij durfde niet achterom kijken hoe ver ze nog van hem af waren, want daardoor zou hij vaart verliezen. Daar was het bos. Het was niet dicht beplant en het licht van de maan scheen er op de paden. Hollen, hollen... Kon hij zich hier of daar verbergen? Nog niet... Daar was een tweesprong. Links? Rechts? Het geluid van zijn achtervolgers was nu niet zo goed te horen, omdat het bospad zacht was en hun schoenen daar slechts een dof gerucht maakten. Ze riepen elkaar iets toe. Bas nam het rechterpad. Na een paar honderd meter wist hij dat hij verkeerd had gekozen. De weg werd glad en begon te klimmen. Maar hij kon niet meer terug, de mannen zaten hem te dicht op de hielen. Vertwijfeld hield hij vol. De weg was eigenlijk niet meer dan een geul, uitgeslepen in de rotsige helling. Van hollen was geen sprake meer. Telkens weer gleden zijn schoenen uit op rolstenen en dreigde hij te vallen. Het pad werd nog steiler. Hij greep met zijn handen om zich heen om houvast te hebben.

  Hij hoorde zijn achtervolgers niet meer. Nog durfde hij niet stil te houden om nauwkeurig te luisteren. Maar toen het rustig bleef, greep hij zich aan een uitstekend stuk rots vast en luisterde. De maan stond hoog aan de hemel en het licht viel over de berghelling. Zijn achtervolgers moesten hem duidelijk zien, zoals hij daar stond. Hij kon beter proberen in de struiken daarginds weg te duiken.

  Maar hoe moest hij er komen? De weg was nu zo'n diepe gleuf in de helling dat hij er niet uit kon klauteren. Als een muur zo steil rezen de wanden aan weerszijden van hem op. Toch probeerde hij het. Maar meteen zag hij dat zijn kans al verkeken was. Daar, aan de bovenkant van de wanden, zag hij menselijke figuren afgetekend. Zijn achtervolgers die de omgeving hier kenden, hadden het pad niet gevolgd, maar waren over de berghelling naar boven gesneld. Bas liet zich omlaagglijden langs de rotswand. Ze hadden hem nog niet. Misschien kon hij nog ontkomen. Bas klauterde verder over het pad. Stenen rolden omlaag. Zijn achtervolgers, die in de hoogte bleven, konden daaraan horen waar hij zich bevond. Maar er was geen mogelijkheid om dat te voorkomen.

  De weg werd wat gemakkelijker begaanbaar, maar hij bleef nog steeds een diepe kloof. Bas liep nu als een automaat. Machinaal bewogen zijn benen zich. Alles trilde voor zijn ogen, zo moe was hij. De maan leek een dronkemansdans uit te voeren en zwaaide heen en weer. En Bas holde maar. Weer keek hij eens omhoog. Van de mannen geen spoor. Achter zich. Ja, daar klauterde iemand naar boven. De terugweg was dus eveneens afgesloten. Met de moed der wanhoop ging de jongen weer verder.

  Er werd nu een soort geruis hoorbaar. Het was een bekend geluid, dat wist hij, maar hij kon er nu maar niet op komen waarvan het afkomstig was. Op een sukkeldrafje ging hij voort. Het hart bonsde hem hoog in de keel. Lang zou hij dit niet meer volhouden, begreep hij. Maar hij hoopte dat hij aanstonds op het hoogste punt van de weg zou zijn. Tegende hemel tekende zich namelijk geen helling meer af. De • weg zou nu verder omlaag gaan veronderstelde hij en dat zou het vluchten heel wat gemakkelijker maken. En hier was dan het hoogste punt. Maar ook de weg hield er op. Bas kreeg een gevoel of het laatste restje energie dat hem gebleven was in een bodemloze put wegzonk. Het pad ging niet verder. De terugweg was afgesloten. En daar links en rechts naderden achtervolgers. Hij zat in de val. Waarom liep de weg hier dood? Hij greep zich aan de struiken vast, die hier groeiden en keek. Het geruis dat hij al even had gehoord, klonk luider. Bas kreeg hetzelfde gevoel als toen hij voor de eerste keer onder water zwom: hoogtevrees. Daar diep onder hem, wel honderden meters diep, sloeg de zee bruisend tegen de rots, die hier loodrecht omlaag liep.

  De stemmen van de mannen riepen elkaar toe. Ze waarschuwden elkaar waar hij zich ophield, veronderstelde Bas. Dit was dan het einde. Alles was tevergeefs geweest. Heel die vermetele ontsnapping van het jacht, die vlucht tegen de berghelling. Domweg was hij in de val gelopen. De mannen holden niet meer. Ze hoefden geen haast te maken, ze waren zeker van hun vangst. Bas kon geen enkele kant meer uit.

  Het licht van de maan glinsterde op het water daar ver beneden hem. Hij keek langs de steile rotswand, als een vestingmuur zo ongenaakbaar.

  Een meter of twee van het punt waar hij zich bevond, liep een richel. Hij zou die kunnen bereiken, als hij er de moed voor had. Maar wanneer hij in die diepte keek, verloor hij alle durf. Maar hij moest toch iets proberen. Hij mocht toch niet als verlamd blijven wachten. Hij moest iets ondernemen, wilden Heiligers en Ru vrijkomen. Zijn handen grepen een struik beet, die over de afgrond hing. Hij trok eraan, nog eens en nog eens. De takken hielden het. Omzichtig keek hij dan om zich heen. Zoals hij hier op de grond lag, konden zijn achtervolgers hem niet zien.

  Voetje voor voetje schoof Bas nu naar de afgrond toe. Hij probeerde elk geluid te voorkomen. Was het licht van de maan er maar niet, dan zouden zijn achtervolgers hem zeker niet ontdekken. Hoewel... hij had er zelf ook gemak van, want hij kon zien wat hij deed.

  Zijn benen bengelden nu over de rots. Langzaam liet hij zich dieper zakken. Zijn handen trilden en zijn tanden beten in zijn lip. Verder schoof hij en verder. Nu hing hij aan de struik. De takken hielden het. Zijn voeten voelden beneden zich, maar ze raakten de richel niet. Centimeter voor centimeter schoven zijn handen langs de takken die hij omklemd hield omlaag. Daar raakten zijn tenen de richel. Zijn handen konden niet lager. Zijn gezicht hing tegen de rotswand en hij kon niet opzij kijken om te zien hoeveel ruimte hij onder zijn voeten had.

  Bas liet één hand los. Zijn linkervoet stond nu op de richel. Zijn vingers zochten langs de helling naar een houvast. Ze groeven zich in een spleet. Nu liet hij ook zijn rechterhand los. Hij kon zich staande houden... Pas na minuten durfde hij opzij te kijken.

  Daar, een meter of tien verder, werd de richel wat breder. Langs de rotswand schoof hij voort, over een rand die nauwelijks veel breder was dan zijn schoenen. En nu was het geluk met hem. Struiken hingen omlaag en in de schaduw daarvan vond hij een schuilplaats. Bij een los stuk rots hield hij stil. Er schoot hem een wild plan te binnen. Bas wrikte eens voorzichtig aan het rotsblok. Het gaf mee. Boven op de rots weerklonken weer de stemmen van de mannen. Kennelijk zochten ze naar Bas en was het hun onbegrijpelijk dat ze de jongen nog niet hadden gevonden. Wacht maar, grijnsde hij. Weer wrikte hij aan het rotsblok. Dan zochten zijn handen een stevig houvast en met een duwen van allebei zijn voeten werkte hij het rotsblok over de richel heen.

  Tellen vergingen, terwijl een stroom van steentjes en gruis het grote blok volgde. Alles bij elkaar maakte het genoeg ge-\rucht om de mannen daarboven erop attent te maken. Dan. klonk uit de diepte een plons. Het geluid was maar nauwelijks hoorbaar, zo diep was de val geweest. Bas huiverde even. Boven klonken opgewonden stemmen. De mannen waren geschrokken. Even werd er druk overlegd. Nog nooit had Bas het zo lastig gevonden dat hij het Creools niet verstond. Hij moest nu maar raden wat de mannen besloten hadden. Enkele minuten later hoorde hij niets meer. Hij veronderstelde dat ze op weg gegaan waren naar de stad. Opluchting maakte zich van hem meester. Hij had toch maar kans gezien ze te ontkomen.

  Maar nu? Allereerst zou hij nu moeten proberen van deze richel weg te komen. De moed daarvoor scheen hem echter te ontbreken. Nu hij niet langer opgejaagd werd en niet tot een vermetele daad gedwongen om te trachten uit de handen van zijn achtervolgers te blijven, besefte hij ineens aan welk een enorm gevaar hij zich had blootgesteld. Twee meter moest hij klimmen, terwijl hij zich vastklemde aan de takken van struiken. Beneden hem klonk het geluid van de zee.



  Negende hoofdstuk


  TAM TAMS IN DE NACHT


  Bas had zich tenslotte weer boven op de top van de berg weten te werken. Met bevende handen had hij zich opgetrokken van de smalle richel ver boven de zee. Boven was niemand meer aanwezig, merkte hij nadat hij voorzichtig in alle richtingen om zich heen had getuurd. Voor alle veiligheid besloot hij toch maar niet hier te blijven. Ver kwam hij echter niet, want hij liep vast in het dichte struikgewas. Goede raad was duur. Van de enige weg die er liep, kon hij geen gebruik maken, want het was niet helemaal uitgesloten dat zijn achtervolgers daar toch nog een wachtpost hadden uitgezet, ook al verkeerden zij hoogstwaarschijnlijk in de veronderstelling dat hij in zee was gestort. De nacht was helemaal niet koud en daarom besloot Bas hier in de open lucht te overnachten. Wanneer het dan morgenochtend licht werd, zou hij verder kunnen zien. Zo goed en zo kwaad als het ging, maakte hij het zich gemakkelijk tussen de bomen. Al spoedig liet de vermoeidheid — wat had hij die dag al niet achter de rug? — zich gelden en zonk hij in een diepe slaap weg. De zon was reeds lang als een rode ballon boven de horizon opgestegen en klom nu steeds hoger, maar nog altijd sliep Bas. Bedwelmend geurden de tropische bloemen en tussen de struiken zongen de vogels. Het leek een hoekje van het paradijs. Maar Bas was er zich niet van bewust, want hij bleef maar slapen.

  Eindelijk bewoog hij zich en kwam dan met een schrikbeweging overeind. Verdwaasd keek hij om zich heen. Waar was hij? Een kleurige vlinder danste voor hem op en neer. Hij keek ernaar, terwijl hij zich te binnen trachtte te brengen waar hij zich bevond en hoe hij hier verzeild was geraakt. In een flits drong het dan allemaal weer tot hem door. Hij zag de glinstering van de zee daarginds in de diepte... De zon stond reeds hoog aan de hemel en ook aan zijn maagkon hij wel nagaan dat de morgen al een eind op streek was. Hij moest zien dat hij zo gauw mogelijk iets te eten kreeg. Maar hier in het bos zou dat wel niet te vinden zijn en hij moest wel naar beneden, naar de stad. Op hoop van zegen dan maar.

  Het werd een glibberpartij om dat steile pad af te komen. Daarbij moest hij natuurlijk ook nog voortdurend op zijn hoede blijven of niet een van zijn achtervolgers zich hier ofdaar verdekt had opgesteld. Hij kon niet voorzichtig genoeg*zijn. Dat had de voorgaande dag hem wel geleerd. Het was Bas nog steeds een raadsel waarom Karl hem in een valstrik had willen lokken. Was het toeval geweest dat de kellner zich aan de havenkant had opgehouden of had hij er in werkelijkheid op Bas staan wachten? Maar hoe had hij kunnen weten dat Bas ontvlucht was? Zou het jacht radio aan boord hebben gehad en Karl gewaarschuwd hebben dat de jongen kans had gezien weg te komen met het bootje van Landor. Die oplossing zou meteen een verklaring geven van het feit waarom de bemanning van het jacht niet de achtervolging had ingezet. Maar dat zou tevens betekenen dat Karl onder één hoedje had gespeeld met de mannen van het jacht en natuurlijk ook met Landor. Het was Bas of hij ineens zag hoe de legpuzzel in elkaar paste en hij alle stukjes op hun plaats kon leggen. Natuurlijk zat Karl met het hele stel in het complot, want het was de kellner geweest die hen op Landor attent had gemaakt. Hij had ook volgehouden dat de neger ten volle betrouwbaar was, toen de drie Nederlanders argwaan jegens Landor waren gaan koesteren. Natuurlijk, zo zat dat hele zaakje in elkaar. Niet dat Bas er veel aan had, nu hij dit had uitgedokterd. Het was toch allemaal te laat, ze hadden het eerder door moeten hebben. Maar dat was gepraat achteraf. Hij moest zich daar verder maar niet mee bezighouden en zien dat hij zo spoedig mogelijk contact met de politie kreeg.

  Hier was het pad dat uit het bos naar de stad leidde. Nu moest hij helemaal op zijn hoede zijn, want ergens was hierhet huis waarin de handlangers van Karl woonden en waarheen de kellner hem had willen lokken. Het was doodstil op straat en er was geen sterveling te zien. Zelfs geen van die vrolijk gekleurde stadsbusjes reed hier voorbij. Het was toch geen zondag? Nee, het was een gewone doordeweekse dag, maar toch hadden de mensen overal de luiken voor de ramen en zo te zien waren de winkels gesloten. Omdat er toch niemand te zien was, werd Bas wat roekelozer. Hij lette niet meer zo goed op en dat werd hem noodlottig. Ergens keek iemand uit het raam. Bas meende wel dat het gelaat hem vaag bekend voorkwam, maar reageerde nog niet onmiddellijk. De man wenkte ineens naar hem en riep dan wat. Het was Creools en Bas verstond het niet. Maar hij wist plotseling wie die man was. Het was een van de achtervolgers die hem 's nachts hadden nagezeten. Sufferd, dacht Bas moedeloos en dan zette hij het toch maar weer op een lopen. Straat in, straat uit, draafde hij. Hij luisterde hoeveel man hem nu nazat. In het begin hoorde hij wel voetstappen, maar tot zijn verbazing hielden die al spoedig op. Lieten ze hem maar gaan? Bas besloot hard te blijven lopen. Hoe verder hij van de buitenwijk van de stad weg kwam, hoe beter.

  Slechts aan de straten en huizen merkte hij dat hij het centrum van de stad naderde, want ook hier was alles eenvoudig uitgestorven. Luiken bevonden zich voor winkels en ramen en zelfs in de hoofdstraat vertoonde zich niemand op straat. Ook geen politieagent. En hij moest een agent hebben, hij moest de politie vertellen wat er allemaal gebeurd was. Bas was volkomen de kluts kwijt, van deze zonderlinge stilte snapte hij niets. En veronderstel dat een van zijn tegenstanders hem hier of daar zou ontdekken. De man zou gemakkelijk spel hebben. Nergens kon Bas hulp vinden. Zijn tegenstanders zouden hem zelfs hier midden in de stad rustig kunnen opjagen.

  Toen hoorde hij in die spookachtige stilte het geluid van een auto. Geschrokken wendde hij zich om. Hij verwachtteniet anders of het waren zijn achtervolgers. Maar zij waren-het niet. De auto stopte en een grote, forse man stapte uit. Hij was gekleed in een donkerblauw uniform dat dik met gouden tressen en stiksels versierd was. Hij zette nu een steek op het hoofd met wuivende pluimen. Misschien was dat wel de president, veronderstelde Bas, die zich de verhalen van Ru Peters herinnerde. De man werd gevolgd door enkele officieren die even overdadig gekleed waren. Ja, dit moest de president wel zijn, nam Bas aan.

  De president stapte nu op een winkel toe, klopte op een deur en onmiddellijk werd er opengedaan, als had men op zijn komst gewacht. De president zei de winkelier dat hij de luiken voor zijn etalage moest openen. De winkelier knikte en volgde het bevel op, terwijl de president intussen naar de volgende winkel ging.

  Hij liep winkel na winkel en café na café binnen, terwijl de hem begeleidende officieren eveneens de nodige zaken voor hun rekening namen. Overal werd aan het gegeven bevel gehoorzaamd en kwamen de mensen naar buiten om de luiken te openen. Maar onmiddellijk daarna gingen de winkeliers weer naar binnen. De straat bleef dan ook even leeg, afgezien van het kleine groepje in staatsiegewaden geklede mannen en van Bas die van uit een portiek toekeek wat er allemaal gebeurde.

  De mannen waren aan het eind van de straat gekomen. De auto die hen had gebracht kwam aanrijden en de mannen stapten in. De auto verdween en de straat was weer volkomen leeg. Het leek nu wel het decor voor een griezelstuk. Blauw stond de hemel boven de witte straat. Het leek of er op iets gewacht werd. Het was precies die angstige stilte voor de storm losbreekt. Doodstil was het. Nee, toch niet. Zachtjes begon ergens in de verte een tam-tam te roffelen. Het was een merkwaardig ritme dat weerklonk. Hoewel het geluid nauwelijks te horen was, scheen het niemand ontgaan te zijn. Het leek of er op een knop gedrukt was, zo snel schoten uit alle winkels en café's de eigenaars naar buiten. Luiken wer-den gesloten, rolluiken ratelden omlaag, de mannen glipten naar binnen en deuren werden gesloten. Enkele minuten later was de straat weer uitgestorven. Als je zoeven al die beweging niet had gezien, zou je gezworen hebben dat de mensen de stad verlaten hadden.

  Roerloos had Bas naar al dit merkwaardige gedoe staan kijken. Wat moest dit allemaal? Eén ding werd hem wel duidelijk. Hij zou er niet in slagen hulp te krijgen voor Heiligers en Ru, die daar nog altijd gevangen op het jacht zaten. Waar zou hij hulp vandaan kunnen halen? Geen sterveling liet zich zien.

  Maar hij kon toch bij een winkel aankloppen? Misschien deden ze wel voor hem open. Het was in ieder geval te proberen. Zo kwam hij ook niet verder. Hij liep de straat door, tot hij een levensmiddelenwinkel zag. Daar klopte hij aan. Al na een ogenblik werd er opengedaan. Bas wilde beginnen te vertellen waarom het hem te doen was, maar de winkelier wenkte hem binnen te komen. In zijn haperend Frans vertelde Bas dat hij graag wat eetbaars wilde kopen. Gelukkig begreep de man hem. Dan vroeg Bas waar hij de politie zou kunnen vinden. De man duidde het hem uit. Zou hij de politie misschien kunnen opbellen, informeerde Bas dan. De man schudde van nee en er volgde een radde woordenstroom, waarvan Bas alleen maar begreep dat de telefoon niet werkte.

  Waarom niet, wilde de jongen weten. Weer zo'n razend snelle stortvloed van woorden, waar Bas geen touw aan vast kon knopen. Het werd zo wel een erg eenzijdige conversatie en Bas besloot maar weer naar buiten te gaan. De man hielp hem zo snel de winkel uit dat Bas zich verbaasd afvroeg of zijn geld misschien niet goed was geweest.

  Knabbelend op de koeken die hij had gekocht, begaf Bas zich nu naar de straat waar het politiebureau stond. Hij had het bureau snel gevonden, maar ging er niet binnen. Juist toen hij de straat in kwam waar het bureau stond, naderden er van de andere kant auto's met militairen. De auto's stopten en de militairen omsingelden het gebouw, waarvan de luiken ook al gesloten waren. Er werden wachtposten uitgezet en soldaten brachten mitrailleurs in stelling. Anderen gingen het bureau binnen en een minuut of tien later keerden zij terug met een twintigtal politieagenten, die in vrachtauto's werden geladen en weggevoerd.

  Het gebeurde allemaal heel rustig en kalm. Er weerklonk zelfs nauwelijks een commando. Het geheel leek wel een stomme film, maar was er niet minder werkelijkheid om. Het was een onheilspellend schouwspel, dat des te angstiger was omdat het hem allemaal zo onbegrijpelijk voorkwam. De mitrailleurs bleven in stelling en de wachtposten bleven uitstaan. Kennelijk had het leger de taak van de politie overgenomen. Teneinde raad besloot Bas maar naar de soldaten te gaan, misschien konden zij hulp bieden bij de bevrijding van zijn beide landgenoten. Hij deed enkele stappen in de richting van de militairen, maar dreigend gebaarden die dat hij verdwijnen moest. Bas liet zich niet manen en liep haastig de straat uit.

  Hij voelde zich reddeloos en verloren in een land, dat hem geheel vijandig scheen te zijn en waarvan hij op dit moment niets, maar dan ook niets begreep. Daarginds op zee wachtten Ru en de fotograaf op zijn hulp, maar hij kon niemendal voor ze doen. Sprak hij de taal van het land maar, dan kon hij misschien achterhalen wat er aan de hand was en daarnaar zijn maatregelen treffen. Maar ook die mogelijkheid was hem onthouden. Hij doolde rond in een stad, waar hij niemand verstond en waar alles hem raadselachtig voorkwam. Bas ging ergens in een portiek zitten om na te denken. Zijn ergste honger was nu gestild. Nu moest hij voor alles proberen zijn landgenoten te helpen. Er was nog één mogelijkheid, drong het tot hem door. Hij zou naar de haven kunnen gaan en daar proberen een boot in handen te krijgen. Daarmee zou hij dan in de nacht naar het jacht kunnen varen om te trachten zelf Ru en Heiligers te bevrijden. Het was een vermetele daad en hij moest maar aannemen dat het jachtnog altijd op dezelfde plaats lag, maar het was de enige mogelijkheid die nog voor hem openstond en hij moest het maar proberen. Bovendien was hij blij dat hij daardoor deze spookstad zou kunnen ontvluchten. Hoe eerder hij die achter zich kon laten, des te liever zou het hem zijn.

  De boot van Landor lag nog net zo in de haven als hij haar had achtergelaten. Wat was er eenvoudiger dan dit scheepje te nemen? Hij wist hoe hij ermee moest omgaan en het was snel. Hij ging niet direct aan boord, hij wilde eerst eens afkijken of er zich niemand op het schip bevond. Bovendien had hij alle tijd. Pas wanneer het donker werd, kon hij uitvaren. Overdag zou hij immers geen verrassende aanval op het jacht kunnen ondernemen, want dan stond hij alleen tegenover vier man.

  Ginds, aan het eind van de baai, begon een bos en Bas besloot zich daar schuil te houden tot het donker begon te worden. Hij zocht er een punt op vanwaar hij het bootje van Landor nog juist in het oog kon houden. Als er zich iemand aan boord begaf, dan zou hij dat zeker zien.

  Dat waken viel niet mee, want 's middags toen hij zijn laatste koeken had opgegeten, moest hij vechten met de slaap. Het was zo warm dat de loomheid op hem drukte. Hij kon zijn ogen nauwelijks openhouden en telkens weer betrapte hij er zich op dat zijn hoofd schuin omlaag zakte. Hij zat tegen een boom, maar dat was helemaal funest, omdat zijn lichaam een steeds gemakkelijker houding aannam. Hij ging daarom op een open grasplek zitten waar hij geen steun had. Daardoor zou hij wel wakker blijven, veronderstelde hij. Maar ook nu dreigde hij soms de worsteling met de slaap te verliezen. Langzaam kropen de uren voorbij. Bas was zijn slaap de baas gebleven en nu wachtte hij tot het donker zou worden. Traag kwam de schemering over het water aan. Het ging heel geleidelijk. In het begin had je het niet eens in de gaten, tot je op een gegeven ogenblik ontdekte dat je niet zo ver meer kon kijken als een kwartier geleden. Het donker begon de botenin de haven in te spinnen. Nog was het scheepje van Landor. zichtbaar, maar toen ook dat begon te vervagen, stond Bas op en liep er naar toe. Een snelle blik om zich heen: nee, er was nog altijd niemand te zien. Bas wipte aan boord. Zijn eerste gang was naar de kajuit. Daar moest immers nog van het proviand zijn dat zij de vorige ochtend hadden meegenomen. Hoe lang leek dat nu al niet geleden, terwijl er in feite nog maar nauwelijks zesendertig uur verstreken waren. Als een wolf verslond Bas wat hij vond. Hij had een dorst of hij de zee leeg kon drinken, maar het bleek ook met minder te lukken.

  Het was nog te vroeg om weg te varen, dacht Bas. Hij kon beter wachten tot het tegen middernacht liep, dan zouden de mannen aan boord van het jacht in ieder geval slapen. Als ze maar lampen hadden branden, anders zou hij het schip in het donker misschien niet eens opmerken, ook al zou het licht van de maan hem te hulp komen. Het zou trouwens toch een hele opgave worden om in het donker het jacht te bereiken. Hij herinnerde zich verscheidene punten aan de hand waarvan hij zich zou kunnen oriënteren. Maar zou hij al die punten in het donker terug kunnen vinden? Door de ramen van de kajuit keek Bas naar buiten. De maan was nog niet op en het was aardedonker. Ver op zee dreef een groot passagiersschip voorbij. Dat vermoedde hij tenminste, want hij zag een snoer van lichtjes dat daar langzaam voortschoof. Ineens drong het toen tot hem door waarom het verder zo intens donker was. Nergens brandde ook maar enige lamp. In de richting van de stad viel geen lichtje te bespeuren. De duisternis was daar volkomen en er weerklonk ook geen enkel geluid.

  Het werkte Bas zo op de zenuwen dat hij besloot toch maar meteen te vertrekken. Hij wilde weg uit die behekste stad. Hij stond op om zich naar de stuurhut te begeven. Op dat ogenblik deinde het scheepje plotseling wat heviger. Voer er in de nabijheid een schip voorbij? Er viel daar niets van te horen en in de volkomen stilte zou het geluid van de motortoch zeker niet verborgen zijn gebleven. Was er dan iemand aan boord gekomen? Voor hij tot een antwoord op die vraag was gekomen, weerklonk het al in het geluid van de motor die werd gestart. Kille vrees sloeg op hem neer. Waarom was hij ook niet attenter geweest? Terwijl hij daar naar dat schip in de verte had zitten kijken, was er iemand aan boord geslopen en het was hem ontgaan. Maar kennelijk wist de man daarboven niet dat er zich nog iemand aan boord bevond, anders was hij wel op zoek gegaan naar Bas. Bas probeerde iets van de stuurhut te onderscheiden. Heel vaag zag hij in het donker een silhouet, maar hij kon niet zien wie het bootje nu naar het midden van de baai voer. Ze maakten maar weinig vaart en midden in de haven kwamen ze tot stilstand.

  Aan de horizon kwam een reusachtige maan op. Het licht ervan lag over het water, dat zachtjes rimpelde. Nog was het stil, ingehouden stil, alsof er een grote glazen stolp over het eiland lag.

  Bas kroop naar de trap toe. Hij wilde zien wie zich daar in het stuurhuis ophield. Hij hoopte dat er nog een kans zou zijn om te ontsnappen. In de kast had hij een snorkelapparaat gevonden. Het was een soort masker zoals je dat ook bij de aqualong gebruikte. Hier bevond zich echter aan de bovenkant een buisje. Al zwemmend moest je zorgen dat je het omgebogen uiteinde ervan boven water hield. Je kon dan ademhalen, terwijl je hoofd onder water was. Een taf el tennisballetje aan het eind van de buis voorkwam dat je water binnenkreeg. Sloeg er namelijk een hoge golf tegen de snorkel, dan werd het balletje omhooggeduwd en drukte het uiteinde van de buis dicht. Zo gauw de golf weer daalde, viel het balletje omlaag en kon je weer vrij ademhalen. Een snorkel was natuurlijk lang niet zo handig als een aqualong. Je moest vlak onder de oppervlakte blijven zwemmen, zodat het uiteinde van het buisje boven water uitkwam. Dook je dieper, dan moest je natuurlijk weer snel naar boven om lucht te scheppen. Dit nam echter niet weg dat je ermee onder water kon zwemmen en je ongezien kon verplaatsen. Dat was Bas' plan. Als hij de kans schoon zag, wilde hij overboord springen met het snorkelapparaat omgegespt en zich dan ongezien van het bootje verwijderen, zodat dit hem niet zou kunnen achtervolgen. In een hoek van de kajuit stond nog de kist met gereedschap en hulpmiddelen die ze bij het duiken hadden gebruikt. Daarin vond hij een zwembroek. Hij verkleedde zich en borg zijn kleren in een waterdichte zak. Al zwemmend zou hij die daarin droog kunnen meenemen. Toen begon daar ineens het gedreun van de tam-tam. Het kwam niet uit één bepaalde richting, maar het scheen van alle kanten tegelijk te komen. Het leek of er een cirkel van geroffel om het eiland werd gelegd, of het belegerd werd door verwoed dreunende trommels. Het was niet het melodieuze ritme dat Bas wel eens 's avonds had gehoord. Het was nu een vreemd, bezwerend gedreun. Het klonk dreigend en beklemmend. Ja, het leek of het je met honderden handen tegelijk vastgreep en niet meer losliet. Als verlamd stond Bas daar te wachten. Feller klonk het geluid; als een woeste hagelbui stortte het neer en het leek maar niet in kracht te minderen. De jongen aarzelde wat hij zou doen. Maar hij moest zien dat hij wegkwam, vuurde hij zichzelf dan aan. Behoedzaam kroop hij tegen de trap op. De man in de stuurhut was nu duidelijk zichtbaar in het felle schijnsel van de maan. Het was een van de mannen, die hem de vorige nacht hadden opgejaagd. Bas kroop enkele treden hoger. Maar het was geen maanlicht wat hij had gezien. Hij ontdekte nu dat heel de stad was verlicht. Schijnwerpers lieten hun lichtbundels langs de hemel schuiven en bewogen ze nu ook over de haven. Op alle scheepjes ontbrandde nu licht, ook op dat van Landor. Wat nog geen halfuur een verlaten en ontvolkt eiland had geleken, was nu één lichte gloed. Het zou feestelijk hebben geleken, als er niet de dreigende roffel van de tam-tam was geweest.

  Bas werd door paniek bevangen. Het viel te begrijpen. Hij had in de laatste vierentwintig uur zoveel onbegrijpelijke enraadselachtige dingen meegemaakt, dat hij niet meer rustig kon nadenken over hetgeen hij zou doen. Met een, twee sprongen was hij aan dek. De man in de stuurhut slaakte een verraste kreet, maar voor die verklonken was, stond Bas al aan de verschansing en liet zich snel omlaagglijden, terwijl hij de waterdichte zak bij zich hield.

  Het water was lauw en kristalhelder. Het vele licht straalde er doorheen en Bas had even het onwezenlijke gevoel dat hij in een aquarium zwom, waar iedereen hem kon gadeslaan. Maar dan begreep hij dat er boven water niet meer te zien was dan het uiteinde van zijn snorkel en dat was zo klein dat het op die grote watervlakte verloren ging. Niemand zou hem zien.

  Rustig trok hij met stevige slagen naar de havenkant. Hij besloot zo ver mogelijk langs de kant op te zwemmen. Aan het einde van de baai zou het wel niet zo licht meer zijn, veronderstelde hij, en daar zou hij dan ongezien aan land kunnen gaan.

  Tastend gleed hij langs de schepen die hier gemeerd lagen. Toen hij meende ver genoeg te zijn, waagde hij zich boven. Het was hier inderdaad betrekkelijk donker, voor zover je in deze nacht van donker kon spreken. Schepen lagen er niet meer en van menselijk leven viel niets te bespeuren. Bas klauterde aan land. Hij bevond zich hier vlak bij het bos, zag hij, waarin hij zich 's middags schuil had gehouden. Hij kon het beste er ook nu maar weer zijn toevlucht zoeken. Haastig glipte hij in het beschermende donker tussen de bomen en maakte er de waterdichte zak open. Snel droogde hij zich af en kleedde zich weer aan.

  Het was stil geworden, meende hij. Nee, toch niet. Ergens voor hem uit was er nog een tam-tam, die bespeeld werd. Het gebeurde in een merkwaardig, gedragen ritme als van een plechtstatige paradepas. Minutenlang ging die solo voort. Dan was het ineens of er een onweer vlak boven zijn hoofd losbrak. Van alle kanten roffelden de tam-tams weer. Het klonk nu veel duidelijker dan zoeven, toen hij zich in de kajuit bevond. Het leek een noodweer dat maar niet ophield en. hem aan alle kanten omsingeld hield. Het ritme was sneller geworden. Het zweepte op. Bas probeerde zich aan de invloed ervan te onttrekken, maar het lukte hem niet. Hij trachtte zich kalm te houden, maar die ellendige tam-tams braken zijn weerstand, ze joegen hem op. Hij zette het op een lopen, omdat hij niet anders kon.

  De tam-tams zwegen weer. Misschien vijf minuten bleef het stil. Aanvankelijk bleef Bas nog als verdwaasd rennen, maar dan hield hij hijgend op, omdat het eindelijk tot hem was doorgedrongen dat het rustig was geworden. Leunend tegen een boom stond hij daar in gespannen afwachten van wat er nu zou gebeuren. Weer begon die éne tam-tam. Hij klonk helemaal niet luid, maar het geluid droeg ver en je moest ernaar blijven luisteren. En daar begon het oorverdovend lawaai van al die tam-tams weer. Sneller en sneller gingen ze. Ze joegen je op, je zou weg willen rennen, maar je stond daar nog steeds vastgeketend door het geluid van die ene tam-tam dat je maar niet vergeten kon. Het was een angstwekkende ervaring: opgezweept te worden, voortgejaagd en geen stap te kunnen verzetten.

  Ineens brak de beklemming en daar rende Bas weer, willoos liet hij zich voortstuwen door de trommels. Blindelings holde hij tussen de bomen door. Het was of duizenden ogen hem gadesloegen, of achter iedere boom iemand stond die zijn hand uit zou kunnen steken om hem te grijpen. Duizenden ogen, duizenden handen en misschien wel duizenden trommels die dreunden in de nacht.

  Bas rende en rende maar. Hij was er zich helemaal niet van bewust dat hij in een kring liep. Hij was zich alleen bewust van die vreeswekkende tam-tams. Tenslotte werd het hem teveel en overmand door uitputting en wanhoop liet hij zich op de grond vallen. Hij stak zijn vingers in de oren om maar niets meer te horen. Maar nog altijd was er gedreun, al was het dan maar van één trommel. Die klonk echter van vlak-bij. Het geluid leek wel uit zijn eigen lichaam te komen. Hij perste zijn handen nog strakker tegen zijn oren. Toen begreep hij het: het was zijn hart dat hij hoorde bonzen. Hoe lang hij daar lag wist hij niet. Op een gegeven moment merkte hij dat de tam-tams zwegen. Het was nu doodstil geworden. Nog bleef hij een tijdje liggen, maar dan kwam hij toch moeizaam overeind. Moedeloos keek hij om zich heen. Waar was hij ergens? Welke kant moest hij uit? In een vlaag van wanhoop begon hij zich zelfverwijten te maken dat hij van het jacht ontvlucht was. Hij had er beter kunnen blijven, dan was hij nu in het gezelschap van Heiligers en Ru en zou hij zich heel wat veiliger voelen. Nu doolde hij eenzaam rond in een krankzinnig land en kon hij evenmin iets uitrichten. Want wat wilde hij beginnen? Zijn handen grepen naar zijn oren. Daar begon weer een tamtam te bonzen, recht voor hem uit. Het was een enkele trommel. Na enkele minuten zweeg de trom, maar nu begon er achter hem een te dreunen. Zo ging het wel een halfuur door. Op de duur werd de obsessie van al die trommels zo erg dat Bas er niet meer op reageerde. En dat was waarschijnlijk wel het beste, want anders zouden zijn zenuwen het misschien begeven hebben. Nu dacht hij: ze trommelen maar raak, als ze maar niet denken dat ik naar ze toekom. Ze komen me maar halen, als ze me willen hebben. Hé jongens, waarom moeten jullie nou uitgerekend vanavond repetitie van de drumband houden?

  Met dat soort spottende gedachten probeerde hij de beklemming te doorbreken. Helemaal lukte dat natuurlijk niet, vooral niet, toen op een gegeven ogenblik heel het orkest weer tegelijk begon te dreunen.

  Nou jongens, is dat de taptoe? lachte Bas zenuwachtig. Maar het was het einde nog niet. Wel werd het nu voor een tijdje stil, maar regelmatig begon er dan hier en dan daar weer zo'n ellendige trommel. Heel de nacht ging dat door. Maar gelukkig voor Bas werd de vermoeidheid hem te machtig en zakte hij weg in een diepe slaap.

  Toen hij 's morgens ontwaakte was het stil geworden. Ze hebben zeker slaap gekregen, spotte Bas. Nu zijn natuurlijk vandaag de winkels weer dicht, omdat ze moeten uitslapen na al dat getrommel van vannacht. En dan komt straks zeker die hoge ome, of het nou de president is of niet, weer naar de winkels toe en krijg je opnieuw die poppenkast. Winkels open, mannetje naar buiten, luiken omlaag... Maar Bas kon er wel mee spotten, hij vroeg zich intussen toch af wat hij nu zou moeten doen. Hij keek waar de zon stond om zich te oriënteren. Het leek hem maar het beste om de haven weer op te zoeken.

  Het scheen of het geluk hem nu weer goedgezind was. Hij bleek namelijk veel dichter bij de haven te zijn, dan hij had verwacht. Reeds na een halfuur zag hij tussen de bomen door de blauwe glinstering van het water. En toen hij het bos uitkwam, wachtte hem een veel grotere verrassing. Een verrassing die hem bijna de keel dichtkneep van blijdschap. Want daar kwam een schip aanvaren, een schip met heel bekende lijnen. Het voer daar snel door de hoge deining voort. Het had de Nederlandse driekleur in top. Het was de Victor. Tranen sprongen Bas in de ogen. Daar waren landgenoten. Daar was een stukje Nederland. Nu was het leed geleden. Zwierig draaide het schip en dan lag het aan de havenkant. Bas had tot nu toe gewacht, maar toen het schip eenmaal voor de wal lag, wist hij niet hoe snel hij ernaar toe moest rennen.

  Buiten adem stond hij daar op de kade. Hij schreeuwde. De eerste stuurman verscheen op het dek. „Ha, daar is de jonker. Alles goed?" „Heiligers is gevangen, " schreeuwde Bas. „Wat? De fotograaf?" De stuurman hielp hem meteen aan boord. In een snelle stortvloed van woorden vertelde Bas wat de fotograaf en hem was overkomen, hoe ze waren gevangengenomen en hoe hij kans had gezien te ontsnappen. De kapitein was erbij gekomen en heel de bemanning van de Victor.

  „Heeft dat niets met de revolutie te maken?" informeerde de kapitein.

  „Revolutie?" vroeg Bas verbaasd.

  „Ja, weet jij daar dan niets van? Wij zijn hals over kop terug komen varen, om jullie op te halen. Over de radio kregen we berichten dat er revolutie was. De bevolking probeerde de president te verjagen. " Ineens werd Bas veel duidelijk. Het was gisteren inderdaad de president geweest die hij door de stad had zien trekken. De bevolking was in staking gegaan, omdat hij de macht aan zich wilde houden. Misschien had dat krankzinnige tromgeroffel van vannacht er ook mee te maken. Maar dat was op het ogenblik niet belangrijk. Dat had allemaal niets te maken met Heiligers en Ru, die nu al twee dagen gevangen zaten.

  „We moeten zorgen dat die twee vrijkomen, kapitein, " zei iemand van de bemanning. „We laten geen landgenoten in de steek. "

  „Natuurlijk niet, " zei de kapitein. „Maar wat willen we doen?"

  „Met de Victor erop af, " zei een matroos. „Met ons twintigen kunnen we die mannetjes daar toch zeker aan?" De kapitein schudde het hoofd.

  „Bas vertelt wel dat die kerels buitengewoon voorkomend zijn, maar weet jij veel wat ze doen als ze in paniek raken? Ze kunnen iets verschrikkelijks uithalen als ze de Victor naar zich toe zien komen. "

  Terwijl ze daar stonden te overleggen, weerklonk er van de havenkant luid rumoer. Honderden negers kwamen aangedanst. Ze zongen en joelden, klapten in hun handen en sprongen in het rond.

  „D'r lijkt wel feest te zijn?" zei de buurman. „Wat moet dat allemaal?" Er kwamen steeds meer negers aan. Kennelijk wachtten ze op de aankomst van een schip, want steeds weer tuurden ze in de richting van de zee. Onwillekeurig keek Bas ook eens die kant uit. Opwinding maakte zich van hem meester.

  „Daar is het jacht!" riep hij. „Wat?" vroeg de kapitein.

  „Daar is het jacht, waarop Heiligers en Peters zitten, " verklaarde Bas. Het schip naderde over het glinsterende water. Het zonlicht bliksemde in het koperwerk. „Kom, " riep de kapitein. De bemanning van de Victor ging aan land, Bas in hun midden. Met hun twintigen trokken ze naar het punt waar het jacht wel zou aanleggen, want daar had zich de menigte geconcentreerd. De negers drongen op, maar de Nederlanders baanden zich een weg. Goedsmoeds lieten de kleurlingen het toe. Ze protesteerden niet eens, toen de blanken een aaneengesloten linie aan de waterkant vormden, waar zij achter moesten blijven.

  Het jacht kwam dichterbij. Pas nu zag Bas goed welk een prachtig schip het was. Snel stoof het over het water aan, als een vogel zo sierlijk en licht.

  De menigte drong op. De negers riepen en juichten. Vastbesloten hielden de Nederlanders stand. Er kon gebeuren wat wilde, zij zouden trachten hun landgenoten te ontzetten „Zodra het jacht voor de wal ligt, gaan we aan boord, " beval de kapitein. „We gaan met zijn allen over. " Hij wees vier van de sterkste matrozen aan. Zij moesten samen met de eerste stuurman onmiddellijk naar de kajuit snellen en daar de beide Nederlanders bevrijden. Vier anderen kregen opdracht te zorgen dat ze terstond het stuurhuis in handen kregen. De anderen zouden dan trachten de menigte op een afstand te houden. „Krijgen we het benauwd, dan varen we gewoon van de kant weg en gaan we naar de Victor " Bas trilde van spanning. Achter hem stonden nu negers te dansen. Een groepje begon een zonderling lied te zingen en weldra zongen allen mee.

  Daar kwam het jacht naar de kant. Bas zag Landor reeds, die daar in het stuurhuis stond. De man, die hem onder water had nagezeten, hield het roer.

  De motor van het jacht was reeds tot stilstand gebracht en het schip dreef nu uit. De negers achter de rij van Nederlanders waren nauwelijks meer te houden. Maar schouder aan schouder zetten die zich schrap.

  „Als ik, ja' roep, onmiddellijk aan boord, " zei de kapitein nog eens.

  Het gezang van de negers achter hen werd onstuimiger. Het leek wel een triomfantelijke intocht voor het jacht. Nog tien meter was dat van hen verwijderd, nog vijf. Vlak naast Bas wrong zich iemand door de rij Nederlanders heen. De matrozen probeerden hem eerst tegen te houden, maar dan zagen zij dat het een blanke was en ze lieten hem begaan. Bas' adem echter stokte, toen hij de blanke zag. Het was Karl, de kellner. Zijn vinger wees reeds naar hem, maar zijn mond kon geen klank uitbrengen, want terwijl de kellner daar uitbundig stond te zwaaien naar het jacht dat nu stil lag, ging de deur van de kajuit open. En daar verscheen... Heiligers. Daar verscheen ook Ru Peters... Ze werden gevolgd door twee negers.

  Bas kon eenvoudig niet geloven wat hij zag. De beide Nederlanders waren vrij. Ze lachten en praatten met de mannen aan boord en zwaaiden naar Karl.

  Op de kade zongen nog steeds de negers. Het was een enthousiast lied dat nu weerklonk. Niet begrijpend keek de kapitein van de Victor Bas aan.

  „Ik dacht dat Heiligers gevangen zat?" riep hij, om zich boven het oorverdovend stemmengeluid hoorbaar te maken. „Het lijkt meer op de aankomst van Sinterklaas. " „Ik... ik... " zei Bas. Het was een volslagen raadsel voor hem. Hij had toch niet gedroomd? Wel nee, hij herinnerde zich maar al te goed dat ze gevangen waren genomen en in de kajuit van het jacht daar gevangen gezet. Maar hoe was het dan mogelijk dat zijn beide metgezellen zich nu in alle vrijheid op het dek bevonden.

  De linie van Nederlanders bezweek onder het opdringen van de geestdriftige negers. Landor wierp een lijn uit en de zwarten vochten erom wie het touw zou grijpen en het schip vastleggen.

  %„Hé, meneer Heiligers, " brulde een matroos, die daar als verloren stond tussen al die kleurlingen. De fotograaf had natuurlijk zijn camera gepakt en stond nu opnamen te maken. „Hé, meneer Heiligers, " riep de man nog eens. „Zet u mij ook op de foto?" Hij begon met zijn hand te zwaaien om de aandacht te trekken.

  De fotograaf keek om en zag nu pas het groepje Nederlanders, dat als het ware overspoeld was door een stortvloed van negers. Er kwam een grijns op zijn gezicht. „Heepoppelepee!" stiet hij uit.

  Bas wist niet meer hoe hij het had. Hij zou kunnen lachen en hij zou kunnen huilen zo blij was hij. Hij deed geen van beide. Roerloos stond hij daar. Maar in zijn binnenste daverde het van blijdschap. Alle gevaar was voorbij. Die twee waren vrij. Alles was ten goede gekeerd.

  „Heepoppelepee!" riep nu ook Ru Peters. Hij was het die Bas daar in die menigte ontdekte. „En daar is onze Bas ook.

  Alles heel aan je, jongen?" Hij sprong over boord en kwam- *naar de jongen toe. Die kon geen antwoord geven op Ru's vraag. Hij kon slechts knikken en zijn ogen glansden verdacht.

  „Heepoppelepee!" riep Heiligers geestdriftig, toen hij uit Ru's reacties begreep dat Bas inderdaad niets mankeerde. „Heepoppelepee!" riep heel de bemanning van de Victor terug.

  Misschien dachten al die negers dat de kreet een soort van plechtige welkomstgroet was. In ieder geval namen zij de kreet over. Oorverdovend klonk het nu uit honderden kelen. „Eepooplepee!" dreunde het. De uitspraak was wel niet perfect, maar de zwarten waren ook pas aan hun eerste lesje Nederlands. „Eepooplepee!" riepen ze nog eens en nog.. „


  Tiende hoofdstuk


  RAADSELS WORDEN OPGELOST


  Als een spiegel glinsterde daar beneden het water, maar het was een onmetelijke spiegel, die zich tot aan de horizon uitstrekte. Wanneer je zo op het water neerkeek, kon je je moeilijk voorstellen dat het zo verschrikkelijk tekeer ging, dat duizenden woeste golven naar een schip grepen en het naar de diepte trachtten te slepen. Met een huivering moest mevrouw Bauer even denken aan de Argos waarop ze zulke ontzettende uren had doorgebracht. Het schip was overigens in veiligheid, had ze een dezer dagen gelezen. De Nederlanders waren erin geslaagd het behouden een haven binnen te slepen. Er werden nu enkele noodreparaties verricht en dan zouden ze het schip naar de thuishaven in Duitsland brengen. Mevrouw Bauer vroeg zich af of ze dan weer als marconiste aan boord zou meevaren. Ze had een schrik voor de zee gekregen. Bovendien was er die noodzaak niet langer om te gaan varen. Ze was immers het boekje kwijt dat haar man haar had gegeven en waarin het verhaal over de schat van de Spanjaard stond. Ze had gevaren om het geld. Wanneer ze voldoende geld had, wilde ze pogingen in het werk stellen om naar die bewuste schat te zoeken. Maar nu waren de aantekeningen verloren. Nog altijd had ze daarover niets vernomen van die Nederlandse jongen, die zou proberen het boekje voor haar van de Argos mee te brengen. Ze had zich wel eens afgevraagd of de jongen het misschien niet had kunnen vinden en daarom niets van zich had laten horen. Of had hij zich het boekje toegeëigend? Het waren allemaal vragen, die haar bezighielden, terwijl ze daar boven de zee vloog. Of, zo vroeg ze zich tenslotte af, had de jongen iets uitstaande met het mysterieuze telefoontje dat ze gisteren had ontvangen. Geheel genezen vertoefde ze nog enkele dagen in een New Yorks hotel, in afwachting van het Duitse schip waarmee ze naar Hamburg zou terugkeren. Daar was ze opgebelddoor iemand die haar had verzocht de volgende ochtend per vliegtuig naar Hispaniola te vertrekken. „Wat moet ik daar?" had ze hoogstverbaasd geïnformeerd. Ze herinnerde zich wel dat de naam Hispaniola in het aantekenboekje werd vermeld, maar het leek haar te ver gaan om daar enig verband mee te zoeken. De man had gezegd dat hij haar weinig kon vertellen, maar dat het in elk geval van het hoogste belang was dat ze morgen met dat vliegtuig meeging. Er was al passage voor haar besproken. Ze was zo overdonderd dat ze al had toegestemd om te gaan, voor ze zich eigenlijk goed en wel ervan bewust was wat ze zei. De man aan de andere kant van de lijn had toen het gesprek afgebroken. Mevrouw Bauer had onmiddellijk het vliegveld opgebeld. Het was waar: haar reisbiljet voor de vliegtocht naar Hispaniola lag gereed.

  Ze had besloten te gaan, maar helemaal gerust was ze er toch niet op. Juist de laatste twee dagen waren er ongeregeldheden op Hispaniola geweest. De bevolking had er de president verdreven. Het was allemaal onbloedig verlopen, maar toch, wanneer die mensen daar in die zuidelijke landen eenmaal onrustig werden, wist je niet wat er nog gebeuren kon...

  In het vliegtuig had ze de laatste berichten over de ontwikkeling op het eiland gelezen. Nadat president Lescot het opperbevel over het leger op zich had genomen, zogenaamd om de orde te herstellen, had hij onmiddellijk al diegenen laten arresteren, die zich bij de verkiezingen candidaat voor het presidentschap hadden willen stellen. Iedereen die maar enige critiek liet horen op de genomen maatregelen belandde in de gevangenis. De bevolking wilde geen gevecht beginnen. Er zou bloed vloeien. Wat wilde men trouwens tegen het goed bewapende leger dat vijfduizend man telde? Toen greep men naar het beproefde wapen van de staking. „Nog nooit, " zo beschreef de krant, „was de staking zo algemeen geweest. De straten waren volkomen leeg en uitgestorven. Niemand werkte. De politie niet en de telefoon niet. De radio zweeg en taxi's reden niet meer. Winkels bleven dicht en openbare gebouwen waren gesloten. Behalve het leger nam iedereen eraan deel. " De president begreep wel dat hij moeilijk heel de bevolking kon arresteren. Hij vertrouwde echter op de grote invloed die hij vroeger altijd op de gewone man had gehad. Hij liet zich daarom naar de hoofdstraat van Geroux rijden en ging persoonlijk naar de winkeliers om hun te vragen de winkels weer te openen. De mensen wilden geen onnodig risico lopen en namen de luiken voor hun ramen weg. Maar zodra was de president niet heengegaan, of de luiken gingen weer voor de winkels. Opnieuw was de straat volkomen stil.

  De president was woedend. Nu liet hij vijftig van de voornaamste winkeliers arresteren. Hij dwong hen een verklaring te tekenen dat zij hun winkels weer zouden openen. De mannen moesten wel, want de president had hen gedreigd dat hij anders hun familieleden zou laten terechtstellen. Het was de druppel die de emmer liet overlopen. Die nacht kwam Hispaniola in het geweer. De tam-tams, die in het verleden de opstand hadden uitgeroepen, begonnen te roffelen. Van alle kanten klonken ze. Het leger ging ernaar op zoek, maar het had heel de bevolking tegen. Trokken de soldaten naar een bepaald punt, dan begon heel ergens anders een trom te roffelen. President Lescot kende maar al te goed de betekenis ervan. In het verleden was een president, die als een dictator had geheerst, het oerwoud in gevlucht, omdat de bevolking tegen zijn bewind in verzet was gekomen. De negers hadden hem met het geroffel van hun tam-tams opgejaagd. Ze hadden niet direct jacht op hem gemaakt, maar ze waren van alle kanten met hun tam-tams het oerwoud ingetrokken. Onafgebroken lieten zij de trommen dreunen en voerden er het ritme van op. Wat de president ook probeerde, hij kon aan het onheilspellend geluid van die trommen niet ontkomen. Hij werd krankzinnig van dat geluid en begreep dat hij verloren had... Dit alles wist Lescot!

  Heel de nacht bleven ditmaal de tam-tams dreunen. Ook nu misten zij hun uitwerking niet. De militairen begrepen dat zij tegenover heel de bevolking stonden. Hun sympathie ging natuurlijk uit naar al die mensen en hoe verder de nacht verstreek, des te minder maakten zij nog jacht op degenen die de trommen bespeelden.

  Maar Lescot wilde nog van geen wijken weten. Ook niet toen een groep jonge officieren naar hem toekwam en hem zei dat hij moest heengaan.

  Lescot glimlachte eens. „U durft toch niets tegen mij te ondernemen. Ik ben uw opperbevelhebber. U hebt mij te gehoorzamen. "

  „We zullen niets tegen u ondernemen, excellentie, " zei een der officieren rustig. „Maar wel zullen we de wachtposten voor het paleis terugtrekken. Dat is dan onbewaakt en de bevolking is buiten zichzelf van woede. " De president had het begrepen. Een uur later vertrok hij naar het vliegveld. Een toestel bracht hem en zijn gezin naar Mexico. Tot de nieuwe verkiezingen werden gehouden, zou de macht in Hispaniola nu berusten bij de president van het opperste gerechtshof.

  De marconiste vroeg zich echter af of de rust er al helemaal hersteld zou zijn. En weer begon ze te piekeren waarom men haar naar het eiland liet komen... Ze wist geen antwoord op die vraag en al had ze over de stoutmoedigste verbeelding beschikt dan had zij nog niet kunnen raden wat de bedoeling van deze tocht was.

  Na uren vliegen streek het toestel op het vliegveld van Geroux neer. De douane liet haar snel passeren toen men haar pas had gezien. In de wachtkamer was het druk. Er stonden daar tientallen mensen.

  Maar daar die man... Ze dacht dat ze gek zou worden. Het leek of haar knieën het zouden begeven. Over heel haar lichaam trilde ze. Er kwam een lach op het gelaat van de man, een lach van herkennen, van bijna bovenmenselijk geluk. Al leek het onbestaanbaar, hij was het... Hij was het!

  „Karl!" Het was een hese schreeuw die haar keel onsnapte Hij snelde naar haar toe. Het was haar man. Haar man die ze dood had gewaand en die nu in levende lijve voor haar stond. „Karl! Karl!" snikte ze nu. „Karl, ben je het werkelijk?" „Ja, ja, " suste hij. „Eindelijk, Marthe, eindelijk. "

  „En nou, " zei Bas, „wil ik toch wel eens weten wat er allemaal precies is gebeurd. Jullie hebben tot nog toe geen tijd gehad om het me te vertellen, maar nu maken jullie maar tijd. " Ze zaten bij elkaar in het restaurant van het hotel. Er dansten tientallen paren in het rond op de opgewekte muziek die door een jazzband werd gespeeld. Het was druk en overal werd gelachen en geschertst. Men vierde het feest van de vrijheid en Heiligers, Ru Peters, Karl, mevrouw Bauer en Bas waren daarbij uitgenodigd. Ze hadden genoten van het verrukkelijk en overdadig diner dat hun was aangeboden en zaten nu nog wat nu te tafelen.

  „Ik snap best dat je brandt van nieuwsgierigheid, " lachte Heiligers. „Bovendien is mij alles ook nog niet helemaal duidelijk. Ik geloof dat degene die het ons het beste kan vertellen Karl is. Laat hij het verhaal doen. " Karl glimlachte naar zijn vrouw. Even zocht haar hand de zijne. Nog konden zij niet goed geloven dat ze elkaar hadden teruggevonden, terwijl ze van elkaar niet beter hadden geweten dan dat ze dood waren.

  „Mijn vrouw had bericht ontvangen, " zo vertelde Karl, „dat ik was omgekomen aan boord van een duikboot die vermist werd en als verloren moest worden beschouwd. Dat was in 1944. Laat ik nou niet beginnen te zeggen dat ik tegen heug en meug bij de marine in dienst was. Nemen jullie dat van mij aan. Ik kon me moeilijk aan de dienstplicht onttrekken, dus... De duikboot, waarop ik dienst deed, was getroffen door vijandelijke bommen. Slechts twee mannen zagen kans levend uit het schip te komen. Een ervan was ik. In een rubber-vlot dreef ik rond. Gelukkig bevonden we ons niet ver van de kust van Argentinië. Ik wist er aan land te komen. Zo-als jullie weten was men daar de Duitsers nogal welgezind. Ik werd zogenaamd geïnterneerd, maar dat hield niets in. Toen een goed halfjaar later de oorlog was afgelopen, kreeg ik alle vrijheid. Ik had intussen werk gevonden in Argentinië en omdat ik verwachtte dat het in Duitsland de eerste jaren wel heel moeilijk zou zijn, besloot ik mijn gezin te laten overkomen. Ik schreef naar Duitsland, maar kreeg geen antwoord. Dat kon ook moeilijk, want ons huis was door een voltreffer vernield en mijn vrouw was met de kinderen naar een heel andere stad vertrokken. Ik schreef vroegere bekenden aan of zij misschien iets wisten over het lot van mijn gezin. Ze wisten me alleen maar te vertellen dat mijn huis vernield was door een bom. Ze waren op informatie uitgegaan, maar hadden niet kunnen achterhalen of mijn vrouw en kinderen nog in leven waren. Tenslotte schreef ik naar de burgerlijke stand. Daar deelde men mij mede dat er van mijn gezin niets bekend was. Er moest wel worden aangenomen dat mijn vrouw en kinderen tijdens het bombardement, waarbij het huis was vernield, waren omgekomen. U begrijpt hoe ik mij voelde. Het leven leek nog weinig zin voor me te hebben. Ik werd een avonturier. Nu eens werkte ik hier, dan weer daar. Maar nergens kwam ik tot rust. Altijd achtervolgde mij de herinnering aan mijn gezin. Het vorig jaar kwam ik door een toeval op Hispaniola terecht. Ik arriveerde er op een jacht waarop ik als kok werkte. Het beviel me hier zo goed dat ik besloot te blijven. Daarbij speelde ook de gedachte aan de schat van de Spanjaard een grote rol. Na al die jaren werd daar ineens mijn aandacht op gevestigd, doordat ik er zo vlak in de buurt was. Het was helemaal niet erg dat ik niet over het aantekenboekje beschikte, want ik kende het verhaal wel zo ongeveer uit mijn hoofd. Ik begreep echter wel dat ik nooit in mijn eentje kans zou zien die schat te vinden. Dat zou een veel te kostbare en te langdurige geschiedenis worden. In die dagen kwam ik in contact met Landor. Ik had eens over hem horen praten en wist dat niemand de zee in de omgeving zo goed kende als hij... Zodra ik hem echter maar één woord over een schat op de bodem van de zee zei, werd hij stug. Het kostte me heel wat moeite zijn vertrouwen te winnen. Daar zijn maanden over heen gegaan. Toen pas kon ik hem vertellen over het wrak van de Santa Rosa. Meteen werd Landor een en al opgewondenheid, maar tevens werd hij de voorzichtigheid zelve. In geen geval moest ik nu pogingen ondernemen de schat te vinden, bond hij mij op het hart. Wat hij nu zou zeggen, was een bewijs van het vertrouwen dat hij in mij stelde, want indien ik zijn woorden overbracht draaide hij onherroepelijk de gevangenis in. Indien ik, zo zei Landor, nu de schat zou vinden, dan kon ik er zeker van zijn dat de president er beslag op zou leggen.

  Ik verklaarde Landor dat ik dat helemaal niet erg vond. Ik had er geen direct belang meer bij veel geld te verdienen. Wat moest ik ermee? Ik had kip noch kraai. Het ging er mij om dat die schat gevonden werd en wanneer de opbrengst daarvan de bevolking van Hispaniola ten goede zou komen, was mij dat best.

  Ja, maar dat was het 'm nou, zei Landor. De mensen van Hispaniola zouden er allerminst van profiteren. Al werd er voor honderd miljoen gevonden, dan verdween het allemaal in de zakken van de president zelf en van zijn vriendjes. Hij vond het erg het te moeten zeggen, maar de president was alleen op zijn persoonlijk voordeel belust. Ik besloot me aan Landors advies te houden en er dus voorlopig van af te zien naar het wrak te zoeken. Klaarblijkelijk was dat voor Landor een aansporing mij nog meer in vertrouwen te nemen. Hij vertelde mij dat er ondergronds gewerkt werd om te voorkomen dat de president het volgend jaar, wanneer hij volgens de wet zou moeten aftreden, zou trachten de macht aan zich te houden. In het verborgene werden in verband daarmee nu de nodige voorbereidingen getroffen. Er was zelfs al een kabinet samengesteld dat voorlopig onder leiding van de president van het gerechtshof zou regeren. Men had alle voorzorgsmaatregelen getroffen om tezorgen dat er nu een betrouwbare regering en een eerlijke president aan het bewind zouden komen. Maar zij zouden voor een enorme taak staan. Het land stond aan de rand van de afgrond en de schatkist was leeg. Daarvoor had de president gezorgd. Zou ik nu meewerken met de mensen die het beste met Hispaniola voorhadden en zou ik met hun hulp naar het wrak zoeken, dan zou de nieuwe regering over een aanzienlijk kapitaal beschikken en kon het doeltreffende pogingen ondernemen om het land weer op de been te helpen. Bovendien, zo zei Landor, was er nog een reden, waarom er tot elke prijs vermeden moest worden dat de president de beschikking over de schat kreeg, al was het misschien een reden waarom ik als blanke zou lachen. Nog altijd werden er op Hispaniola verhalen verteld over de befaamde zilvervloot die ten noorden van het eiland gezonken was. Het wrak van de Santa Rosa was zelfs in de loop der eeuwen legendarisch geworden. In tijden van verdrukking en tegenspoed was het verhaal ontstaan, dat wanneer het wrak van de Santa Rosa gevonden werd een nieuw tijdperk van geluk en voorspoed voor het eiland zou aanbreken. Er zou dan een man aan het bewind zijn die het volk tot in lengte van jaren zou regeren en het eiland tot grote zegen zou zijn. Ik mocht om dit verhaal mijn schouders ophalen, zei Landor ernstig, maar de mensen van Hispaniola hechtten er alle geloof aan. Zou het wrak nu gevonden worden, dan zou de president natuurlijk onmiddellijk verklaren dat hij de man was die het volk geluk en voorspoed zou schenken en de eenvoudige lieden, waaruit de bevolking grotendeels bestond, zouden dat geloven en er niet aan denken tegen de president in verzet te komen, wanneer hij zou weigeren af te treden.

  Ik liet me overreden, ook al omdat ik wel merkte dat de president inderdaad een man was, die slechts aan zijn eigen financieel belang dacht. Ik redeneerde aldus: over een jaar wordt de president in elk geval aan de kant gezet en dan krijg ik van de regering hulp om naar de schat te zoeken. Ik heb dan de garantie dat de bevolking ervan profiteert.

  Alles zou goed gegaan zijn, indien u — hij wees naar de drie Nederlanders — niet gekomen was. Ik hoorde u praten over een schat en over de Santa Rosa. Nauwkeurig kon ik het gesprek natuurlijk niet volgen, omdat ik geen Nederlands versta. Ik ving echter genoeg woorden op om te begrijpen waarover u het had. Ik meende zelfs te begrijpen dat u in het bezit was van mijn aantekenboekje. Het was me een raadsel hoe dat in uw handen was geraakt. Maar voor ik me aan de oplossing van dat mysterie zette, nam ik maatregelen om te voorkomen dat u de schat zou vinden. Eerst probeerde ik het aantekenboekje in handen te krijgen. Ik was het dus die in uw kamers inbrak. Ik heb het boekje niet gevonden. Toen u mij later vroeg of ik een goede schipper wist, heb ik u Landor aanbevolen. Hij probeerde u uit de buurt van het wrak te houden, maar dat lukte niet.

  U wist het punt te vinden waar het wrak moest liggen. De situatie werd gevaarlijk. Alles wees erop dat de president op een kans loerde om ook voor de komende jaren de macht aan zich te trekken. Iedere dag kon hij een greep naar de macht doen. Zou u het wrak ontdekken — en dat zou hij natuurlijk vernemen — dan zou dat misschien de aanleiding voor hem zijn nu die poging te wagen. Of had hij die al ondernomen, dan zou de vondst van het wrak een bevestiging van zijn positie worden. We moesten dus verhinderen dat u het vond. U weet hoe dat is gebeurd. Vier van degenen die werkten voor de nieuwe regering deden per jacht een overval. Dat zou al eerder op de dag gebeurd zijn, maar het onweer strooide roet in het eten. U zult nu wel begrijpen waarom Landor eerst niet naar een schuilplaats wilde.

  Dat Bas wist te ontvluchten was voor ons een geduchte tegenvaller. 's Middags had de president het opperbevel van het leger op zich genomen. Zou Bas aan land komen en de politie waarschuwen, dan zou de president nog te horen krijgen wat er op zee gebeurd was en alles zou verloren zijn. Op het jacht had men gelukkig een zendinstallatie. Men zond een waarschuwing naar het eiland, die onmiddellijkaan mij werd doorgegeven, omdat ik Bas kende. Ik wachtte hem dus op. Het was mijn bedoeling hem naar een van onze medewerkers te brengen. Hij zou daar worden vastgehouden, tot de beslissing gevallen was, precies zoals dat zou gebeuren met de fotograaf en meneer Peters aan boord van het jacht. Het zou een kwestie van een, hooguit twee dagen zijn en dan was de strijd beslist. Hoe de uitslag ook zou zijn, u drieën zou dan weer vrij zijn.

  Bas wist echter weer te ontkomen. We moesten hem wel nazetten, omdat hij in geen geval in contact mocht komen met vrienden van de president.

  U zult natuurlijk zeggen: waarom hebt u ons dat niet verteld? Ik heb dat overwogen, maar de mensen van Hispaniola wilden er niet van weten. Misschien zou u weigeren mee te werken. Misschien zou u niets begrijpen van hun beweegredenen. Ik zei hun dat ik dit betwijfelde, maar u weet hoe Hispaniolanen zijn, je kunt met ze praten en redeneren, maar als zij menen dat het zo is, dan krijg je ze niet van het tegendeel overtuigd. Zo gebeurde het ook in dit geval. We moesten Bas dus weer in handen zien te krijgen. Ik kan u niet vertellen hoe ontzettend ik schrok, toen ik, zoals ik meende, hem in zee hoorde storten. We zijn nog naar beneden gerend, maar we vonden natuurlijk niets. Ik was de wanhoop nabij. Ik begreep dat we Bas zo radeloos van angst hadden gemaakt dat hij het uiterste had gewaagd en was verongelukt. Ik wist me werkelijk geen raad. Hoe ik die nacht ben doorgekomen weet ik niet meer. Maar toen zag de volgende ochtend een van de onzen Bas ongedeerd in de stad lopen. Hij riep hem nog na, maar Bas ging uiteraard niet naar hem toe. We waren echter de koning te rijk dat hij nog leefde.

  We hebben hem niet meer achtervolgd, omdat de strijd toen al in een beslissende fase was getreden. Heel de bevolking had zich onmiddellijk aangesloten toen de staking was uitgeroepen. Het zou nog een kwestie van uren zijn en dan zou de president moeten aftreden. Wij hadden trouwens zoveelomhanden dat we geen tijd voor Bas meer hadden. De rest van de geschiedenis kent u eigenlijk al wel. De president trad af en het jacht, dat nog steeds op zee was, kon terugkeren. Daar had men intussen niet stilgezeten. Meneer Peters heeft enkele malen gedoken en hij heeft wat kostbaarheden van het wrak boven weten te brengen: twee gouden bekers en een gouden beeld versierd met edelstenen. Hier raakte dat via de radio bekend. Vandaar dat er zoveel mensen waren uitgetrokken om het jacht te verwelkomen. Ze herinnerden zich de legende rond het wrak, waarin verteld wordt van een tijdperk van voorspoed en geluk, als de schat van de Santa Rosa gevonden werd. Karl zweeg. Maar Bas was nog niet helemaal tevreden. „Dus u hebt niet eens al die tijd gevangen gezeten aan boord van het jacht?" vroeg hij Heiligers.

  „Totdat de staking was uitgebroken, " vertelde deze. „Toen werden we onmiddellijk vrijgelaten en kregen we heel de geschiedenis te horen. Overigens was onze gevangenschap best te dragen geweest. We waren alleen ongerust over jou. Maar via de radio hoorden we dat men je enkele malen in de . stad had gezien, dus we konden wel begrijpen dat je ongedeerd was. Ru werd zo enthousiast toen hij hoorde hoe de vork aan de steel zat, dat hij onmiddellijk weer ging duiken. Je hebt gehoord dat hij daarbij succes heeft gehad. " „Dus het was inderdaad het wrak van de Santa Rosa?" „Ja, ja, " verzekerde Karl. „Het is het wrak waarover in het boekje werd verteld. De zaak wordt nu verder grootscheeps aangepakt. Over een paar dagen gaat men er met een bergingsschip en met een tiental duikers naar toe. " „Dus u hebt een beste reportage, " zei Bas tegen de fotograaf. „Een hele beste, " erkende die. „En met het mooiste slot dat je je maar kunt voorstellen: man en vrouw die elkaar na zoveel jaren terugvinden. "

  Hoe dat mogelijk was geworden, wist Bas reeds. Zodra ze de voorgaande dag in het hotel waren aangekomen, had Karl hem gevraagd hoe hij aan het bewuste aantekenboekje wasgekomen. Het verhaal over de marconiste was snel verteld. Al direct toen Bas de naam van mevrouw Bauer noemde, was Karl opgeveerd. Hij wilde alles over haar weten, hoe zij er uitzag, waar ze woonde en wat al niet meer. Bas had de meeste vragen niet kunnen beantwoorden, maar uit het weinige dat hij wist mee te delen had Karl begrepen dat mevrouw Bauer zijn vrouw moest zijn. Nu pas hoorde Bas voor het eerst dat Karl ook Bauer heette.

  Onmiddellijk werden er via het consulaat van Hispaniola in New York pogingen ondernomen om mevrouw Bauer op te sporen. Via het agentschap van de rederij, waarbij zij in dienst was, lukte dat vrij snel. Men achtte het beter om haar nog niet te vertellen waarom zij op Hispaniola nodig was en men had haar dus in het onzekere gelaten over het doel van de reis. Des te groter was haar blijdschap geweest toen zij haar man zag.

  „We blijven hier wonen, " vertelde ze. „De kinderen zullen overkomen. Dat hebben we al besloten. Ik ben blij dat ik niet meer hoef te varen. Na die storm ben ik bang geworden voor de zee. Als het een beetje lukt zullen we samen een hotel kunnen beginnen. "

  „En zo is alles goedgekomen, " vond Ru. „We hebben de schat gevonden en die komt nu ten goede aan dit arme, behoeftige eiland. We mogen blij zijn dat we er allemaal aan mee hebben mogen werken dat het wrak ontdekt is. " Het bleef even stil na die woorden.

  „Jammer dat u morgen weer moet varen met de Victor " zei Karl dan. „We hadden u hier graag nog een tijdje te logeren gehad. "

  „We zullen er niet voor kunnen wachten. De sleepboot moet weer varen. Daarom is het begonnen. "

  Het leek of heel Hispaniola aan de havenkant stond, toen de Victor zich losmaakte van de steiger. Bas keek nog eens naar de stad, die daar aan de voet van de bergen lag. Als een blauwe koepel stond de hemel boven het sprookjeseiland. Hijhad er benauwde uren beleefd, maar hij wist dat hij prachtige herinneringen aan dit kleine paradijs zou meenemen. Vooraan stonden Karl en zijn vrouw, daarachter Landor en zijn vrienden. Ze zwaaiden om het hardst. De menigte juichte en wuifde. Ru Peters was in een boom geklommen en zwaaide met een zakdoek formaat beddelaken, zodat Heiligers en Bas hem zeker zouden zien.

  Maar wat riep de menigte toch? vroeg Bas zich af. Het was een woord dat een bekende klank had voor hem, maar aanvankelijk kon hij het niet thuisbrengen. Maar dan ineens verstond hij het.

  „Eepooplepee!" Het was de Hispanoliaanse verbastering van Heiligers' strijdkreet en waarvan de zwarten dachten dat het een Nederlandse groet was. „Eepooplepee! Eepooplepee!" klonk het maar. „Een mooie aanwinst voor het Creools, " lachte Heiligers. Dan riep hijzelf luidkeels naar de menigte: „Heepoppelepee!" Als een ontploffing kwam het antwoord: „Eepooplepee!" door honderden monden gebruld.

  De Victor voer weg. Haar boeg sneed het glinsterend water . in tweeën. Het schip meerderde vaart. Geroux gleed terug. Sneller ging nu de sleepboot, op weg naar Nederland.

  N. B.

  Menigeen zal zich misschien afvragen of dit verhaal niet al te fantastisch is. Toch is het naar ware gebeurtenissen geschreven. Nog niet zo heel lang geleden werd een Duits vrachtschip door een Nederlandse zeesleper geborgen onder omstandigheden, zoals die hier zijn weergegeven. Op dat Duitse schip had zich een marconiste bevonden, die tot het laatste moment op haar post was gebleven in tegenstelling met de meeste overige leden van de bemanning, die alleen aan hun eigen hachje dachten en de kapitein en de marconiste in de steek wilden laten.

  En de gebeurtenissen op Hispaniola? Ook die hebben zich in werkelijkheid voorgedaan. Wie kranten doorbladert, zal al snel op berichten stuiten over een eiland, waar gestaakt werd en een president werd verjaagd zoals in dit boek beschreven is. De geschiedenis van dat eiland stemt wonderwel overeen met die van Hispaniola.
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